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Fantazie je silnější než přístroje na měření času. 

 Sándor Lénard, Údolí na konci světa

Předvídatelnost je matka nudy. 

 Benjamin Kuras, Zakázané ovoce vědění

Tento příběh je plodem autorčiny fantazie. 

Pokud se někomu některé postavy zdají

povědomé a někoho připomínají, je to

podobnost čistě náhodná. 

Prolog

Skrz   úzkou   mezeru   mezi   hustým   porostem   ostnitych   keřů

planých šípků a bodláků u polorozpadlé zdi se prodrali muž a žena. 

Oba byli v džínách a rozedraných zaprášených tričkách. 

Muž nesl na zádech velký batoh. Ruce v kožených rukavicích, 

ačkoliv bylo skoro třicet nad nulou. 

Unaveně sklesli do vysoké, žárem ožehnuté trávy. 

Sundali si rukavice. 

„Musím to ohlásit,“ řekla žena. Měla únavou strhanou tvář. 

„Ne,“ namítl muž. „Nikdo ti nebude věřit.“

„Máme důkazy.“

„Slabě čitelné a pro většinu lidí nepravděpodobné. Vrátím se tam

a zjistím, jestli se to bude opakovat. Ty zatím zavoláš domů, ať o

tebe  nemají  strach. Zdeně  pošleš z mého  mobilu  textovku,  že ji

zdravím a že mám hodně práce. V první osobě…“

Žena se ironicky zašklebila. „A že ji něžně líbáš…“

„To nemusíš,“ řekl vážně muž. 

„A co Filipovi?“

„Taky   textovku.   Že…   že   to   tu   vypadá   líp,   než   jsme

předpokládali.   A   proto   tu   chci   ještě   zůstat.   Nezapomeň,   že

okamžitě, jakmile odešleš zprávy, musíš mobil vypnout.“

Z batohu vyndal igelitový sáček a z něho halenku. 

„Na, převlékni se.“ Pak vytáhl menší batůžek. Podal ho ženě:

„Zatím si to schovej.“

Žena  ze   sebe  stáhla   rozedrané   tričko.   Odhalila   trochu  povislá

ňadra. Zvedla hlavu, zavřela oči a chvíli tak zůstala. Pak si oblékla

halenku. 

„Rozmysli si to,“ požádala tiše muže. „Máme už toho dost. Mohl

bys už…“

„Ještě ne.“ Naklonil se a políbil ženu do vlasů. „Těch pár týdnů

ještě   vydržím.   Musím   to   dokončit.   Všechno,   co   potřebuju,   tam

mám,“ kývl směrem k houšti bodláků. „Nanosilas mi tam toho tolik, 

že by to stačilo na půl roku.“

Žena na něj pohlédla s obavami. 

„Ještě   to   zkusím   na   konci   chodby,   v   úzké   části.   Ale   hlavně

nikomu nic neprozraď.“

„Ani to, že…?“

„Ani to…“

„Víš, bojím se, že děláme chybu,“ žena se zatvářila nešťastně. 

„Nevím. To se zjistí za těch dvacet osm dnů.“

Oba se zvedli. 

Muž zase políbil ženu a obrátil se zpátky k houští. 

Žena s malým batůžkem na zádech vykročila opačným směrem. 

Nad   košatými   korunami   starých   stromů   vykukovala   střecha

nějakého zámku. 
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„Opakuju, že nevím!“ Cítil jsem, jak mnou začíná cloumat vztek. 

Řekl jsem suše: „Sbohem!“ praštil sluchátkem a konečně si ulevil

směrem k telefonu: „Krávo!“

Vtom jsem dostal strach – rozbil jsem telefon. 

Naštval   jsem  se  ještě  víc.   No  a  co?  Stejně  je  to  předpotopní

krám. Ke sluchátku od aparátu vede krátká šňůra a nedá se k němu

připojit záznamník. 

V   našem   vědeckovýzkumném   ústavu   neměli   peníze   na

podstatnější věci, než je bezdrátový telefon. 

Jeden   veledůležitý   pětadvacetiletý   ministerský   úředník

odpovídající za vědecký výzkum se dokonce nechal slyšet, že pro

vědce   je   jen   zdravé,   když   musejí   k   telefonu   utíkat   přes   celou

laboratoř. Pak ještě podotkl, že stejně každý z pracovníků má určitě

mobil. 

Zeptal jsem se ho tedy, jestli služební hovory ze svých mobilů

máme platit z vlastní kapsy nebo předkládat účty. A tenhle svalnatý

návštěvník vládních posiloven a golfových hřišť se jen zasmál a

pokrčil udělanými rameny. 

Najednou jsem si uvědomil, že bych přece jen nerad přišel i o

tenhle stařičký přístroj. 

Zvedl jsem sluchátko. Signál mě přesvědčil, že telefon funguje. 

Trochu jsem se uklidnil. 

Přesto jsem opakoval: „Krávo!“ Ale už docela mírně. 

Posadil jsem se k počítači. Byl taky hodně starý, ale to mi zas

tolik nevadilo. 

Co se týče vztahu k počítačům a ke všem těm komputerovým

hračkám, jsem dost konzervativní. 

„Kéž by jen k počítačům!“ dobíral si mě občas Ivan. 

Můj   přístup   ke   světu   a   k   lidem   hodnotil   jako   těžce   zaostalý. 

Zvlášť za nepatřičně konzervativní považoval můj názor na sex a

ženské. 

„Mám   na   to   právo,“   bránil   jsem   se.   „Jsem   předválečná

generace.“

„No jo, jenže se chováš, jako by ses nenarodil před druhou, ale

ještě před první světovou válkou,“ namítal se smíchem. 

S   tím   jsem   naprosto   nesouhlasil.   Naopak.   Dřív   chlapi   byli

promiskuitní určitě víc než dnes. Měli k dispozici děvečky, služky, 

případně   vychovatelky   svých   dětí   a   samozřejmě   prostitutky   ve

veřejných domech. Ti bohatší měli oficiální a neoficiální konkubíny, 

herečky, tanečnice a dámy, které si otevřeně vydržovali. Taky další

ženské,   s   nimiž   měli   uznávané   a   neuznávané   levobočky,   a

společnost jim to tolerovala. Vždyť i kněží včetně papežů měli děti

navzdory oficiálnímu  celibátu,  většinou se svými  hospodyněmi  a

taky s hezkými ovečkami ze svých farností. Ať už teď univerzitami

školení a samorostlí moralisté s hrůzou prohlašují, jak je dnešní svět

sexem posedlý a mravně zkažený, stačí když si o té době a z té doby

člověk něco přečte a hned objeví, že všechno bylo stejné ne-li horší. 

Jen jsme teď víc informovaní. 

Naši debatu na toto téma ale pokaždé Ivan podle své osobité

logiky uzavíral:

„Měl by sis už konečně najít nějakou ženskou.“

„Když mně jen tak nějaká nestačí,“ odporoval jsem. 

„No jo, na rozdíl ode mě,“ šklebil se vesele Ivan. 

Pak   mi   klidně   vyprávěl,   jak   na   ulici   naložil   do   auta   jakousi

studentku,   která   dobíhala   na   stanici   právě   odjíždějící   autobus. 

Odvezl ji do školy a dívka mu napsala číslo svého mobilu. Ivan ho

hned vyhodil, aby nepodlehl pokušení jí zavolat a zkusit, jestli by

ho to ještě bavilo i s tak mlaďounkym děvčátkem. Prý už zapomněl, 

jak   chutná   mladá   heboučká   kůže,   ale   bojí   se   zklamání.   Některé

dnešní čerstvé majitelky občanek jsou prý zkušenější a protřelejší

než profesionálky z erotických klubů. 

Samozřejmě   to   všechno   nemyslel   vážně.   Rád   si   vymýšlel   a

kecal. Jako někdo rád kecá o politice nebo fotbale. 

Popravdě řečeno Ivanovi cokoliv posloužilo jako záminka, aby

začal mluvit o ženských. Bylo to jeho nejoblíbenější téma. Ženy

měl rád, ženám se líbil a se ženami to uměl. 

Těsně před tím,  než odjel odzkoušet v terénu náš přístroj, mi

Ivan nahlásil, že kromě plánovaných jeskyní ho vyzkouší taky v

podzemních chodbách doubnického zámku. 

„Tam   památkáři   nikoho   nepouštějí,“   připomněl   jsem   mu. 

Nepřístupné   podzemní   chodby   byly   přesně   to,   co   bychom   pro

odzkoušení našeho unikátního přístroje potřebovali. 

„Jedna kamarádka mi to zařídí,“ usmál se sebejistě. 

„Gratuluju,“ řekl jsem upřímně. „Tvůj nepřekonatelný šarm je

zřejmě užitečný i pro náš výzkum.“

„Není to mým šarmem,“ namítl se smíchem Ivan, „ale protože

projevuju o ženské zájem. Vždycky je vyslechnu a dívám se na ně s

obdivem. Takhle,“ předvedl mi to. 

„Měls být hercem,“ zasmál jsem se. 

„Veřejně se předvádět? Hrát roli, kterou někdo napsal? Řídit se

režisérovými nápady? To by mě nebavilo,“ přiznal. 

Pak mi s chutí vysvětloval, že ženské jsou jeho hlavním zdrojem

energie.   Když   se   mu   nějaká   líbí,   je   schopný   zachytit   jakékoliv

záření ještě líp než náš aurometr. Jen tu energii neumí technicky

zaznamenat   a  reprodukovat  jako viditelný  obraz.  Ani  tak,  jak to

dělají umělci…
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„Do prdele, kam ten vůl zmizel?“ zaúpěl jsem nahlas a přidal na

jeho adresu pěknou řádku sprostých nadávek. Kdyby mě teď někdo

slyšel, moc by se divil. O mě bylo známo, že se vždycky chovám a

mluvím   slušně.   Nikdo   netušil,   jak   mám   bohatou   slovní   zásobu

sprostých slov a občas je i používám. Ale jedině když jsem sám. 

Není   to   z   pokrytectví,   ale   ze   studu.   Přece   na   veřejnosti   taky

nemočíme a nekadíme. Tak proč si někteří lidé dovolují ulevovat

veřejně slovy? A dokonce z toho dělají jakousi svou přednost, že se

prý chovají přirozeně…

Jenže telefonát Ivanovy manželky mě dost rozčílil. 

Ivan   se   už   několik   týdnů   ozýval   jen   pomocí   nic   neříkajících

textových  zpráv. A když  jsem mu volal, jeho mobil hlásil, že je

nedostupný. Na mé textové zprávy neodpovídal. 

Pochopitelně že v místech, kde provádí zkoušky našeho lapače, 

jak jsme mu mezi sebou říkali, signál asi není. Ale když se může

přesunout někam, kde signál je, aby mi poslal SMS, tak může i

zavolat.  Pokud ovšem mobil  nevypíná  schválně. Aby ho nerušil, 

když  se místo zkoušení aurometru nabijí energií s jakousi místní

dámou užitečnou pro náš výzkum. Nebo taky neužitečnou. 

Ale právě proto by se měl manželce ozývat co nejčastěji osobně

a ne těmi esemeskami. Z důvodu konspirace. 

Oficiálně je Ivan na dovolené. Manželce ale řekl, že odjíždí na

služební cestu. Měl se už dávno vrátit. 

Když jsem s ním naposledy mluvil, měl divný hlas. Ale tvrdil, že

je všechno v pořádku, že náš lapač funguje líp, než jsme mohli tušit. 

Přesto chce ještě něco vyzkoušet. Pak se přiznal, že není sám. 

Chtěl jsem vědět, kde teď konkrétně je. 

„Je to tři kilometry od…,“ začal a telefon zmlkl. Buď zmizel

signál, nebo se vybila baterka, anebo ho někdo vypnul schválně. 

Volal   jsem   mu   zpátky,   ale   jeho   mobil   odpověděl,   že   je

momentálně nedostupný. 

Dva dny poté, kdy se měl vrátit z údajné dovolené, mi volala

jeho žena. Řekl jsem Zdeně pravdu, že Ivan pořád pracuje v terénu. 

Zuřivě   mi   začala   nadávat.   Před   chvílí   jí   v   telefonní   centrále

sdělili, že je na dovolené a že je u nich dokonce zaznamenáno, že

inženýr Ivan Stach požádal o neplacené volno. 

Pokoušel jsem se jí vysvětlit, že Ivan plní tajný úkol, o němž ví

jen několik lidí. Na pracovišti je hlášen, že je na dovolené. 

Vysmála se mi. Prý se jí ho jednou podařilo chytit na mobilu. 

Jak?   Jednoduše.   Dostala   textovou   zprávu,   neztrácela   čas   jejím

čtením a hned vyťukala jeho číslo. Ujistil ji, že právě pracuje, jenže

zaslechla ženský hlas. 

„Mohlo to být v rádiu,“ navrhl jsem jí přijatelné vysvětlení. 

„Jo? Z rádia ho oslovovali Ivane? A cituju: ,Ivane, představ si…‘

Dál už jsem neslyšela. Asi přikryl sluchátko.“

„Mohla to být jeho kolegyně, která…“

„…taky   pracuje   na   tajných   úkolech,“   prohodila   výsměšně   a

požádala: „Vyřiďte Ivanovi, že zítra jdu za právníkem, abych podala

žádost o rozvod.“

„Ale, Zdeno, věřte mi…“

„Tak   kde   je?   Proč   mi   lhal,   že   jede   na   služební   cestu?   Proč

normálně nezavolá?“

„Vždyť jsem vám to vysvětlil. Počkejte, až se vrátí…“

Pak jsem s ní mluvil jako psychiatr z manželské poradny. Málem

jsem jí prozradil, s čím vším se mi Ivan svěřil. Jak prohlašoval, že

jeho milostné odskoky nesmí narušit jeho šťastné manželství. Kvůli

žádné milence se nehodlá rozvádět. 

V záchvatu bohulibého soucitu s jejím trápením jsem jí málem

citoval Ivanovy výroky o tom, že manželství je trvalá instituce a

ženatý chlap má nejen zázemí, ale i větší svobodu. Vždycky prý

může z milostného vztahu se ctí vycouvat. A to vědomí zakázaného

ovoce prospívá romantice vztahu. 

Ovšemže jsem jí to neřekl, přesto jsem ji uklidnil. 

Jenže dneska jsem neměl ani náladu, ani sílu na to, abych hrál

manželského   mírotvorce.   Ačkoliv   nevyhrazovala   rozvodem,   ale

policií. 

Takže dneska si nejsem jistý, zda do romantiky spadá i hrozba, 

že Ivanova žena po něm nechá vyhlásit pátrání. Našemu projektu to

určitě neprospěje. 

Představil   jsem   si,   co   se   stane,   když   stará   Stachová   opravdu

zavolá policii. 

Zdena Stachová vlastně vůbec není stará. Je dokonce mladší než

naše bývalá kolegyně inženýrka Naďa Maxova, Ivanova poslední

milenka. Snad poslední. 

Nadě bylo čtyřicet a byla zatím nejstarší ženskou z dlouhé řady

hrdinek   Ivanových   milostných   dobrodružství.   Pracovala   v

konstrukčním oddělení, kam ji vzali místo mladé inženýrky, která

odešla na mateřskou. 

Hned první den, když přišla k nám do laboratoře, se mě Ivan

zeptal:

„Filipe, víš, proč Naďa bez váhání vyměnila svou konstrukci za

naši laboratoř?“

„Protože chce dělat na našem lapači,“ pokrčil jsem rameny. 

„O našem aurometru jsem jí nic neřekl. Nechala se přeřadit kvůli

tobě. Líbíš se jí.“

Zasmál jsem se. 

„Neříkej. Jak jsi na to přišel?“

„To sis nikdy nevšiml, jak se na tebe Naďa dívá?“

„Ne,“   řekl   jsem   po   pravdě.   Po   Evině   smrti   mi   všechny   ženy

připadaly stejné. Podobné jedna druhé. 

„Ty   se   tomu   nesměj,   já   jsem   to   zaregistroval   už   dávno,“

pokračoval vážně Ivan. 

Jeho vážnost mě poněkud zmátla. 

„Cos zaregistroval?“

„Jak na tebe koukala, když jste se náhodou potkali v kantýně.“

Tak to jsem odmítal brát vážně. 

„Asi se divila, co tu ještě ten dědek dělá, když je tolik mladých

chlapů nezaměstnaných,“ navrhl jsem mu vysvětlení. 

„Takhle se na tebe dívají kolegové,“ přijal mé vysvětlení Ivan, 

ale jen částečně. „Ale ženským se pořád líbíš. A Naďa, ta se celá

promění   a   oči   jí   září   tak,   že   by   to   záření   změřil,   zaznamenal   a

reprodukoval náš budoucí aurometr.“

„Doufám, že nebude tak přehnaně citlivý na ženské pohledy jako

ty,“ odbyl jsem ho. 

Ivanovi   jsem   příliš   nevěřil.   Přesto   jsem   s   inženýrkou   Naďou

Maxovou jednal kamarádsky, ale trochu s odstupem. Nechtěl jsem jí

dát sebemenší záminku k tomu, aby náš vztah přestal být jen čistě

přátelský a kolegiální. Po pravdě řečeno, nikdy jsem nestál o hodně

mladší ženy. Prostě si nedovedu představit, že bych měl něco se

ženou, která si plete rok 68 s rokem 89 či 48 a které by druhá

světová   válka   připadala   stejně   vzdálená   jako   nám   bitva   na   Bílé

hoře. Nehledě na to, že by mi připadalo trapné mít za partnerku

ženskou,   která   by   se   věkově   hodila   spíše   pro   mé   syny   –

pětačtyřicetiletého Filipa a o rok mladšího Vláďu. 

Nevím, možná že kdybych měl dcery, nahlížel bych na mladé

ženy   jinak.   Stejně   jako   Ivan.   I   když   Ivan   bere   jaksi   všechno. 

Přitahují   ho   dvacítky   stejně   jako   zralejší   ženy.   Nepohrdne   ani

důchodkyní. 

Za nějaký čas ani Naďa neodolala Ivanovu sex-appealu, kterému

skromně říkal projev zájmu o ženy. 

Jejich   vztah   se   velmi   dobře   odrážel   i   v   práci.   Naďa   výborně

doplnila náš tým.  Přes den jsme dělali na výzkumném úkolu, na

který jsme  dostali velkorysý grant. Po večerech a přes noc jsme

všichni tři pracovali na sestrojení našeho originálního aurometru s

ojedinělou koncepcí a citlivostí. Mezi sebou jsme mu říkali lapač

duchů. A Naďa mu neřekla jinak než náš Hamleťák. Podle Hamleta, 

který mluvil s přízrakem svého otce. 

Když práce na přístroji byla tak asi v polovině, dostala z našeho

výzkumného ústavu výpověď. Prý kvůli reorganizaci a snižování

stavu   nevědeckých   pracovníků.   Takže   vyhodili   celý   pomocný

personál. A to byly pochopitelně ženské. 

Naďa sice nepatřila k pomocnému personálu, ale měla vachrlaté

kádrové nebo, jak dnes říkají, personální chyby – matku, která se

narodila v Rusku, a bratra, o němž v novinách psali, že se zapletl do

nějakých podvodů, dostal strach z kriminálu a spáchal sebevraždu. 

Nějaký   čas   Naďa   do   laboratoře   ještě   docházela.   Jen   tak   z

přátelství,   z   profesního   zájmu   a   z   lásky  k   Ivanovi.  Taky   se   prý

chtěla   podílet   na   dotvoření   našeho   aurometru.   Dokonce   s   námi

podepsala   krátkodobou   smlouvu   o   provedení   pomocných

konstrukčních prací. Za pár stovek. 

Ale   pak   si   sehnala   práci   v   redakci   jakéhosi   technického

magazínu. Dokonce se stala jeho šéfredaktorkou. 

Naposledy jsem ji viděl  na recepci,  která  byla  uspořádána  na

závěr vědecké konference o záření. 
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Původně jsem na tu recepci jít nechtěl. 

Ale Ivan do mě začal hučet, že takové recepce jsou v současné

době nevyhnutelné nejen pro umělce. Prý i my, nenápadní fyzikové, 

musíme   večírky   navštěvovat.   Prý   to   musím   brát   jako   nutné   zlo. 

Chápat to jako časovou investici do naší práce. 

Připomněl mi, že doba se změnila. Že světem vládne všemocná

reklama. A reklama, to nejsou jen stupidně se tvářící bankéři, kteří

láskyplně a pohotově věnují peníze svým milovaným klientům. K

reklamě taky patří inteligentní poklábosení s pány, kteří něco vědí o

penězích.   O   přidělování   zakázek.   O   sponzorování   a   grantech. 

Nezávazný   potlach   o   čemkoliv   s   vlivnými   lidmi   nebo   s   jejich

známými může ukázat cestu k štědrým sponzorům. 

Úplně mě usadil tvrzením, že pro vědce je účast na konferencích

a sympoziích totéž, co pro výtvarníka účast na výstavách. Nebo pro

zpěváky a vůbec pro umělce koncerty. 

Na závěr  dokonce uvedl  výrok  našeho oblíbeného  spisovatele

Benjamína Kurase, že není důležité mít moc, ale mít vliv. A právě

na   takových   recepcích,   rautech   a   koktejlech   se   dá   nenápadně

vypátrat, kdo má vliv na udělování grantů. Ale hlavně, což je náš

aktuální problém, kdo sedí v grantových kontrolních komisích. 

U skleničky vína a jednohubek lze podle Ivana tyto lidi docela

snadno získat. 

Kladl   mi   na   srdce,   abych   se   v   žádném   případě   nevyhýbal

konverzaci   s   vlivnými   „intoši“,   zvlášť   když   přijdou   se   svými

ženami,   přítelkyněmi   či   milenkami.   Tvrdil,   že   díky   své   výšce

bezmála   metr   devadesát   a   šedinám   bez   viditelné   pleše   mám

nepopiratelný   šarm.   A  byl   si   jistý,   že   ten   šarm   je   i   pro   vědce

důležitější než pracovní výsledky. 

O mém šarmu mě přesvědčoval tak důkladně, až jsem ho poslal

někam a řekl, že na žádnou recepci nepůjdu. 

Ale Ivan se zasmál a přiznal, že jen tak kecal. Prý už nevěděl, jak

mě má přemluvit, abych se obětoval. 

Tak jsem se tedy obětoval. 

Na recepci jsem šel. 

Hned ode dveří jsem se na všechny strany předpisově usmíval, 

až mě brněly koutky úst. 

Odpovídal jsem na pozdravy lidí, které jsem v životě neviděl. 

S přátelským  úsměvem  jsem  se pozdravil  dokonce i  se svým

bývalým spolužákem z fakulty. Přitom jsem ho na fakultě nesnášel, 

protože   jako   předseda   vysokoškolského   výboru   SSM   zavinil

vyhazov několika fajn kluků. Ale po škole emigroval, vrátil se a

jako odborník se zahraničními zkušenostmi se stal nějakým vysoce

postaveným poskokem při vládě. 

Můj   úsměv   považoval  za  symbolickou   tlustou  čáru  za  našimi

někdejšími rozpory. Nabídl mi skleničku. Připili jsme si na setkání. 

Hned mi kamarádsky napověděl, kdo je v sále důležitý a koho si

vůbec nemusím všímat. 

Přesvědčil  jsem se o správnosti Kurasova výroku.  Vliv vůbec

nesouvisel s titulem, funkcí a postavením. Často právě naopak. 

Zahlédl jsem osamoceně se nudícího náměstka ministra, jehož

tvář se skoro každý týden objevovala na obrazovce. 

Ale pozoroval jsem také, kolik lidí se shluklo kolem vousatého

mrňouse s motýlkem.  Všichni k němu vzhlíželi s úctou, přesněji

řečeno se k němu skláněli. 

Toho trpaslíka jsem ale na obrazovce nikdy neviděl. 

Chtěl jsem se svého spolužáka zeptat, kdo to je. 

Nestihl jsem to. 

Zahlédl jsem… Evu. 

Na chvíli mě napadlo, že je to jen sen. 

Po Evině  smrti  se mi  často  zdálo,  že ji vidím  mezi  spoustou

cizích lidí. Snažím se k ní dostat, prodírám se davem, ale Eva se ke

mě otáčí zády a odchází…

Zavřel jsem oči. 

Když jsem je otevřel, viděl jsem vzdalující se úzká Evina záda. 

Přesně jako v tom snu. 

„Je ti něco?“ zaslechl jsem svého spolužáka. 

„Ne. Proč?“

„Seš bledej…“

„Asi jsem trochu přebral,“ řekl jsem. „Moc už toho nesnesu.“

„Už jsi měl infarkt?“ zeptal se, jako by se zajímal, jestli jsem

někdy přechodil chřipku. 

„Ano… Lehký. Rok po manželčině smrti,“ přiznal jsem. 

Hned   jsem   toho   litoval.   Vypadalo   to,   jako   by   to   přiznání

způsobilo, že Evin přízrak zmizel. 

Spolužák zvážněl. 

„Já jsem měl těžký. Chtěli toho využít a poslat mě do důchodu.“

Neupřesnil kdo. 

„A ty ještě nejsi?“ divil jsem se. Byli jsme stejně staří. Překročili

jsme sedmdesátku. 

„Ne. Ale koncem roku už půjdu definitivně. Vždyť už přesluhuju

přes deset let. A co ty?“

„Taky…,“ odpověděl jsem. 

Pohlédl na mě tázavě. Asi nepochopil, jestli to platí pro odchod

do důchodu nebo pro přesluhování. 

„No jo, musíme aspoň trochu dohnat to, co jsme neměli možnost

dělat těch čtyřicet let,“ významně se odmlčel. 

Rozhlížel jsem se. Doufal jsem, že se mi Eva zase zjeví. 

Můj spolužák ale pokračoval. 

„Když si teď představím, o co všechno jsme za ta léta přišli a jak

dneska s námi…“

Uviděl jsem Ivanovu hlavu. K někomu se nakláněla. 

Pak na chvíli v tom směru dav prořídl. 

Ivan se bavil s Naďou. Vedle ní stála… Eva. 

Ivan si mě všiml taky. Zamával na mě. 

„Promiň,“ omluvil jsem se spolužákovi. 

Prodíral jsem se davem. Jako v tom snu. Bál jsem se, že se Evin

přízrak rozplyne. 

Věděl   jsem,   že   to   nemůže   být   Eva.   Ale   měla   Eviny   krátce

sestřižené tmavé vlasy. Stejná útlá ramena. 

Nebyla to Eva, přesto jsem strachy nemohl dýchat. Bál jsem se, 

že náhle zmizí. 

Skutečně zmizela. 

Když jsem k Ivanovi dorazil, už vedle něj nebyla. 

S   Ivanem   se   bavila   nějaká   obryně   v   lesklých   pouzdrových

minišatech s hlubokým výstřihem. 

„Kde   je?“   skoro   jsem   zařval.   Nepřehlédnutelnou   obryni   jsem

neslušně přehlížel. 

„Kdo? Naďa? Šla k baru…“

Uvědomil jsem si, že tu není ani Naďa. 

Ivan se otočil k vysoké dámě. 

„Dovolte, abych vám představil svého šéfa…“

Podali jsme si ruce. Moje zdaleka ne malá dlaň se utopila v její

tlapě. 

Její jméno mi uniklo. 

Říkal jsem jí příslušné fráze a pořád jsem se rozhlížel. 

Najednou jsem ji uviděl jen pár kroků od nás. 

Vycítila, že se na ni dívám. 

Naše pohledy se setkaly. 

Měla i Eviny tmavé oči. Byly stejně ostře pronikavé a ostražité. 

Dívala se, jako by chtěla přesně zjistit, co může čekat. 

Eva mi kdysi o tom pohledu napůl vážně, napůl žertem tvrdila, 

že  se  tak  dívají  slabší jedinci.  Musí  včas rozpoznat   nebezpečí   a

rychle utéct. 

Žena asi o tom výrazu svých očí věděla. Najednou se na její tváři

objevil lehký úsměv. A ten tu ostrost v očích ztlumil. Jako když

zvukař odřízne vysoké alikvotní tóny, aby odstranil ječivé výšky a

zmenšil pronikavost zvuku. 

Všechno trvalo jen pár vteřin. 

Žena se ode mě odvrátila. Něco krátce prohodila vedle stojícímu

muži. Rychle odkráčela a rozplynula se v davu. 

Zase se mi vrátil pocit, že jsem se na chvíli ocitl ve svém snu a

náhle se probudil. 

Stál jsem tváří v tvář obryni, která do mě něco hučela. Kýval

jsem, ačkoliv jsem jí vůbec nerozuměl. 

„Musím už jít,“ řekl jsem. 

Obryně se mě na něco ptala. Konečně mi došlo, že se zajímá, 

jestli jsem tu autem. 

„Ne. Ale…“

Podíval jsem se na Ivana. Nevím proč, ale polekal jsem se, že

nás obryně požádá, abychom ji svezli domů. 

Ale mýlil jsem se. Naopak. 

„Kdybyste chtěl, mám v autě místa dost,“ nabídla mi svezení. 

Ivan   zasáhl.   Řekl,   že   jednomu   kamarádovi,   který   bydlí   v

Poděbradech, jsme slíbili, že se u něho cestou do Prahy zastavíme. 

Asi tam i přespíme. 

Měl jsem co dělat, abych skryl údiv a neprozradil, že Ivan kecá. 

Včas  jsem  pochopil,  že  mě  Ivan  chce  chránit   před  obryní.   O

žádném kolegovi v Poděbradech jsem v životě neslyšel. 

V autě si Ivan spokojeně pobrukoval. 

„Proč se tak raduješ?“ chtěl jsem vědět. 

„Kalousek z Akademie mi slíbil, že grantovou revizi posunou

někam na konec listopadu.“

„Takže  stihneme  odzkoušet   náš  lapač,“   měl   jsem   z  toho  taky

radost. Budeme mít čas, abychom si vymysleli, jak zakamuflovat

zvýšené náklady z přiděleného grantu. Peníze, které byly určeny na

významný výzkumný úkol, jsme vložili do sestrojení našeho nikým

neschváleného aurometru. 

„Vidíš, k čemu jsou dobré takové večírky,“ zatvářil se vítězně

Ivan. 

Mou povinností bylo to uznat. 

„Jo, měls pravdu.“

Ivan si nečekaně tiše povzdechl. 

„Ta Klánská by stála za hřích.“

„To jo,“ přikývl jsem. Ačkoliv se mi vůbec nelíbila. Ale věděl

jsem, že Ivan má široký záběr. 

„Takovou ženskou jsem v životě neměl,“ zdálo se, že přemýšlí

nahlas. 

„Tak velkou asi ne,“ potvrdil jsem. 

Ivan se smutně díval před sebe. 

„S takovou si něco začít může být i nebezpečné.“ Tvářil se, jako

by si stěžoval samotné silnici. 

„To  jo,“   zasmál   jsem   se.   „Když   ji   chlap   naštve   a   jednu   mu

ubalí…“

„Počkej, kdo?“ zašilhal na mě udiveně Ivan. 

„No jak jsi řekl, že se jmenuje? Klánská?“

Ivan se rozchechtal. 

„Filipe,   mluvím   o   inženýrce   Idě   Klánské.  Taková   malá   štíhlá

paní.   Nadina   známá.   Něco   píše   nebo   napsala   pro   její   časopis. 

Nějaké povídání o současném základním výzkumu.“

„Ta paní je redaktorka?“

Pocítil jsem zklamání. K redaktorům nemám právě kladný vztah. 

Zvlášť   k   těm,   co   se   pokouší   psát   o   technice   a   vědě.   Člověk   je

nemůže brát vážně. Většinou si pletou kvarky se škvarky. 

„Snad se o nás nechystají psát?“ dostal jsem strach, že se v tisku

objeví informace o našem přístroji. O lapači jsme věděli jen my tři. 

Včetně Nadi. 

„Ne. Naďa nás nezradí.“

Přikývl jsem. 

Ivan se vrátil k původnímu tématu. 

„Jo, a tys myslel, že básním o té obří překladatelce, co po tobě

tak hned vyjela?“ zase se zasmál. 

Mlčel jsem. 

Mé mlčení Ivan pochopil po svém. 

„Heleď, jestli jsem ti něco překazil a ve skutečnosti jsi o ni měl

zájem, tak promiň. Ale dá se to napravit, mám její navštívenku.“

Takže Ivana zaujala žena podobná Evě? 

Neudržel jsem se. 

„A   máš   kontakt   na   tu   redaktorku?“   Snažil   jsem   se   tvářit

lhostejně. I když se Ivan na mě nedíval. 

„Jo. Ačkoliv mi navštívenku nedala. Prý ji zapomněla doma. Ale

nechal jsem ji, aby do mého diáře zapsala číslo telefonu.“

„Do redakce?“

„Ne. Domů.“

„Náhodou, to je velký projev důvěry,“ plácl jsem jen tak. Něco

mě nutilo, abych nezůstal zticha. „Máš taky číslo jejího mobilu?“

„Bohužel.   Chtěl   jsem   ji   o   to   číslo   požádat,   jenže   se   k   nám

přitočila   paní   Tůmová,   ta   vysoká   překladatelka   nebo   redaktorka

nebo obojí, a zároveň jsem dámy upozornil, že se k nám blíží můj

šéf, ale ta Klánská najednou zahlédla nějaké své známé a pospíchala

za nimi. Zrovna když jsi přicházel…,“ opakoval. 

„Takže jsem ti to překazil já,“ řekl jsem ironicky. Najednou mě

ten rozhovor přestal bavit. 

Ivan si toho nevšiml. 

„No, dalo by se to tak hodnotit. Ale nejsem si jistý,  že se jí

odvážím zavolat.“

„Proč?“ reagoval jsem. 

„Nebylo by to fér vůči Nadě.“

„Mít několik ženských najednou pro tebe nikdy nebyl problém,“

prohodil jsem. Chtěl jsem, aby to vyznělo přátelsky. Ale cítil jsem, 

že pořád mluvím ironicky. 

Ivan se mi ale klidně svěřoval dál. 

„Ta   paní   Ida,   jmenuje   se   Ida   Klánská,   to   by   nebyl   jen

jednorázový odskok. Víš, má v očích něco… Trochu mi připomněla

tvou Evu. Promiň…“

Najednou jsem si uvědomil, že to je poprvé za ty tři roky po

Evině smrti, kdy mě nějaká žena zaujala. 


# # #

Na   paní   Klánskou   jsem   pak   dost   často   vzpomínal.   Ačkoliv

nebylo na co. 

Dokonce začala vstupovat do mých snů. Bylo to asi tím, že jsem

se rozhodl přece jen Ivana požádat o její telefonní číslo. Ale pořád

jsem to odkládal. 

Pak mě napadlo, že bude vhodnější zavolat Nadě. Mohl bych se

jí jen tak mimochodem na paní Klánskou zeptat. Že jako navrhuju, 

aby se mnou  udělala  rozhovor o současných  směrech  vědeckého

výzkumu. 

Opravdu  jsem  měl   pocit,   že  by bylo   fajn  si  s  paní  Klánskou

popovídat.   Připadal   jsem   si   jako   Fima   z   Ozova   stejnojmenného

románu.   Ten   taky   toužil   po   ženě,   s   níž   by   si   mohl   povídat   o

kvantové mechanice. 

Zdálo se mi, že bych jí mohl povědět i o našem lapači. 

Pak mi  konečně  došlo,  že se chovám  jako puberťák, který si

vymýšlí   záminky,   aby   se   setkal   s   holkou,   kterou   poznal   o

prázdninách. Přesto jsem dost netrpělivě čekal na zprávu od Ivana, 

jak   zkoušky   lapače   dopadly   v   terénu.   Řekl   jsem   si,   že   když

výsledky   budou   dobré,   paní   Klánskou   vyhledám.   Když   dobré

nebudou…? Nevím. Asi jí stejně zavolám. 
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Zapnul jsem počítač. 

„Ahoj, kamaráde,“ pozdravil jsem rozsvícenou obrazovku. 

Dělám to pokaždé od té doby, kdy jsem se v jedné publikaci z

oblasti   newage   dočetl,   že   je   dobré   občas   si   vlídně   popovídat   s

přístrojem. Prý se k němu tak vyšle kladná energie a bude pracovat

bez poruch. 

Vím, že spousta lidí nad tím ohrnuje nos – nějaká metafyzika. 

Většinou to jsou právě ti, kteří si z fyziky jakž takž pamatují jen

Archimédovy zákony a chlubí se, že jim v životě nešla matematika. 

Ovšem způsob, jakým se teď na školách matematika učí, odradí i

matematického génia. 

Náhle mi došlo, že na chudáka Ivanovu ženu jsem byl protivný

zbytečně. 

Už dlouho mi tak nevytekly nervy. Bylo to tím, že se najednou

sešlo   příliš   mnoho   průšvihů.   Hlavní   –   právě   předtím   než   volala

Ivanova žena, mi tajemnice divize přinesla fax o termínu grantové

kontroly. 

Jenže bez Ivana nedokážu šikovně do rubrik rozepsat náklady. 

Přes   všechny   mé   vědecké   tituly   a   významné   objevy   jsem   v

úřednických věcech úplný analfabet. Mimo to nejsem tak výřečný

jako   Ivan,   abych   revizory   ukecal,   že   všechno   je   v   dokonalém

pořádku, jen se úkol zanedbatelně, vlastně jen dvojnásob, prodražil. 

Nemám   ponětí,   co   mám   dělat,   až   se  kontrola   začne   ve   všem

šťourat. 

Určitě přijdou na to, že jsme podstatně překročili rozpočet, který

nám  přidělili  z docela  velkorysého  grantu. Ovšem na úplně  jiný

výzkumný úkol. 

Potřebujeme   nějak   zakamuflovat   nákup   neplánovaných

součástek.   Obhájit,   proč   jsme   si   toho   v   dílnách   ústavu   nechali

vyrábět podstatně víc a z materiálů o hodně dražších, než bylo třeba

pro schválený výzkum. 

Už   dávno   vím,   že   grantovou   komisi   víc   zajímají   finance   než

věda. Budou se šťourat v nákladech. Vůbec si nevšimnou výsledků

výzkumu, i kdyby to byly převratné objevy. 

Měl bych si zjistit, kdo v té komisi je. Obávám se, že to budou

pracovníci   kateder   vysokých   škol.   Někteří   z   nich   nás,   co   se

zabýváme výzkumem, příliš v lásce nemají. Sami se k opravdové

vědecké   práci   nedostanou:   musejí   přednášet,   sepisovat   skripta, 

učebnice a navštěvovat zahraniční sympozia a semináře. 

Tento druh kongresové turistiky je pro nás s Ivanem většinou

nedostupný.  Ledaže bychom cesty, pobyt  a konferenční poplatky

hradili ze svého. Ale při platu pod celostátním průměrem jsme rádi, 

že   si   nemusíme   přivydělávat   opravou   domácích   spotřebičů, 

abychom si zajistili trochu slušné živobytí. Má to ovšem i dobrou

stránku. Nikdo z mladých se do vědy příliš necpe. Schopní mladí

vědci odcházejí do zahraničí. Proto v laboratoři trpí i takové dědky, 

jako jsem já. 


# # #

Nemohl jsem se soustředit na práci. Strach mě neopouštěl. 

Grantové revize jsem se bál jako kantor inspektorské hospitace. 

Všichni tři, Ivan, Naďa a já, jsme věřili, že náš lapač duchů bude

bomba. Ale kdybychom ho navrhli do plánu výzkumných prácí a

požádali   o   jeho   financování,   ředitelství   by   nás   považovalo   za

šílence. Okamžitě by nás odvezli rovnou do cvokárny. 

Aurometr jsme sestrojili nelegálně. 

Když se to provalí, sponzoři nás můžou žalovat. 

A určitě se to provalí, když Ivanova žena ohlásí jeho zmizení. 

Napřed přijdou na to, že je na služební cestě, kterou jsme šéfům

a sponzorům neohlásili. Pak se zjistí, na co jsme použili některé

speciálně vyráběné drahé součástky…

Ne, to nesmím připustit. Musím pátrání po Ivanovi zabránit. 

Ale jak? 

Zadíval jsem se na telefon. 

Váhal jsem. 

Pak jsem se zhluboka nadechl a zvedl sluchátko. 

Vyťukal jsem Ivanovo číslo domů. 

„Paní Stachová?“

Stejně je to divné: s Ivanem jsme blízcí přátelé, ale s jeho ženou

máme   chladný   vztah   v   mezích   nezbytné   slušnosti.   Ani   několik

návštěv u nich doma a společné oslavy mých narozenin neprolomily

ledovou   bariéru,   která   vznikla   před   mnoha   lety   hned   na   jejich

svatbě.  Měl jsem  jít  Ivanovi za  svědka, ale  kvůli  nějaké  havárii

nejezdily   tramvaje.   Na   radnici   jsem   přijel   pozdě.   Za   svědka   šel

nějaký Zdenin kamarád. Nevěsta, totiž nastávající paní Stachová, 

mi to nikdy neodpustila. 

„Kdo volá?“ zeptala se Ivanova manželka přísně. 

Že by mě nepoznala podle hlasu? 

„Tady je Kroner. Filip Kroner…“

Nasadil jsem sametově mužný hlas. Moje Eva tvrdívala, že když

chci, umím mluvit přímo neodolatelně. 

Ale jak pro koho. Ivanova žena vůči mému sametu byla imunní. 

„Poslouchám,“ prohodila ledově. 

„Paní Stachová, odpusťte  mi,  prosím,  velmi  se omlouvám,  že

jsem se tak rozčílil.“ Teď by mému hlasu záviděl i americký zpěvák

Kohen. „Víte, když jste zavolala, právě se vyskytl jeden naléhavý

problém, který jsme s kolegy museli řešit.“ Zmlkl jsem. Nechával

jsem jí prostor, aby na to reagovala. 

Reagovala stejně mrazivě: „Poslouchám…“

Ještě chvíli jsem mlčel. Snad řekne, že přijímá mé omluvy. 

Neřekla. 

„Víte,“ pokračoval jsem tedy, „teď, když už jsme našli řešení a

všichni   se   uklidnili,“   rozhlédl   jsem   se   po   prázdné   místnosti, 

„vzpomněl jsem si, že mi volal jeden kolega, že Ivan je právě u něj

a že potřebuje ještě něco dořešit…“

Lhaní mi bohužel nikdy nešlo. 

Ivanova manželka si v sluchátku pohrdavě odfrkla:

„Říkáte – kolega?“

Proboha, teď bude žádat, abych jí řekl, jak se ten kolega jmenuje

a kde bydlí! 

Začal jsem couvat:

„Ten kolega ale není z našeho ústavu.“ Zaplétal jsem se ještě víc

a nevěděl jsem, jak z toho ven. 

Stachová mě toho ušetřila. 

„Asi   vím,   o   kterého   kolegu   jde.“   Ve  slově   „kolega“   zaznělo

hluboké opovržení. 

„Neznám jeho adresu…,“ koktal jsem. 

„…ani telefon, viďte,“ dořekla ironicky. „Ale vím, o koho jde. 

Adresu a telefon toho vašeho kolegy jsem objevila v manželově

diáři,“ vyprávěla s chutí. „Je tam i jméno a dokonce s vykřičníkem a

několikrát podtržené číslo telefonu.“

V duchu jsem zaúpěl: Je to určitě nějaká ženská. Proboha, kdo? 

První, kdo mě napadl, byla Naďa. 

Ten Ivan je ale vůl! Nejen měl za milenku bývalou kolegyni, což

je samo o sobě obrovská blbost, ale ještě ji má v diáři a ten diář

nechává jen tak povalovat doma…

Musím Naďu varovat. 

Co když opravdu je někde s Ivanem? Ivan se přece zmínil, že

Naďa chce při zkouškách pomáhat. Zadarmo. Přece tolik měsíců

strávila s námi při jeho sestrojení. Teď chce na vlastní oči vidět, jak

bude fungovat. 

Naštěstí jsem Nadino číslo měl ve svém mobilu. 

Vyťukal jsem ho. 

Česky   a   anglicky   mi   Nadin   mobil   oznámil,   že   toto   číslo   je

momentálně nedostupné a že mám zavolat později. 

Vytáhl   jsem   ze   stolu   horní   šuplík.   Mám   v   něm   neuvěřitelný

nepořádek. Ale uznávám zásadu, že velké věci se rodí z chaosu. Což

potvrzuje věda. A podle mých osobních zkušeností platí tato teorie

úplně pro všechno. Včetně nepodstatných drobností. 

Strčil jsem ruku na dno šuplíku. Hned jsem nahmátl svůj starý

sešit s poznámkami. 

Otevřel se sám na stránce, kde bylo Nadino telefonní číslo. 

Vyťukal jsem ho. 

Ozval se mužský hlas. 

„Ale žena pořád ještě něco měří v terénu,“ oznámil mi přátelsky. 

„Až s ní večer budu mluvit, vyřídím jí, že jste ji sháněl.“

Teprve teď jsem si vzpomněl, že Naďa je vdaná. 

II
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Hodila jsem do kabelky mobil a sundala z háčku u dveří klíče. V

tom okamžiku se rozdrnčel zvonek. 

Podívala   jsem   se   do   kukátka.   Chodba   byla   prázdná.   Někdo

zvonil u domovních dveří. 

Náš   panelák   byl   postaven   začátkem   šedesátých   let.   Tehdy

neexistoval   ani   telefon   od   domovních   dveří,   ani   automatické

otevírání.   Měla   bych   sejít   dolů   a   otevřít.   Jenže   na   neohlášené

návštěvy nereaguji. Když nevím, kdo dole zvoní, neotevírám. Ten, 

kdo přichází neohlášený, má smůlu. Co kdybych  opravdu nebyla

doma? 

Podívala jsem se na hodinky. Stejně bych už měla jít. Nerada

bych na oslavy Renatiných narozenin přišla pozdě. Budu u ní jen

krátce. Tak hodinku. Pak pro mě má přijet Jakub. Chystali jsme se

na mezinárodní seminář. Má na něm vystoupit můj bývalý spolužák

z fakulty, který se po návratu z emigrace dal na velkou politiku. 

Zvonění se ozvalo znova. 

Zároveň z mé kabelky zazněla Bachova fuga. 

Honem jsem vytáhla mobil. Číslo na displeji mi nic neříkalo. 

Mobil zmlkl. Zůstalo jen oznámení o nepřijatém hovoru. 

Přibouchla jsem dveře bytu a sjela výtahem dolů. 

Za skleněnou výplní domovních dveří jsem viděla obrys nějaké

postavy. 

„Kdo je tam?“ zeptala jsem se přísně. 

„Bárta…“

Otevřela jsem dveře a nevěřícně zírala na plochou dobromyslnou

tvář doktora Bárty. Jako vždycky zářila laskavou pohodou. 

„Nezlobte se, že vás tak přepadávám,“ zatvářil se omluvně. 

Na něj jsem se zlobit nedokázala. Jen jsem zmateně prohodila:

„Ale já zrovna odcházím.“

„Kde a v kolik máte být?“ chtěl vědět. 

„Až na Smíchově, v šest.“

„Tak   to   máme   ještě   půl   hodiny   času.   Svezu   vás   tam   autem. 

Budeme tam za čtvrt hodiny,“ vesele sdělil a sám přivolal výtah. 

Ve výtahu mě hned objal. 

„Pane doktore, půl hodiny je málo,“ vykoktala jsem. Prostě jsem

mu musela něco říct. „Přece…“

Umlčel mě polibkem. 

Jemně mě objímal, když jsem odemykala zámek ve dveřích. 

Hned v předsíni mi vyhrnul sukni. 

Odtáhla jsem se. 

„Prosím, ne…,“ protestovala jsem. Hodně slabě. 

„Ale ano,“ políbil mě zas. Lehce a něžně. 

Napadlo mě, že bych ho měla vyhodit. 

Ale  knikla jsem:  „Zmačká  se mi  sukně,“  rozepnula  jsem  ji a

shodila na podlahu. 

Doktor mě těsně přitáhl k sobě. Nehodlal ztrácet čas. Chtěl se se

mnou milovat vestoje. Vestoje jsme se milovali v ordinaci. 

Nadechla jsem se. 

Chystala jsem se mu říct, že to teď nejde. Místo toho jsem řekla:

„Pojďte.“

Když už se tak nečekaně objevil, můžeme se milovat na posteli. 

Zvedla jsem z podlahy sukni a šla do ložnice. 

Věděla jsem, že jednám nesprávně. 

Jenže – co jsem kdy dělala správně? Snad nikdy nic. 
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Že se chovám nesprávně, mi stále připomínala má dospělá dcera. 

A taky mě kvůli mému nesprávnému chování často napomínal můj

bývalý muž. 

Myslel   to   se   mnou   dobře.   Pořád   se   pokoušel   naučit   mě   žít

správně.   Po   třiceti   letech   manželství   to   vzdal   a   odešel.   Přesněji

řečeno, odjel. Ještě přesněji – nevrátil se: vzal si mladou švýcarskou

sousedku naší dcery. 

Seznámil   se   s   ní   v   osmdesátých   letech,   když   nám   konečně

povolili  cestu za dcerou do Švýcar. Jenže výjezdní doložku nám

dávali   jen   jednou   za   dva   roky   a   každému   zvlášť.   Jeden   rok   za

dcerou   směl   můj   muž   a   další   rok   já.   Tak   jsme   se   asi   pětkrát

vystřídali. 

Když   jsme   tam   po   revoluci   přijeli   oba,   dceřina   sousedka   mi

hrdelní švýcrdýč oznámila, že se s mým Fridrichem, jak německy

říkala Bedřichovi, milujou a že se hodlají vzít. 

Viděla na mě, že se tvářím nechápavě. Neuvědomila si, že její

němčině  špatně  rozumím.  Myslela  si, že jsem v šoku. Lítostí  se

rozeštkala a pokusila se mě obejmout. 

Tomu objetí jsem se vyhnula. 

Vrhla se tedy mému muži kolem krku. 

Její slova mi přeložil a vysvětlil, že pláče, protože mě strašně

lituje. Měla jsem pochopit, že je to moc hodné a citlivé děvče. 

Ale ani na tenhle srdceryvný výstup jsem nedokázala reagovat

správně. Přepadl mě nezadržitelný smích. Vůbec to nebyla hysterie. 

Jen ta scéna s nevýraznou, tuctovou majitelkou půjčovny horských

kol,   která   slzami   smáčí   světlou   bundu   mého   muže,   mi   opravdu

připadala legrační. 

Pak mi manžel řekl, že ten můj smích byl poslední kapkou. Čeho

– to nedokázal upřesnit. 

Dcera mi později taky vyčítala, že jsem reagovala nesprávně. Prý

jsem   mu   neměla   hned   navrhnout   rozvod.   Dcera   litovala   tátu, 

protože se se mnou rozvádět vlastně nechtěl. 

Do Prahy jsem se vrátila sama. Manžel přijel za několik měsíců. 

V den rozvodového stání. 

Ani na rozvod jsem nedokázala reagovat správně. Pocítila jsem

nádhernou „lehkost bytí“. 

Konečně jsem mohla dělat, co jsem chtěla. 

Po pravdě řečeno jsem zas tak přesně nevěděla, co chci. Přesně

jsem věděla jen to, co nechci. 

Ale těch věcí, které jsem nechtěla, by byl hodně dlouhý seznam. 

A taky byl dlouhý seznam toho, co jsem podle úsloví kamarádky

Renaty „trochu chtěla a trochu nechtěla“. 

Přesně tak by se dal vyjádřit můj vztah k panu doktorovi. 
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Bylo to zvláštní. I když jsme se občas milovali, stále jsem mu

vykala a oslovovala ho „pane doktore“. 

Taky mi vykal a říkal mi mladá paní. Což vzhledem k tomu, že

jsem už několik let pobírala důchod, znělo jako docela roztomilé

žertování. 

Někdy mi bylo líto, že o mě doktor neprojevil zájem dřív, než

jsem se seznámila s Jakubem. Možná bych se do něho i zamilovala. 

Vztah   s   Jakubem   a   s   Bártou   byl   v   rozporu   se   všemi   mými

dřívějšími zásadami. 

Například jsem si nikdy nedovedla představit, že bych se mohla

zajímat o chlapa, který je mladší než já. 

Ale   rok   po   rozvodu   jsem   potkala   Jakuba.   Díval   se   na   mě

neodolatelně svrchu a s převahou moudrého a světaznalého muže. 

Byl to pro mě pak skoro šok, když jsem se dozvěděla, že je o deset

let mladší. 

Všechny mé kamarádky svorně tvrdily, že na to nevypadá. Byl

vysoký a štíhlý a navíc měl jednu vlastnost, která podle mě je u

chlapů eroticky nepřekonatelná – byl úžasně sečtělý. 

Doktor Bárta naopak patřil přesně k těm typům, které mě nikdy

nezajímaly. Byl  malý,  tlustý,  zavalitý a byl  o pět let mladší  než

Jakub a o celých patnáct let mladší než já. 

Do Jakuba jsem byla zamilovaná. 

Do doktora Bárty – nikoliv. 

A   vždycky   jsem   byla   přesvědčená,   že   je   absolutně

nepravděpodobné, abych se s někým milovala bez lásky. 

S doktorem Bártou o lásce nepadlo ani slovo. Nikdy mi neřekl, 

že mě má rád. Nebo aspoň že ho přitahuju. Že se mu líbím. Že na

mě myslí. 

Ani způsob našeho seznámení nebyl nijak romantický. 

Jednou o letní neděli mi něco spadlo do oka. Letěla  jsem do

nemocnice   na   oční   pohotovost.   Poslali   mě   k   jakémusi   doktoru

Bártovi. 

Vyšetřil mě, dal mi oční kapky a řekl, abych k němu přišla za

týden. U dveří se ještě jednou podíval do mých  uslzených očí a

najednou prohodil:

„Takové oči by měly mít zbrojní pas.“

Asi to byla lichotka. Jenže, zaprvé nemám ráda banální fráze. Za

druhé mě napadlo, že tohle říká všem ženským. Jen tak, aby jim

udělal dobře. 

Asi jsem se zatvářila otráveně. 

Všiml si toho. 

„V dřívějších dobách ženy s takovýma očima upalovali,“ dodal. 

Zamyslela   jsem   se,   jestli   i   toto   říká   všem   svým   pacientkám. 

Možná že je to jeho způsob, jak se stát populárním a oblíbeným

doktorem. 

Najednou   mi   dvěma   prsty   jemně   setřel   slzy   z   tváře.   Bylo   to

nečekaně   příjemné.   Už   dlouho   se   mě   tak   něžně   nedotkl   žádný

mužský. 

To gesto mi dokonce na krátkou dobu vymazalo z mysli Jakuba, 

který vůbec nebyl něžný. Aspoň se mnou. 

Celý   týden   jsem   měla   dobrou   náladu.   I   ta   Bártova   věta   o

zbrojním pasu se mi zdála docela přijatelná. Co na tom, že ji říká

každé ženské? Kolik je na světě mužských, kteří se obtěžují říct cizí

ženské něco hezkého? Jen tak, aby se jí udělalo dobře? Aspoň na

malý okamžik? 

A mně to udělalo dobře dokonce na celý týden! 

Doktor   Bárta   mi   ještě   několikrát   pečlivě   vyšetřil   oči. 

Konstatoval,   že   jsou   v   nejlepším   pořádku.   Přesto   mi   navrhoval, 

abych zase přišla na prohlídku. Prý preventivní. 

Na   preventivní   prohlídky   jsem   k   němu   začala   chodit   jednou

měsíčně. 

Pokaždé se mi laskavě díval do očí a uvařil mi kafe. Nenápadně

se mě vyptával na věci, které jen málo souvisely s oftalmologií. 

Postupně se mi svěřoval taky. Byl rozvedený, děti neměl a jeho

každý trochu vážnější vztah ztroskotal na zoufalém nedostatku času. 

Prý se oženil s medicínou. 

Už jsem si začínala zvykat na jeho banální fráze. Ale někdy byl

při lichocení docela vynalézavý. Kromě očí mi chválil taky rty. 

Na oční preventivní prohlídky s kávou jsem chodila skoro rok. 

Probíhaly   ve   vší   počestnosti.   Poseděli   jsme   spolu   hodinku. 

Popovídali jsme si. Jen tak. O všem možném. A pokaždé jsem z

jeho   ordinace   odcházela   s   hezkým   pocitem   příjemně   stráveného

času s báječným mužským. 

Něžný dotek na mé tváři se už neopakoval. Už jsem si začínala

myslet, že se mi to jen zdálo. 

Občas mě doktor Bárta objal kolem ramen. Jen čistě přátelsky. 

Vůbec ne něžně. Jako mě objímali mí bývalí spolužáci z fakulty, 

když jsme se náhodou potkali. 

Jednou   mě   doktor   Bárta   takhle   přátelsky   položil   levou   ruku

kolem ramen. Ale místo aby mě doprovodil ke dveřím, přitáhl mě k

sobě a pravou dlaní mi něžně pohladil prsa. 

Zastavil se mi dech. 

Když   se   mi   dech   vrátil,   nezachovala   jsem   se   správně   –

nepohoršila jsem se. Naopak: zeptala jsem se, kdy mám přijít na

prohlídku příště. 

Příště jsme se v jeho ordinaci milovali. Beze slov. 

Nepřestali jsme mým  návštěvám říkat preventivní prohlídky a

oslovovali jsme se „pane doktore“ a „mladá paní“. 

Věděla jsem, že nejednám správně. 

V té době náš vztah s Jakubem začal skomírat. Na mé dlouhé

veselé esemesky mi někdy psal krátké suché zprávy, že má hodně

práce. Někdy vůbec neodpovídal. 

Přesto jsem si několikrát přísahala, že do Bártovy ordinace už

nevkročím. 

Několikrát jsem se mu užuž chystala zavolat a návštěvu odříct. 

Ale pokaždé jsem si řekla, že tam ještě půjdu. Naposled. 

To „naposled“ se opakovalo dalších několik měsíců. 

Ale   minulý   týden   jsem   se   překonala:   zavolala   jsem   mu,   že

tentokrát   bohužel   nemůžu.   Doufala   jsem,   že   se   zeptá   na   důvod. 

Poctivě bych mu řekla, že se mi vrátil přítel. 

Skutečně  se  mi   po  několika   týdnech   ozval   Jakub.  Vrátil  se  z

Rakouska, kde pro ateliér módního architekta navrhoval interiéry

supermarketů. Řekl, že je na pár dnů v Praze a že by mě rád viděl. 

Ale   doktor   Bárta   se   na   důvody   nezeptal.   Ani   nenavrhl   jiný

termín. 

Napadlo mě, že můj podivný poměr s očařem skončil. 

Mrzelo mě to. 
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A teď jsem ležela sladce zemdlená vedle doktora Bárty. 

Proboha, i v posteli mu říkám „doktore“. 

Otočila jsem k němu hlavu. 

Usmál se na mě. 

Čekala jsem, že mi konečně řekne něco něžného. Přece uměl tak

báječně něžně se dotýkat…

Řekl:   „Jestli   chceme   přijít   ke   kamarádce   včas,   musíme   se

zvednout.“ Bylo  to suché a věcné konstatování. A neutrální. Ani

vykání, ani tykání. 

Naklonila jsem se a políbila ho na rty. 

Pohladil mě po vlasech a trochu odstrčil. Jako dítě, s nímž už

nemá čas se mazlit. 

Rychle jsme se oblékli. 

Popadla jsem kabelku a klíče. S doktorem Bártou jsme vyšli na

chodbu.   Zamkla   jsem   horní   zámek.   Otočila   jsem   dalším   klíčem

spodní. Vtom jsem zaslechla telefon. 

„Někdo mi volá na pevnou linku,“ oznámila jsem doktorovi. 

„Vykašli se na to,“ řekl. „Není dobré se vracet.“

Potěšilo mě, že mi konečně tyká a že je taky pověrčivý. 

„Ale co když je to Renata?“ napadlo mě. Odemkla jsem dolní

zámek. 

„Snad vám může zavolat na mobil,“ začal mi zase vykat. 

Trochu mě to zmátlo. A hodně rozzlobilo. 

„Možná že mě někdo shání kvůli práci,“ připomněla jsem mu, že

rozvedená důchodkyně nesmí propást žádnou pracovní příležitost, 

pokud si chce udržet aspoň trochu slušný životní standard. Tím spíš, 

že se investice do slušivého oblečení a mladistvého vzhledu pořád

zvyšují. 

Honem jsem odemkla oba zámky, otevřela dveře, vrhla jsem se k

přístroji a popadla sluchátko. 

„Inženýrka Ida Klánská?“ ptal se neznámý ženský hlas. 

„Ano,“ potvrdila jsem s nadějí. Napadlo mě, že je to redaktorka

nějakého   časopisu   nebo   někdo   z   překladatelské   agentury   nebo

pracovnice personálního oddělení ze strojírenské firmy. Můžu psát

do novin, překládat z francouzštiny a ruštiny, kreslit strojní součásti

a celé technické návrhy a elektrická schémata. Byla jsem připravená

přijmout cokoliv. Snad kromě erotických služeb, které mi vzhledem

k mému stáří zaručeně nikdo nenabídne. 

„Tady je Stachová…,“ představila se žena. Z jejího tónu jsem si

měla uvědomit, že ji znám. 

„Ano?“ Do těch dvou slabik jsem vložila přátelskou vřelost. Co

když   je   to   opravdu   redaktorka   z   dobře   prodejného   časopisu   a

požádá mě o populární článek o významném vědeckém objevu nebo

o rozhovor s nějakým vědcem. Spousta lidí tvrdilo, že umím psát

čtivě, srozumitelně, bez zbytečných blábolu. 

Ta přátelská vřelost mého tónu se nejenže minula účinkem, ale

vyvolala pohoršený hlučný povzdech. 

„Jsem Stachová manželka. Ivan Stach je můj muž…,“ opakovala

důrazně. Dala mi čas, abych zareagovala. 

Nevěděla jsem jak. Mlčela jsem. 

Žena tedy pokračovala: „Vyřiďte laskavě mému muži, že se má

okamžitě vrátit domů.“

„Ale…“

„Jinak ho nechám hledat policií. Je vám to, doufám, jasné?“

„Ale…,“ pokusila jsem se využít jejího krátkého vydechnutí. 

Přerušila   mě:   „Vím,   že   je   u   vás,   slečno   Klánská.  A  jen   mu

vyřiďte, že s těmi pohádkami o služebních cestách přehání a že po

něm bude pátrat policie,“ vyštěkla a zavěsila. 

„Kdo to byl?“ zeptal se doktor Bárta. 

„Omyl,“   upřímně   jsem   se   zasmála.   „Ta  paní   sháněla   nějakou

slečnu.“

„No   vidíte,   vracela   jste   se   zbytečně,“   spravedlivě   mi   vyčetl

zdržení. Ani stopa po něžném milování. 
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Doktor Bárta přirazil auto k chodníku přesně před vchodem do

Renatina domu a zastavil. 

„Je to tady,“ řekl. 

Zůstala jsem sedět. Otočila jsem se k němu a usmála jsem se. 

Věřila jsem, že dost něžně. Zatoužila jsem, aby mě políbil. 

Před chvílí jsem se rozhodla, že na žádný mezinárodní seminář

nepůjdu. Až Jakub za hodinu zavolá, řeknu mu, ať tam jde sám. 

Stejně tam chtěl jít jen kvůli tomu, abych ho seznámila se svým

bývalým   spolužákem.   To  zvládne   i   beze   mě.   Může   ho   ode   mě

pozdravit a omluvit mě, že jsem z osobních důvodů nemohla přijít. 

Přišla jsem na to, že už nemám čas a nervy, abych čekala, kdy na

mě přijde řada v dlouhém seznamu Jakubových milenek, o kterých

se sem tam zmínil. I když o nich mluvil jako o svých kamarádkách. 

Zase jsem pohlédla na doktora Bártu. 

„Tomáši…“ Mimoděk jsem ho oslovila křestním jménem. „Víš, 

že…“ Chtěla jsem mu říct, že se mi na tu oslavu vůbec nechce. Ale

zarazila jsem se, protože nadzvedl ruku. Myslela jsem si, že mě

chce pohladit. Ale kouknul na hodinky. 

„Jestli chcete na oslavě být včas, měla byste už jít.“

„Na shledanou, pane doktore. Děkuju za svezení.“ Snažila jsem

se, aby to vyznělo, jako když se loučí pacientka. 

„Přeju vám hezký večer,“ rozloučil se se mnou jako taxikář. 

Odstartoval v okamžiku, když jsem zaklapla dvířka auta. 


# # #

„Pojď   dál.   Už   jsme   tu   skoro   všechny,“   vítala   mě   v   předsíni

Renata. „Kromě Ireny. Ale ta mi volala, že je teprve na nádraží, 

protože vlak měl zpoždění. Znáš přece Irenu, mám dojem, že jste

spolu… Ido, co je s tebou?“ podívala se na mě znepokojeně. 

„Nic, proč?“

„Stalo se ti něco?“

„Ne, nic.“

„Tváříš se, jako by…“

Přepadlo mě nutkání se své báječné přítelkyni, vždycky dobře

naložené Renatě, se vším svěřit. Postěžovat si jí, že se cítím jako

sentimentální stará kurva, za níž klienti chodí jen proto, že jim dá

zadarmo a nemusejí za soulož platit. 

Jenže s takovými  pocity se člověk nesvěřuje ani té nejlepší a

nejchápavější kamarádce. 

„Ale ne, všechno je v pořádku,“ rychle jsem zamrkala, jako bych

posilovala   horní   víčka.   To  mi   někdy   na   začátku   našeho   vztahu

poradil doktor Bárta. Prý je to dobrý cvik proti ochablosti očních

svalů a zároveň zlepšuje náladu a odhání slzy. 

Přinutila jsem se k úsměvu. 

„Možná že jen tak blbě vypadám, jak se prudce změnilo světlo. 

Víš, jak jsem přišla z toho slunce…,“ vysvětlila jsem jí. 

Zhluboka   jsem   se   nadechla   a   z   velké   igelitky   jsem   vytáhla

pečlivě zabalený květináč se zářícími afrikány a křišťálového slona

s vysoko zvednutým chobotem. Renata sbírá slony. 

„Všechno nejlepší!“ Políbila jsem ji na tváře a šla do obýváku. 

U stolu už seděla má druhá kamarádka Hana. Vedle – bývalé

Renatiny kolegyně Zoša a Věra. 

Zoša   měla   obličej   madony   a   její   celá   příjemně   zakulacená

postava vyzařovala jakousi laskavou mateřskost. Dovedla jsem si

představit, proč se její bývalý manžel, který měl tucty milenek a

zplodil s nimi několik nemanželských dětí, dlouho odmítal rozvést. 

Věra naopak měla vystrčenou ostrou bradu, rty jako dvě rovné

tenké linky, a když se usmívala, odkrývala křivé zuby. Na první

pohled   nevzbuzovala   žádné   sympatie.   Ale   podle   Renaty   byla

nesmírně   pracovitá,   obětavá,   a   když   bylo   třeba,   uměla   účinně

pomoct.   Matka   dvou   synů,   jejichž   otce   nikdo   neznal.   Nikdy   se

nevdala. 

Má kamarádka Hana tvrdila, že Věra byla na tom líp než my

rozvedené. Nemusela prožít to ponížení, když nás manželé odložili

jako starou veteš a odešli k mladším. A její syny nepostihlo trauma

rozbité rodiny. 

Nesouhlasila jsem. Můj manžel mě opustil, až když byla dcera

dospělá. Vyrůstala s milujícími a starostlivými rodiči a svého tatínka

zbožňuje dodnes. 

„Nebudeme   čekat   na   Irenu,“   rozhodla   se   Renata   a   rozlila   do

skleniček aperitiv. 

Připily jsme si na Renatu a pak na nás na všechny. 

„A teď se pomodlíme,“ navrhla Hana. 

Zoša a Věra na ni překvapeně zíraly. 

Hana koukla na mě. 

Přikývla jsem. 

A Hana spustila:

„Děkujeme ti, kdož jsi nad námi či kolem nás, že jsme relativně

zdravé,   že   nám   konečně   nikdo   nic   nevyčítá,   nerozkazuje   a   za

nikoho   nemusíme   odpovídat,   nikomu   se   zpovídat,   že   už   se

nemusíme starat o svou kariéru, o školy svých dětí, že už konečně

můžeme dělat, co chceme, na co nám stačí zdraví a peníze, že si

můžeme   číst,   kdy   chceme,   a   jíst,   když   dostaneme   chuť,   že   se

nemusíme příliš starat o to, jak právě vypadáme, a že se nemusíme

bát chovat se tak, jak považujeme za vhodné a dokonce můžeme

říkat to, co nám právě přijde na jazyk.“

„No počkej, to už přeháníš!“ protestovala Zoša. 

„Proč? Vůbec ne,“ zasáhla jsem. 

Tuto modlitbu jsme si s Hanou před několika týdny vymyslely, 

sepsaly a ukázaly Renatě. Ta ji doplnila, schválila a navrhla, že ji

Hana pronese právě na jejích narozeninách. Předpokládaly jsme, že

to uděláme jako fór. Ale teď vyzněla skoro vážně. 

„Když plácneš kravinu, můžeš to svést na své stáří. V kariéře

nebo ve výchově ratolestí ani v jiných důležitých věcech už ti ta

blbost neuškodí,“ vysvětlila jsem. 

„To je fakt,“ rozesmála se Věra. „Vždyť v našem věku můžeš i

chlapovi, který se ti líbí, to říct rovnou, viď, Ido?“

Ztuhla jsem. Podívala jsem se na Renatu. Pečlivě si prohlížela

skleničku s vínem. 

Jen Renatě jsem se svěřila, že jsem se Jakubovi sama přiznala, 

jak mě strašně přitahuje. 

Předtím jsme s Jakubem byli párkrát v kině a jednou v neděli

jsme vystáli dlouhou frontu do galerie v Rudolfinu. Byl poslední

den výstavy děl z doby socialistického realizmu. Po výstavě se jako

obvykle   zastavil   u   mě.   Jako   obvykle   jsme   si   dali   zelený   čaj   a

povídali o obrazech, malířích a knihách. 

A právě tehdy jsem mu napůl žertem a napůl vážně sdělila, že

jsem se asi do něj zamilovala. Že se mi vrátil skoro zapomenutý

pocit, že mě někdo přitahuje. Řekla jsem mu na rovinu, že ho chci. 

Byl dobře vychovaný a nemohl odpovědět jinak, než že ho taky

přitahuju.   Takže   jsme   se   chvíli   líbali   a   pak   jsem   zhasla   světlo, 

protože svlíknout jsem se odvážila jedině za úplné tmy. 

Zamilovala jsem se do něho jako šestnáctka. 

Renata mi Jakuba schvalovala. Stala se mou důvěrnicí a rádkyní. 

Měla ženatého syna, mladého milence a v chlapech se vyznala. 

Myslím, že má zamilovanost Jakubovi trochu lichotila a trochu

ho bavila. Do jeho sbírky milostných dobrodružství jsem se hodila

jako další, docela zajímavý exemplář. 

„…děkujeme, že jsme soběstačné a nezávislé a prosíme, ať to tak

zůstane do konce našich dnů,“ zaslechla jsem Hanu. 

„Amen!“ Renata pozvedla skleničku. 

Přiťukly jsme si. 

A v té chvíli zazvonil můj mobil. 

„To je Jakub,“ ohlásila jsem osazenstvu. „Za chvíli už musím

jít.“

„Proč?“ Renatě se protáhla tvář. 

Vysvětlila   jsem   jí  to   a   pravdivě   jsem   dodala,   že   se   mi   na   to

setkání celebrit vůbec nechce. 

„Tak nechoď,“ pokrčila rameny Renata. 

„Přece jsme právě tam tomu…,“ zasáhla tichým hlasem Zoša a

zvedla   oči   ke   stropu,   „děkovaly,   že   můžeme   dělat   jen   to,   co

chceme.“

„Máš pravdu,“ uznala jsem. „Zavolám mu, aby…“

„…šel nahoru,“ skočila mi do řeči Renata. „Že ho zvu.“

Zavolala   jsem   Jakubovi,   že   ho   Renata   zve   na   oslavu   svých

narozenin. 

„Takže máš na vybranou,“ vyložila jsem mu vesele do mobilu. 

Nebyla jsem zvyklá pít a ta troška vína mi stoupla do hlavy. „Můžeš

jít   na   setkání   s   vládními   činiteli   a   jednomu   z   nich   vyřídit   můj

pozdrav   a   omluvu,   anebo   se   bavit   ve   společnosti   čtyř   zdravých

důchodkyň.“

Zoša se zasmála. 

Věra si odfrkla. 

Hana souhlasně přikývla. 

Renata   pohoršené   zavrtěla   hlavou   a   natáhla   ruku   po   mém

mobilu: „Dej to sem.“ Pak zahlaholila: „Pane Pernere, uděláte mi

velkou radost, když přijmete pozvání na oslavu mých narozenin…“
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Nechtěně   jsem   musela   Jakuba   obdivovat.   Do   naší   společnosti

starých   intelektuálek   zapadl,   jako   bychom   byly   jeho   bývalé

spolužačky   z   vyšších   ročníků.   Velmi   rychle   se   našla   spousta

společných témat a dokonce i vzpomínek na příhody ve Vídni, v

Linci, na pobyty u moře v Jugoslávii a na přísné kontroly ve vlaku

na hranicích při návratu z NDR. 

Byla   jsem   na   něho   pyšná.   Zvlášť   když   jsem   zachytila   Věřin

závistivý pohled. Dělalo mi to dobře. 

Sem tam se v Jakubových humorných historkách mihlo jméno

nějaké   známé   osobnosti.   Vůbec   nezdůrazňoval,   že   to   jsou   jeho

přátelé. Nechlubil se tím. Ale všem nám bylo jasné, že se pohybuje

ve společnosti známých umělců, filozofů a politiků. 

Nadýmala   jsem   se   pýchou.  Tenhle   báječnej   mužskej,   který   si

tyká   se   slavnými   lidmi,   je   mým   skoro   přítelem   a   občasným

milencem. 

Cítila jsem, jak roštu v očích vlastních i mých kamarádek…

Můj růst se náhle zarazil. 

S Renatou za zády do pokoje vplula obrovská, asi metr devadesát

vysoká   žena.   Její   příchod   vypadal,   jako   když   se   na   královském

plese objevila pohádková Popelka:  všechno se zastavilo.  Všichni

jsme ztuhli. 

Tím ovšem podoba s Popelkou a plesem skončila. 

V   krátkých   pouzdrových   lesklých   šatech   obepínajících   její

mohutné   sošné   tělo   vypadala   jako   karyatida,   kterou   už   nebavilo

podpírat balkon, a proto se zabalila do stříbrné fólie a sběhla mezi

lidi. Ale na rozdíl od vznešených obličejů portálových soch, její tvář

sochař   buď   ve   spěchu   odbyl,   nebo   ji   prostě   líp   vytesat   neuměl. 

Narychlo vysekal těžkou hranatou bradu, krátkým zářezem naznačil

rty, nedbale jí připlácí krátký široký nos a blízko sebe navrtal místo

pro zapadlé očí. 

Jenže   si   jejího   obličeje   člověk   dlouho   nevšímal.   Veškerou

pozornost   připoutávala   stříbrná   folie   jejích   šatů   připnutých   na

jednom mohutném rameni. A vůbec se nedal odtrhnout pohled od

druhého   nahého   ramene,   přes   které   měla   přehozenou…   polární

lišku. 

V tom skoro čtyřicetistupňovém horku, kdy všichni živí tvorové

sotva   popadali   dech,   jí   se   na   rameni   pohupovala   šedostříbrná

chlupatina s ostrou liščí tlamičkou a čtyřmi nožičkami. 

Zapomněli jsme dýchat. 

„Tady je má přítelkyně Irena,“ ohlásila Renata. 

Irena se přisunula k Věře. 

„Vás znám, dobré odpoledne,“ podala jí ruku. 

„Ano,   kdysi   jsme   spolu   tlumočily,“   odpověděla   Věra,   z   níž

spadla její ironická sebejistota. Tvářila se jako Irenina podřízená. 

„Těší mě,“ Irena stiskla ruku Zoše, která se plaše usmála. 

„O vás jsem hodně slyšela,“ pozdravila přátelsky Hanu. 

Došla řada na mě. 

Má ruka se utopila v její dlani. 

„Paní Ida Klánská?“ zadívala se mi do tváře. „Vás jsem už někde

viděla… Počkejte…,“ na chvíli si zamyslela. „Jo, už vím.  Znáte

inženýrku Naďu Maxovou?“

„Šéfredaktorku technického magazínu?“

„Překládáte pro ni.“ Nebyla to otázka, ale tvrzení. 

„Ne, nepřekládám,“ namítla jsem. „Pro ten časopis píšu o…“

Téma mých příspěvků ji nezajímalo. 

„Aha, asi jsme se potkaly v Nadině redakci,“ přikývla a otočila

se k Jakubovi. 

Najednou se proměnila. Celá zvláčněla. Zkrásněla. 

To   jiskření   a   praskání   elektrických   výbojů   mezi   nimi   bylo

viditelné, jako když se ve školním fyzikálním kabinetu předvádí, 

jak mezi dvěma kovovými koulemi pod napětím vzniká elektrický

oblouk.   Zdálo   se,   že   se   zježily   i   stříbrné   liščí   chlupy   na   jejím

rameni. 

Irena a Jakub si tiskli dlaně a vypadali, že na chvíli zapomněli, že

tu nejsou sami dva. 

První tu situaci zvládla Renata. 

„Musíš nás dohnat s pitím,“ strčila Ireně skleničku. Tím jejich

ruce rozpojila. 

Irena trochu upila, pak odešla do předsíně a hned se vrátila bez

liščí mrtvoly. 

„Můžu?“ zeptala se a vtěsnala se na gauč vedle Jakuba po jeho

pravém boku. 

Po jeho levém boku jsem seděla já. 

Jakub byl pootočen k Ireně. Zakrýval mi výhled na ni. Viděla

jsem jen její obrovské stehno. V obvodu bylo snad širší než můj

pas. 

Cítila jsem, jak z Jakuba tím směrem sálá přímo živočišný chtíč. 

Bojovala   jsem   s   nutkáním   vstát   a   odejít.   Nebylo   to   kvůli

žárlivosti.   Neměla   jsem   žádné   morální   právo   žárlit.   Vždyť   ještě

před dvěma hodinami jsem ležela v posteli s doktorem Bártou. 

Nechtěně jsem Irenu obdivovala. Jen málokterá ženská dokáže

tak přesně určit, jak odvést pozornost od svých nedostatků. Lesklé

šaty  obtahující  její  mohutnou   postavu   jako  druhá   kůže  odváděly

pozornost od její tváře. 

Ale vadila mi její jednoznačná erotičnost, ten příliš hustý oblak

sexuality, který ji obklopoval. 

Vzbouřila se ve mně ta hodná dívenka, která vyrůstala v první

polovině padesátých let. 

Zvedla jsem se. 

„Kam jdeš?“ najednou se vyplašila Renata. 

„Na záchod,“ odpověděla jsem jí tiše. 

Opravdu jsem se tam zavřela. Jen na chvíli. Někdo zalomcoval

klikou. 

Vylezla jsem. Stála tam Zoša. 

„Co jí říkáš?“ zeptala se mě. 

Nemusela upřesňovat komu. 

„Je pěkná,“ odpověděla jsem. 

Zoša se na mě nechápavě podívala. Nevěděla, jestli jsem řekla, 

co si opravdu myslím, nebo šlo o ironii. 

„Je   volno,“   připomněla   jsem   jí,   že   pořád   ještě   drží   za   kliku

záchodové dveře. 

„Ale ne… Prostě jsem musela na chvilku vypadnout, abych se

trochu nadýchala.“

„Tak pojď do kuchyně,“ navrhla jsem. 

Tam jsem otevřela okno. Dovnitř vtrhl rozpálený pražský smog. 

Honem jsem okno zavřela. 

„Ta ženská mi nahání strach.“

„Není zlá,“ začala jsem ji bránit. „Nemůže za to, jak vypadá. A

vysocí lidé jsou většinou velmi inteligentní. Na rozdíl od mrňavých

nejsou   zakomplexovaní   a   nikomu   vědomě   neubližují,“   vykládala

jsem svou teorii. 

„Hm,“   reagovala   pochybovačně   Zoša   a   tiše   dodala:   „Jede   po

tvém Jakubovi.“

„Spíš Jakub po ní,“ pokrčila jsem rameny. „Mimoto Jakub není

můj. Je to jen fajn kamarád.“

Viděla jsem na ní, že mi nevěří. 

„Má   stálou   přítelkyni,“   dodala   jsem.   Nepochybovala   jsem,   že

nějaké   přítelkyně   má.   Jednu   dvě   stálé   a   několik   příležitostných

milenek. 

Tu se objevila Renata. 

„Kdo má přítelkyni?“ zajímala se. 

„Jakub,“   prohodila   jsem.   Doufala   jsem,   že   to   vyznělo   dost

lhostejně. 

„Chcete kávu nebo čaj?“ zeptala se Renata. S rámusem natočila

vodu do konvice, dala ji na sporák a zavelela: „Pojďte zpátky.“

Vrátily jsme se na místa. 

Hana, Věra a Jakub pozorně naslouchali Ireně. Pochopila jsem, 

že   se   mluví   o   cenově   přístupných   alpských   hotýlcích   mimo

lyžařskou sezónu. 

Pak Irena vyprávěla, jak ji v Salt Lake City, kde se pracovně

ocitla   v   době   Olympijských   her,   považovali   za   skandinávskou

sportovkyni. 

Na podobné případy si vzpomněla i Věra. Díky její dokonalé

angličtině ji prý považovali za Američanku. 

Hana   se   smíchem   vyprávěla,   jak   jeden   Ir   na   výletní   lodi   po

Loiře, když se dozvěděl, že je z Prahy, hned chtěl, aby si ho vzala. 

Snil totiž o tom, že ve své hospodě bude prodávat taky české pivo. 

Jako lákadlo pro hosty by je obsluhovala skutečná Češka. 

„A tys zahodila tak skvělou kariéru!“ řvaly jsme smíchy. 

K   všeobecné   zábavě   jsem   přispěla   vyprávěním   o   záhadném

telefonátu. 

„Koho že sháněla ta žena?“ Irena se předklonila, aby na mě líp

viděla. 

„Ivana Stacha,“ opakovala jsem. 

„A vy tvrdíte, že ho neznáte?“ divila se. 

„Vůbec nevím, o koho jde.“

„Vždyť jste s ním nedávno mluvila,“ Irena se usmívala, jako by

mě přistihla při něčem neslušném. 

„Já? Kde?“

„Přece na rautu na mezinárodní konferenci o záření. Teď jsem na

to přišla! Neviděla jsem vás v Nadině redakci, ale na tom rautu. 

Vzpomínáte si? Před půlrokem.“

„Ano. Byla jsem tam na chvilku. Pozvala mě tam paní Maxova, 

protože…“

Důvody mé přítomnosti na recepci ji nezajímaly. 

Energicky   mě   přerušila:   „A právě   tam   vás  Naďa  seznámila   s

doktorem Ivanem Stachem. Byl tam taky Ivanův šéf doktor Kroner. 

Takový velký šedovlasý muž.“ Na její tváři se objevil výraz mlsné

kočky. Vlastně tygřice. „Toho Filipa Kronera jste si určitě musela

všimnout. Je nepřehlédnutelný.“

Pocítila jsem rozpaky. Irena to hned zaznamenala. 

„Přece jsem na vlastní oči viděla, že jste si s nimi povídala. S

Ivanem Stachem a Filipem Kronerem. Už si vzpomínáte?“

„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. 

Lhala jsem. Na tu recepci a na velkého šedovlasého muže jsem si

dobře vzpomínala. 

Jakub se najednou rozesmál. 

„Tak vidíš, a tys toho nepřehlédnutelného doktora zapřela.“

Irena   ho   se   smíchem   opravila:   „Nepřehlédnutelný   je   doktor

Kroner a u paní Idy údajně měl být inženýr Ivan Stach.“

Všichni – Renata, Hana, Věra, Zoša, Irena a Jakub – se na mě

pobaveně dívali. 

„Ale stejně nechápu, proč ho paní Stachová  hledala  zrovna u

mě? Jak na mě vůbec přišla?“

„Nerozdávalas tam vizitky?“ zasáhla Renata. 

„To ne. Neměla jsem je s sebou.“

„Možná že tvůj telefon dala Ivanovi Naďa?“ napadlo Věru. 

„Sotva,“   zase   se   ozvala   Irena.   „Ivan   je   Nadin   přítel.   Pardon, 

kamarád. Je totiž ženatý.“

„Tak   je   to   jasný,“   prohlásila   Renata.   „Paní   Stachová   hledala

svého   muže   u   Nadi   a   ta   ho   zapřela   a   řekla   jí,   že   je   u   tebe.“

Vynalézavosti v zatloukání manželských nevěr se naučila od svého

bývalého záletného muže. 

„Pusť to z hlavy,“ poradila mi Zoša. 

„Jenže říkala, že ho dá hledat policií,“ namítla jsem tiše. Teprve

teď jsem dostala strach. Uvědomila jsem si, že mě můžou tahat po

výsleších. 

Podívala jsem se na Irenu. 

„Neměla bych si promluvit s paní Maxovou?“

„Naďa   je   někde   pryč   a   nelze   se   k   ní   dovolat,“   odpověděla. 

„Zavolám  do  výzkumného   ústavu  a  zkusím   něco  zjistit,“  slíbila. 

„Doktor Kroner bude určitě něco vědět.“

Měla jsem dojem, že se toho s radostí chytla, aby snad mohla

navázat kontakt s atraktivním Kronerem. 

Ale je možné, že jsem jí křivdila. Asi jsem na ni přece jen žárlila. 

Nějak se mi  nechtělo  uznat, že patří  k lidem,  kteří  prostě chtějí

nezištně pomáhat. 
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Nalepil   jsem   na   papír   zvětšený   mikrosnímek.   Zbývalo   mi   do

výzkumné zprávy ještě nalepit graf. Pak to odnést do místnosti, kde

sedí vedoucí oddělení, který se teď vznešeně jmenuje ředitel devize, 

ačkoliv se oddělení smrsklo jen na pár lidí. 

Sekretářka   ředitele,   které   se   teď   říká   asistentka   a   je   jedinou

administrativní sílou na pracovišti, obhospodařuje skener a tiskárnu. 

Naši zprávu vytiskne a nechá ji svázat. Pokud se ovšem něco z toho

řetězce   počítačového   komplexu   nezhroutí.   Často   z   neznámých

důvodů   přestává   fungovat   skener,   tiskárna   nebo   i   počítač,   který

odmítne otevřít žádaný soubor. Může se stát i velká katastrofa –

celý soubor, práce několika týdnů či měsíců, se smaže. 

Naštěstí se to už dva roky nestalo. Přesto jsem si nejdůležitější

údaje poznamenával do bloku. Taky průběžně tisknu všechno, co mi

zpracoval počítač. 

Sklepal jsem listy s grafy a nalepenými snímky. 

Jako pokaždé, když mám v ruce štos papírů s hotovou zprávou, 

cítím   nepatřičné   zadostiučinění.   Při   veškeré   oddanosti   k

elektronickým médiím, vedení a všechny instituce žádají zprávy na

papíře, ačkoliv by se zdálo, že by celou dokumentaci mohli dostávat

elektronickou poštou. 

Kdyby se mě někdo zeptal, co považuju za nejdůležitější objev

za dva tisíce let našeho letopočtu, určitě bych řekl, že papír. Snad

není   náhodou,   že   byl   vynalezen   přibližně   ve   stejnou   dobu,   kdy

vzniklo křesťanství, kolem roku 105 n. 1. A je mi líto, že si málokdo

vzpomene na jméno největšího vynálezce všech dob, který daleko

dopředu   posunul   naši   civilizaci,   čínského   mandarína   Tsai-Luna, 

nebo jak se jeho jméno uvádí v našich encyklopediích, pokud se

vůbec uvádí, Zai Lun. Sice není jisté, že papír vynalezl právě on, 

protože   v   sedmdesátých   letech   dvacátého   století   byly   objeveny

zbytky   nejstaršího   papíru   zhotoveného   sto   padesát   let   před

uvedeným datem, totiž kolem poloviny prvního století před naším

letopočtem, ale to není podstatné. Přece i o počátcích křesťanství a

postavě Ježíše Krista se taky vedou vědecké a náboženské spory. 

Přesto křesťanství dodnes nezaniklo a zrovna tak nezanikne papír. 

Z mých odtažitých a neproduktivních úvah mě vytrhl telefon. 

„Laboratoř,“   hlásil   jsem   se   do   sluchátka.   Naučil   jsem   se

nepředstavovat   se   jménem.   Když   volá   někdo,   kdo   mě   nepozná

podle   hlasu   a   s   kým   nechci   mluvit,   klidně   se   zapřu.   Jednoduše

řeknu, že doktor Kroner momentálně není přítomen. Téhle fintě mě

naučil Ivan. Ten dokonce občas měnil i hlas. 

„Dobrý den. Tady je recepce,“ oznámil mi vrátný. 

V   devadesátých   letech   svůj   název   a   vzhled   změnila   i   naše

vrátnice. Obyčejná kukaň se proměnila v zasklenou recepci. A malý

prostor   za   dveřmi,   kde   dřív   visela   velká   tabule   s   píchacími

hodinami,   se   stala   jakousi   čekárnou   se   vznešeným   názvem

návštěvní místnost. 

Zahraniční   majitel   budovy,   který   laskavě   nechal   v   pronájmu

několik   místností   pro   náš   vědeckovýzkumný   ústav,   se   zvlášť

soustředil na úpravy vchodu do budovy. Ale tím se natolik zvýšil

nájem, že ústav musel několik pracovišť zrušit. 

Vrátný velmi dobře znal můj hlas. Přesto se zeptal:

„Je tam doktor Kroner?“

„Kdo ho hledá?“ chtěl jsem vědět. 

„Paní redaktorka z technického magazínu.“

Že by Naďa? Ale na tu si vrátný určitě pamatuje a tím oficiálním

rituálem by ji dole nezdržoval. 

„Řekla vám své jméno?“

„Doktorka Irena Tůmová.“

Takže to bude někdo od Nadi. 

Tu jsem zaslechl, jak se vrátný někoho na něco ptá. 

Odpovídal mu hlas, který mohl být mužským vysokým tenorem

nebo hlubokým ženským altem. Něco vrátnému vysvětloval. 

Vrátný zase promluvil do telefonu:

„Paní   redaktorka   říká,   že   doktor   Stach   jí   přislíbil   pro   jejich

časopis rozhovor. Nevíte, kde ho najde?“

„Doktor Stach je momentálně na dovolené.“

Slyšel jsem, že to někomu opakuje. Odpověděl mu ženský hlas, 

který se něčeho dožadoval, snad předání sluchátka. 

Vrátný to odmítl a pak se mě zeptal:

„Chce mluvit s doktorem Kronerem. Je vůbec v budově?“

Váhal jsem. Jméno Tůmová mi nic neříkalo. Ale co já vím, jestli

Ivan   opravdu   Nadě   něco   neslíbil   a   ta   místo   sebe   neposílá

redaktorku. 

Taky je možné, že ta redaktorka ví něco o Nadě. 

Rozhodl jsem se, že si s tou Tůmovou promluvím. 

„Zkusím Kronera sehnat,“ řekl jsem. 

„Pošlete   ho   sem   dolů?“   pokračoval   vrátný   v   domluvené   hře. 

Stála nás s Ivanem jednu, někdy i víc láhví finské vodky měsíčně. 

Ale vyplatila se nám. 

„Ano. Ať paní redaktorka počká.“

Zavěsil jsem. Počkal jsem asi pět minut a vyťukal linku vrátnice. 

„Kroner. Prý mě někdo sháněl.“

„Ano,   pane   doktore.   Čeká   tady   na   vás   jedna   velmi   zajímavá

dáma,“ říkal s úsměvem. Ta redaktorka se už zřejmě odebrala do

místnosti pro návštěvy. 

„Můžete mi ji dát k telefonu?“ požádal jsem. 

Za chvíli mi u ucha zazněl docela lahodný hluboký alt:

„Pan doktor Kroner? Nevím, jestli si na mě pamatujete, viděli

jsme se na rautu…“

Něco mi stisklo hrdlo. Je to ta žena, která se tak podobá nebožce

Evě? Ale ta se jmenovala…

„Jmenuju se Tůmová…“

Žena podobná Evě se jmenovala Klánská. 

„Irena Tůmová.“ Okamžik se odmlčela a pokračovala: „Navrhla

jsem Ivanovi, že o vás napíšu článek.“

„O nás?“

„O vašem pracovišti.“

„Ale…“

„Pane Kronere, mohl byste mi věnovat trochu času? Nezdržím

vás   dlouho.   Vím,   že   jste   velmi   zaneprázdněný,   ale   to   opravdu

nebude   dlouho   trvat.   Jen   se   domluvíme,   co   by   mohlo   zajímat

čtenáře a jak já si představuju, že by to povídání mohlo vypadat. 

Nemusí to být hned tady a teď. Mohli bychom se někde sejít, ale co

nejdřív. Ivan mi o vás a o vaší laboratoři hodně vyprávěl. Zároveň k

vám i já mám několik otázek. Snad by to mohlo zajímat i vás.“

Uvědomil jsem si, že mluví způsobem a intonací, jakým estébáci

verbovali   spolupracovníky:   všechno   už   víme,   jen   máme   několik

nevinných   otázek,   a   ve   vašem   zájmu   je,   abyste   nám   na   ně

odpověděli,   ale   když   neodpovíte,   tak   vaše   děti   nebudou   mít

předpoklady, aby se dostaly na školu…

Přesně tak to zkoušeli i na mě. Odmítl jsem na cokoliv odpovídat

a cokoliv podepsat. Ještě dvakrát mě předvolali. A pak mě nechali

na   pokoji.   Přesto   se   mí   kluci   bez   problémů   dostali   na

elektrotechnickou   fakultu   a   v   klidu   dostudovali.   Ovšem   kdyby

chtěli studovat nějaké humanitní obory, dopadlo by to asi jinak. 

„Paní Tůmová, ale všechny informace o naší práci musí schválit

ředitel,“ řekl jsem jí pevně. 

„Ale…“

Nepustil jsem ji ke slovu. 

„Včetně rozhovorů s pracovníky.“

Napadlo   mě,   že   hned   zavolám   řediteli   a   požádám   ho,  aby  to

odmítl. 

„S   vaším   ředitelem   jsem   už   mluvila,“   v   jejím   altu   se   ozval

úsměv.  „Dostala   jsem   od   něho   svolení.   Ovšem,   když   odmítnete

vy…“

Nadechl jsem se, abych jí rovnou řekl, že odmítám. 

Rozhodl jsem se pro slušnější formu:

„Ne, že bych odmítal, ale jsem přesvědčen, že byste měla počkat, 

až se můj kolega vrátí z dovolené.“

Tůmová se svým hlubokým a navíc teď úsměvným  altem tiše

zeptala:

„A vy víte, kdy se inženýr Stach vrátí? Jeho paní to neví a právě

zjišťuje, kde se její manžel…,“ udělala dramatickou pauzu a skoro

zašeptala: „…skrývá.“

„Paní Tůmová, zapište se u vrátného v knize návštěv a výtahem

vyjeďte do třetího poschodí. Zavedu vás do své laboratoře.“
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V ženě, která vyšla z kabiny výtahu, jsem hned poznal obryni z

rautu. Ale už se mi nezdála tak velká. Bylo to asi tím, že měla

sandály na nízkém podpatku. 

Podali jsme si ruce. 

Vyzval jsem ji, aby mě následovala v úzké chodbě. 

Otevřel jsem dveře do laboratoře. Chtěl jsem ji galantně pustit

před sebe, ale udělal jsem to dost nešikovně. Zavadila o mě bokem. 

Ten letmý dotek mě náhle vzrušil. 

To   mě   tak   ohromilo,   že   jsem   ve   dveřích   na   okamžik   skoro

zcepeněl. 

Pootočila ke mně hlavu. Tenké rty roztáhl úsměv. 

Chvíli jsme se vzájemně prohlíželi. Jako by to nebylo vědecké

pracoviště, ale hodinový hotel. 

Paní  Tůmová  stála  napůl   obrácená   ke  mně   a  já  jsem  nemohl

odtrhnout   pohled   od   jejích   nahých   širokých   zad   a   šatů,   které

začínaly   jen   centimetr   nad   bradavkami   a   končily   asi   dvacet

centimetrů pod jasně se rýsujícími svalnatými hýžděmi. 

V   jejích   blízko   sebe   posazených   zapadlých   očích   zajiskřilo

chápavé pobavení. Určitě věděla, jak působí na mužské. 

V životě jsem něco takového nezažil. Cítil jsem, jak ve mně puká

slupka civilizace a výchovy. 

Měl jsem nutkání ji rovnou tady přimáčknout ke zdi a…

„Omlouvám   se,   že   jsem   vás   přepadla,“   promluvila   svým

hlubokým altem. 

Ten žár ve mně odezněl stejně náhle, jako mě přepadl. Zůstal mi

jen nepříjemný pocit určitého zklamání. Ve svých sedmdesáti letech

jsem najednou poznal, že může vzniknout situace, kdy chlap jen s

velkým přemáháním zvládá pudy. 

Zároveň jsem nechápal, proč se ta ženská obléká tak vyzývavě. 

Odhadoval   jsem,   že   třicítku   už   má   dávno   za   sebou.   Snad   i

čtyřicítku. 

„Posaďte se,“ vyzval jsem ji a nabídl jí židli u dlouhého stolu. 

Stál na něm monitor, bez ladu a skladu se tam povalovaly různé

součástky   a   kmitaly   ručičky   měřicích   přístrojů   propojených

propletencem drátů. 

Posadila se a odhalila tlustá stehna. 

Rád   bych   věděl,   proč   tak   provokuje?   Takhle   chodí   oblečená

pořád, nebo si to vzala na sebe jen kvůli Ivanovi? Nebo kvůli mně? 

Pokusil jsem si vzpomenout, co měla na sobě na tom rautu. Ale

nepodařilo se mi to. Vybavila se mi jen drobná Klánská, která se tak

podobala   nebožce   Evě.   Co   ta   měla   na   sobě?   Jednoduché   černé

šaty… Eva taky měla nejraději černou. 

Opravdu se Evě tak podobala? Nebyla jen stejný typ, který se mi

odjakživa líbil? 

Paní Tůmová se rozhlédla po laboratoři. 

„Takže tady tvoříte své technické zázraky,“ poznamenala. Pořád

s tím chápavě shovívavým úsměvem. 

„Netvoříme, pracujeme,“ namítl jsem. 

Pohodila hlavou. 

Napadlo mě, že by si měla změnit účes. Ten skromný dívčí culík

gumičkou   sepnutých   vlasů   jen   zdůrazňuje   její   těžkou   hranatou

bradu. 

„Odmítáte   nazývat   svou   práci   tvorbou?“   koketně   naklonila

hlavu. Culík se dotkl jejího holého ramena. Musel ji lechtat. 

„Tvoří umělci a my jen objevujeme, co už Všemohoucí stvořil.“

„Kdo to řekl? Vy, nebo někoho citujete?“

„Cituju. Svou ženu. Tvrdila, že umělci jsou boží děti, kdežto my

jsme boží služebníci. Můžete to dát jako podtitulek.“

„To je dobrý nápad,“ řekla. „Vaše paní je umělkyně?“

„Byla,“   řekl   jsem.   „Byla   elektroinženýrka   s   logickou

přemýšlivostí filozofů a citlivostí básníků. Před třemi lety zemřela.“

Zhrozil jsem se: Proč jí vykládám o Evě? Byla to má podvědomá

odezva na vlastní hormonální bouři, kterou vyvolal její útočný sex-

appeal? 

Tu jsem si uvědomil, že nemá u sebe ani blok, ani magnetofon. 

Do té miniaturní černé a oranžové kabelky ze stejné látky jako její

šaty se podle mě nevešel ani mobil. 

„Takže,   podtitulek   už   máte.   Čím   začneme?   Jaká   bude   první

otázka?“ nasadil jsem věcný tón. Přisunul jsem si k ní židli. 

„První otázku čekám od vás.“ Narovnala se na své židli. Pak zase

přehodila nohu přes nohu. 

Uhnul jsem očima. 

Potlačil jsem nutkání sáhnout na to její velké nahé stehno. Kvůli

tomu jsem na ni dostal zlost. 

„Paní Tůmová, nechci být nezdvořilý, ale rád bych to interview

měl už za sebou.“

Zvážněla. 

„Přece   jsem   vám   řekla,   že   bychom   se   napřed   měli   domluvit, 

jakým směrem se ten článek bude ubírat.“

„Takže to nebude rozhovor?“

„Představuju   si   to   tak,   že   napřed   čtenářům   přiblížím   smysl   a

obsah vaší práce. Co vlastně zkoumáte a jaký to bude mít praktický

význam.“ Zase si přehodila nohu přes nohu. „Pak by následovalo

interview, na němž jsme se domluvili s Ivanem,“ zadívala se na mě

zkoumavě. 

„Fajn,“ přikývl jsem. 

„Pořád jsem čekala,  že se mi ozve. Víte, kde bych  ho mohla

sehnat?“

Byl jsem ve střehu. 

„Oficiálně je na dovolené.“

„A neoficiálně? Manželce tvrdil, že odjíždí pracovat v terénu.“

„Řekl jí pravdu. Má nějakou práci, kvůli které si vzal volno.“

„Kdy mu to volno skončí?“

„Mělo by skončit v těchto dnech,“ odpověděl jsem. 

„A vy víte, kde momentálně je?“ zkusila to jinak. 

Zaváhal jsem. 

„Vím,“ zalhal jsem. 

„Ale nechcete to prozradit,“ pochopila to po svém. 

„Poslala vás paní Stachova, že?“ vyhnul jsem se přímé odpovědi. 

„Ne. Ona je přesvědčená, že je u Idy Klánské.“

„Prosím?“

„Ivanova žena volala Idě Klánské.“

„Proboha,“   vyletělo   ze   mě.   „Co   má   paní   Klánská   s   Ivanem

společného?“

„Paní Klánská se tomu taky divila. Prý vůbec nechápe, odkud má

paní Stachova její telefonní číslo. Dal jste jí ho vy?“

„Já? Vždyť ho ani neznám.“

„Tak jak na paní Klánskou přišla?“

„Nemám ponětí.“

„Že by od Nadi?“ podívala se na mě zkoumavě. 

Pokrčil jsem rameny. 

„Že by Ivan byl u Nadi a chtěli jaksi zamést stopy?“ ptala se

napůl žertem a napůl vážně. „Myslíte, že je to možné?“

Její otázky se mi nelíbily. 

„Zeptejte se Nadi,“ poradil jsem jí suše. 

„To  víte,   že   jsem   se   o   to   pokusila.   Jenže   Naďa   taky   někam

zmizela,“ pohlédla na mě upřeně. „Vidím, že vás to nepřekvapuje. 

Soudím, že to víte.“

Vtom jsem si vzpomněl, že Ivan líčil, jak mu Klánská napsala

číslo telefonu. 

Tůmové jsem to ale říct nehodlal. 

Najednou jsem všechno pochopil:

„Paní Tůmová, mám dojem, že ten výslech…“

„Výslech?“ vzlétlo vyškubané tenké obočí. 

„Nezlobte se, ale ten váš způsob kladení otázek… nemá za cíl

seznámit   někoho   s   prací   naší   laboratoře.   Jen   chcete   vědět,   proč

Zdena Stachová volala paní Klánské. Nebo se mýlím?“

Koutky jejích tenkých rtů se zdvihly nahoru. 

„Nemýlíte se.“

„Takže jsme to vyřešili,“ zvedl jsem se. Bylo to neslušné, leč

jednoznačné znamení, že už nemáme o čem mluvit. 

Zůstala sedět. 

„Nejhorší je to, že Ivanova manželka paní Klánské vyhrožovala, 

že   když   se   v   těchto   dnech   Ivan   neobjeví,   ohlásí   jeho   zmizení

policajtům,“ oznámila a taky vstala. 

Postavila se těsně vedle mě. 

Udělal jsem krok dozadu. 

„Vyháníte mě?“ zeptala se ironicky. 

„Ale vůbec ne!“

Zastyděl jsem se. I když jsem za to nemohl. Bylo v ní něco, co

mě přímo nutilo, abych se k ní choval jako hulvát. Nevím. Snad ty

její šaty, které na ní vypadaly jako taková podivná druhá kůže černé

a oranžové barvy. 

„Víte,   mám   moc   práce.   Ještě   dnes   musím   něco   dokončit,“

vysvětloval jsem omluvně. 

Mlčky se na mě zadívala. Na něco čekala. 

„Znáte se dobře s paní Klánskou?“ vypadlo ze mě. 

„Ani ne. A vy?“ střelila otázku. 

„Viděl jsem ji jen jednou.“

„Já   –   dvakrát.   Poprvé   na   rautu,   ale   tam   si   mě   prý   vůbec

nevšimla.  Podruhé  jsme  se  náhodou  setkaly  v  jedné  společnosti. 

Právě tam se mi svěřila s tím podivným telefonátem. Ani nevěděla, 

o koho a o co jde.“

„Asi bych jí měl zavolat a omluvit se…“

Koutky tenkých rtů zase poklesly. Zdálo se, že je zklamaná. 

„Jinak řečeno, chcete její telefon,“ prohodila bez úsměvu. 

„Ano. Víte, myslím, že…“

Zarazila mě mávnutím své obrovské dlaně. O mé bláboly nestála. 

„Okamžik.“ Z miniaturní kabelky vyndala mobil o málo větší

než palec. „Já její číslo taky neznám, ale hned ho zjistím.“

S   obdivem   jsem   pozoroval,   jak   na   maličkých   tlačítkách

vyťukává nějaké číslo. Pak tu malou placičku přiložila k uchu. 

„Jakube, ahoj, Irena. Můžeš mi říct číslo paní Klánské?“

Z kapsy jsem si vyndal svůj starý velký mobil a na něm jsem

vyťukával číslice, které mi Tůmová diktovala. 

„Dík,“   říkala   jakémusi   Jakubovi.   „Už   máš   letenku?   Ne…

Nemusíš.   Dojedu   tam   sama.   Uvidíme   se   rovnou   na   letišti…“

Něčemu se zasmála. „Fajn, hlavně nezapomeň pas. Pa…“ Vypnula

mobil a svěřila se mi: „Za dva dny letím na Maltu.“

„Pracovně?“ dělal jsem, že mě to zajímá. 

Chvíli váhala. Váhavost jí slušela. 

„Napůl. Víte, tlumočníci angličtiny, i když jedou na dovolenou, 

jako by pořád pracovali.“

Nerozuměl jsem jí. 

„Myslel jsem, že jste novinářka.“

„To taky.“

Viděl jsem na ní, že čeká na další otázky. 

Měl jsem jednu, ale zas tak velký hulvát nejsem,  abych  se jí

rovnou zeptal, proč vlastně přišla. 

Ale odpověděla sama. Otázkou:

„Opravdu mi nechcete prozradit, kde Ivan je?“

„Nemám ponětí,“ musel jsem s pravdou ven. 

Na okamžik na mě zaostřila pohled. Pak přikývla. Zdálo se, že

mi uvěřila. 

„Tak to je průšvih,“ zhodnotila situaci. Byla to bystrá žena. 

„Je.“

„A ještě větší průšvih bude, až po něm začnou pátrat policajti. 

Tak to se připravte na opravdový výslech.“

„Promiňte, nemyslel jsem to tak…“

„Ale jo, myslel. Smažme to,“ navrhla velkoryse. A najednou se

zasmála. Skoro koketně. „Co kdybychom se někde posadili mimo

vaše pracoviště a tuto situaci v klidu probrali?“

„Kvůli tomu článku?“

„Ne, kvůli tomu, abych vám pomohla tomu průšvihu zabránit.“

Všimla   si,   že   se   tvářím   pochybovačně.   Rozesmála   se   ještě   víc. 

Vesele a úplně přirozeně: „Vám ještě nedošlo, že vás chci dotlačit k

tomu, abyste mě pozval na skleničku?“

Její upřímnost se mi líbila. Chtěl jsem k ní být taky upřímný. 

Nedokázal   jsem   to.   Zvítězila   jakási   ohleduplnost   k   cizím

ženským. 

„Vůbec jste mě netlačila. Na tu skleničku myslím, co jsem vás

uviděl,“   prohlásil   jsem.   Byla   to   věta   z   nějakého   amerického

slaďáku. 

Uvědomil jsem si, že během necelé hodiny se mé chování k ní

několikrát změnilo. Napřed jsem se na ni málem vrhl jako nadržený

puberťák,   pak   jsem   k   ní   cítil   přímo   fyzický   odpor   a   teď   hraju

gentlemana a plácám jako uhlazený hrdina předválečných filmů. 

Naštěstí můj poslední výstup nekomentovala. 

„Fajn,“ přikývla věcně. „Co dneska odpoledne? Nebo zítra?“

Bylo mi trapné se teď vymlouvat. 

„Výborně. Takže vás zvu…“

Domluvili jsme se, že se v půl páté pro mě zastaví před ústavem. 
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Do půl páté zbývaly tři hodiny. 

Díval jsem se na úhledně srovnaný a sklepaný balík papíru, ale

příjemný pocit z dokončené zprávy vyprchal. 

Nechtělo se mi ani k sekretářce. Nemůžu jí jen tak nechat tu

zprávu a ani si s ní nepopovídat. Určitě se mě bude ptát na Ivana. 

Předpokládám,   že   už   celý   ústav   ví,   že   Ivanova   lež   se   doma

provalila. Ale paradoxem je, že nelhal doma, ale v ústavu. 

Opravdu jsem nevěděl, jak z toho. Můžu Ivana hájit, že je jeho

soukromá věc, kde a jak tráví dovolenou. A s kým. Stejně jako je

jeho soukromá věc, že své manželce nakecal, vlastně ne, přiznal se, 

že bude pracovat mimo domov. 

Jenže   když   přijdou   na   to,   že   jsme   na   vývoj   lapače   použili

sponzorské a státní prostředky, tak by nám mohl hrozit i kriminál…

Zasmál   jsem   se.   Nahlas.   Vidíš,   člověče,   ušel   jsi   kriminálu   v

pětadvaceti, a dostaneš se tam v sedmdesáti. 

Když jsem po promoci na matfyzu začal dělat ve výzkumném

ústavu,   hned   jsem   napsal   populární   brožuru   o   tom,   že   všechny

záhady   jen   čekají   na   rozluštění   na   základě   vědeckých   objevů   a

rozvoje technických možností. Udělal jsem asi třicet kopií. Nevěděl

jsem, že dělat tolik kopií je trestný čin. 

Kopie jsem rozdal kamarádům. 

Někdo mě udal, že šířím samizdat. 

Vyslýchali   mě.   Málem   mě   zavřeli.   Přece   jen   mě   omluvila

neznalost zákonů a hlavně že se nejednalo o politický text, ale jen o

neškodné sci-fi. Dokonce prý bez toho „sci“. 

Ale z výzkumu mě vyhodili. 

Nějakou dobu jsem v panelárně míchal beton. 

Jeden z výtisků se dostal do rukou Evy. 

Vyhledala mě. Byla stejně stará jako já, vystudovala elektroniku, 

pracovala   v   oddělení   technické   kontroly   podniku   vyrábějícího

měřicí   přístroje.   Upozornila   mě,   že   v   mém   rukopisu   je   několik

chyb. 

Za pár měsíců dosáhla toho, že mě přes přísný zákaz práce v

oboru vzali do konstrukční kanceláře. Při posuzování vynálezů a

projektování zlepšováků jsem se mnohému naučil. 

Pak jsem se vrátil do výzkumného ústavu. 

Svou samizdatovou prvotinu jsem přepracoval, doplnil a vydalo

ji   státní   nakladatelství.   Dvě   kapitoly   z   knížky   převzal   technický

časopis a dokonce je opatřil anglickým a ruským résumé. 

Dostal jsem několik dopisů. 

Jeden mě zaujal. Psal ho jakýsi Ivan Stach, čerstvý absolvent

elektrotechnické fakulty. Neupozornil mě na chyby, ale na některé

zastaralé a překonané věci a dávno objasněné jevy. 

Jako autor odborné publikace jsem se stal vedoucím oddělení. 

Ivanu Stachovi jsem nabídl spolupráci. 

A   tak   začátkem   devadesátých   let,   kdy   zanikala   výzkumná

pracoviště,   se   mé   oddělení   slibně   rozrůstalo.   Otázkám   měření

energie a záření se věnovala velká pozornost. Na naši laboratoř se

hrnuly zakázky z vědeckých institucí a firem a taky od armády. 
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Mé   úvahy   o   minulosti   přerušilo   krátké   zaklepání   na   dveře. 

Objevila se tajemnice divize. 

„Pane doktore, jdu domů. Tak vám nesu fax.“

Podíval   jsem   se   na   papír.   Hlásil   termín   grantové   kontroly. 

Devětadvacátého…

„Proč ne prvního?“ zeptal jsem se ironicky asistentky ředitele. 

Jako by to mohla vědět. 

Ale věděla:

„Od prvního se členové komise chystají na dovolenou.“

Uznal   jsem,   že   je   to   logické.   Vlastně   to   můžu   považovat   za

projev   důvěry.  Počítají   s   tím,   že   máme   všechno   v   pořádku.   Pro

revizi stačí dva dny. 

„Přeju vám hezký víkend,“ loučila se se mnou asistentka ředitele. 

„Ale paní Novotná, mám tu připravené materiály pro skenování,“

ukázal jsem na štos papírů. 

„Žádný problém. Řekněte Markétě, pustí vás do sekretariátu.“

„Jenže já to neumím.“

„Ale vždyť je to…“

Chtěla asi říct, že je to velmi jednoduché. Že to snad dokážou i

předškoláci. 

Trpělivě a skoro stejnými slovy opakovala:

„Řekněte Markétě, ta vám pomůže.“

Markéta   byla   studentka,   která   dvakrát   do   měsíce   uklízela

kanceláře. 

Asistentka ředitele odešla. 

Do půl páté zbývala hodina. Co by se stalo, kdybych teď taky šel

domů?   Mohl   bych   si   vymyslet   nějaký   velmi   důležitý   a

pravděpodobný   důvod   a   tu   schůzku   odvolat.   Neměl   jsem   ani

nejmenší   chuť   jít   někam   do   hospody,   i   kdyby   to   byl   ten

nejvznešenější restaurant. 

Občas   jsme   někam   vyrazili   s   Evou.   Ale   nikdy   do   větších

společností. Nepotřebovali jsme se účastnit žádného společenského

hemžení. Stačili jsme si sami dva. Později jsme sem tam vyrazili i s

našimi kluky. Bylo to s nimi hezké, ale přece jen to nebylo ono. 

Nikomu bych se nepřiznal, že jsem byl rád, když kluci vypadli z

domu. Zůstali jsme sami a ta poslední léta byla nejkrásnější. 

Občas jsme se navzájem dobírali. Eva tvrdila, že jsem druhou

mízou, která přepadává chlapy mého věku, viditelně zmužněl. 

Já jsem jí zase vyčítal, že odporuje všem lékařským příručkám:

místo   aby   se   po   přechodu   proměnila   v   tlustou   návštěvnici

lékařských  ordinací, stala se z ní přitažlivá ženská s větším sex-

appealem, než měla za mlada. Eva se smála, že je to tím, že se už

nestará o svou antikoncepci, že se nemusí bát, že náhodou otěhotní

a že už nemá ty své dny. Takže se můžeme kdykoliv milovat…

Byla   to   nádherná   léta.   Trvala   přes   deset   let.   Užívali   jsme   si

přítomnost jeden druhého. 

Jednou se mi dokonce Eva svěřila, že ji občas přepadává strach. 

Přece není možné, aby dva lidi byli tak dlouho šťastní. Kdy a jak

nás osud za to štěstí potrestá? 

Evinu   občasnou   úzkost   jsem   nebral   vážně.   Dokonce   jsem   jí

vysvětlil, že se cítíme šťastní, protože tu spoustu průšvihů a různých

problémů neprožíváme jako rány osudu či životní katastrofy. Víme, 

co znamená Werichův výrok, že když nejde o život… Poznali jsme

to na vlastní kůži… Oba jsme jako děti přežili koncentrák. 

O válce jsme ale spolu nikdy nemluvili. 

Nikomu jsme o válce nevyprávěli. 

Ani tehdy, když se nás na tu dobu někdo ptal. 

O   koncentráku   jsme   nepsali   ani   do   kádrových   dotazníků.   A

protože ani Eva, ani já, jsme se nikdy nikde neangažovali, nikdo se

o naše životopisy nestaral. 

Byli jsme šťastní, že žijeme a že máme jeden druhého. 

Ale   jednou   jsme   slavili   narozeniny   našeho   staršího   vnuka. 

Trochu jsme pili. Chtěl jsem zavolat taxi, ale Eva řekla, že malá

procházka po noční Praze nám neuškodí. 

Vlahý letní vzduch nás opil víc než to víno. Drželi jsme se za

ruce,   občas   jsme   se   s   Evou   zastavili   a   líbali   jsme   se.   Ne, 

nezapomněli jsme na svůj věk. Naopak, překypovali jsme radostí ze

života,   z   našich   báječných   synů,   z   jejich   okouzlujících   žen   a

nejnádhernějších vnoučat na světě. 

Uvědomil jsem si, že jsem do své Evy pořád ještě zamilovaný

jako puberťák. Pocítil jsem, jak ji moc chci. 

„Pojeď honem domů,“ řekl jsem jí a přitiskl jsem ji k sobě. 

Kolem jel taxík. Chtěl jsem zvednout ruku, ale Eva mě zadržela. 

„Pojď, ten kousek dojedeme tramvají. Vždyť už jsme tak dávno

nejeli noční tramvají…“

Přišli jsme na refýž, kde čekalo několik lidí. 

Zase jsem ji objal. 

„No tohle…,“ pohoršil se někdo vedle nás. 

Podíval jsem se tím směrem. Nějaký tlustý chlap ve vytahaném

tričku a s nahým břichem nad pomačkanými plátěnými kalhotami

rozhořčeně vrtěl hlavou. Několik kroků od nás stáli kluk a holka a

nepokrytě se nám smáli. 

„Vidíš, jak to pohoršuje veřejnost?“ řekla Eva nahlas. 

„Máš pravdu. Pro lidi je přijatelnější, když se budeme hádat a

urážet. Na veřejnosti jsou dnes vhodnější nadávky i fackování než

projevy lásky,“ řekl jsem taky nahlas. 

Pupkatý chlap se od nás posunul dál a kluk s holkou se k nám

otočili zády. 

Zase jsem Evu políbil. Přinutil jsem se od ní odtrhnout. 

„Půjdu se podívat, kdy nám to jede.“

Šel jsem k sloupu, kde byl vyvěšený jízdní řád. V polotmě jsem

se pokoušel rozluštit čísílka. Tramvaj měla přijet za sedm minut. 

Otočil jsem se, abych to řekl Evě…

Tu mě něco oslnilo. 

Instinktivně jsem odskočil. 

Těsně okolo mě prolítlo auto. 

Ohlédl jsem se. 

Pořád jsem nic neviděl. Jen slyšel strašný křik. Někdo volal o

pomoc. 

Pamatuju jen, že jsem něco svíral v ruce. 

Někdo u mého ucha volal policajty. A záchranku. 

Pak vím, že jsem se skláněl nad Evou. A že vedle mě stály dva

stíny. Kluk a holka. Dívka vydávala nějaký podivný zvuk. Vypadalo

to jako hlasité vytí přerušované mlaskáním. Asi vzlykala… Jinak si

na nic konkrétního nepamatuju. 

Později mi policajti říkali, že jsem se choval velmi rozumně až

chladnokrevně. Prý jsem to byl já, kdo volal policajty a záchranku. 

Prý jsem dokonce přesně vylíčil minutu po minutě, co se stalo, kdo

kde v tom okamžiku byl. Prý jsem uhádl i rychlost, s jakou auto

vlítlo na refýž. Řidič prý byl namol. 

Matně si vzpomínám, že mi v nemocnici řekli, abych jel domů a

přivezl  nějaké   Eviny  věci.  Sestřička   mi   dokonce  nadiktovala,   že

mám   přivézt   Evinu   noční   košili,   ručník,   mýdlo.   Protože   až   se

probere, bude to potřebovat. 

Pečlivě jsem si to všechno zapsal. Na to si pamatuju. Do dneška

mám ten seznam schovaný. 

Vím, že jsem jel domů, sbalil ty věci a jel zpátky do nemocnice. 

Tam mi doktor oznámil, že Eva se už neprohrála. 

Umřela. 

První, na co jsem pomyslel, bylo, že už se nikdy nedozvím, jak

bude vypadat jako vetchá stařenka. To asi byla reakce na jednu z

našich   debat   o   stáří.   Našich   několik   přátel   a   kolegů   se   tehdy

rozvádělo. Chlapi si brali holky mladší než jejich děti a někteří i ve

věku   svých   vnoučat.   Tehdy   jsem   jí   vysvětlil,   že   ti   chlapi   jsou

opravdu hodně staří a podvědomě už nechtějí mít doma partnerku, 

ale ošetřovatelku. 

Pamatuju si ještě, že mi doktor dal nějakou injekci. Stihl jsem

mu   říct   synův   telefon   a   adresu,   kde   jsme   večer   slavili   vnukovy

patnáctiny. 

Probudil jsem se doma. 

Hned jsem věděl, co se stalo. Ale na žádné podrobnosti už jsem

si nepamatoval. Asi to bylo tou injekcí. 

A   dodnes   si   na   nic   nemůžu   vzpomenout.   Snad   se   o   to   ani

nesnažím. 

Je zajímavé, že si ten první půlrok po Evině smrti pamatuju jen

velmi matně. Podle doktorů je to příznak zdravého organizmu. 

Obávám   se,   že   nemají   tak   úplnou   pravdu.   Občas   o   svém

duševním zdraví pochybuju. Například se nemůžu klidně podívat na

stanici tramvaje, kde se to stalo. Dokonce se bojím kolem ní projet. 

Dvakrát jsem se k tomu přece jen přinutil. Když jsem tam šel

poprvé   a  vstoupil  na   tu  refýž,   jasně  jsem   mezi   čekajícími   lidmi

zahlédl   Evu.   Stála   tam.   Ve  stejných   letních   šatech,   ačkoliv   byl

hluboký podzim. Málem jsem tehdy omdlel. I když jsem věděl, že

to je jenom přízrak, který se vybavil v mém mozku. 

Podruhé jsem ji tam viděl ležící. 

Pak už jsem to raději nezkoušel. 
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„Slečno Markéto!“ křikl jsem. Vysavač dělal hrozný rámus. 

Štíhlounká   dívenka   v   džínách   a   kostkované   halence   vypnula

vysavač. 

„Dobrý den, pane doktore,“ zazubila se na mě. 

„Nerad vás ruším…“

„Ale pane doktore, už o tom vím. Vladěna mi řekla, že přijdete, 

abych vám pomohla.“

Byl na ni příjemný pohled. Napadlo mě, že by jí rozhodně víc

slušela   stěžeň   plachetnice   než   násadka   od   hadice   připojené   k

obrovskému vysavači tvaru středně velkého sudu. 

Opřela násadku o zeď, sundala si gumové rukavice a hodila je na

lux. 

„Pojďte. Bude to hned.“

„Jenže ztrácíte se mnou čas,“ upozornil jsem ji. 

Kráčela přede mnou. Nechtě jsem se díval na její malý kulatý

zadek   obtažený   džínami.   Nevyvolával   ve   mě   touhu,   ale   jakousi

něhu až dojetí. Jako zadeček dítěte. 

„Neztrácím  s vámi  čas. Strašně mě  to baví. Až budu velká a

bohatá, koupím si výkonný počítač a úplně všechny věci, které k

němu patří…“ Odemykala dveře kanceláře. 

„Kde jste přišla na ten obrat?“ zeptal jsem se dychtivě. 

Ten dětský obrat „až budu velká a bohatá“ používala žertem Eva. 

Když chtěla něco, co by se jí líbilo a na co jsme neměli. Například

dovolená u moře. Nebo prožít měsíc dva v Paříži. Ale v dobrých

podmínkách.  Abychom   nepřepočítávali   každou   marku   či   frank   a

nemuseli se svíjet, jak je to v přepočtu na koruny drahé. Tehdy měla

ještě jednu hlášku: „Mám dost škol a let, abych nelezla tam, kde

bych se cítila chudou příbuznou.“

„Jaký obrat?“ Markéta na mě pohlédla nechápavě. 

„Ten – až budete velká a bohatá…“

„To říká moje babička.“ Celá se nějak rozzářila. Zřejmě babičku

milovala. 

„Jak se vaše babička jmenuje?“ Nevím proč, ale doufal jsem, že

uslyším jméno Klánská. 

Byla to ovšem blbost. 

„Daňková. Hana Daňková,“ odpověděla a změnila téma: „Hned

vám ukážu, jak se to dělá…“ Posadila se ke stolu ve tvaru písmene

S.   Byl   tam   počítač,   monitor,   skener   a   tiskárna.   Vypadal   jako

dispečerský pult. 

Podíval jsem se na hodinky. 

Bylo čtvrt na pět. 

Vytáhl jsem z kapsy mobil a vyťukal číslo paní Tůmové. 

„Nezlobte se,“ začal jsem omluvným tónem. 

Nepočkala na pokračování věty. 

„Nezlobím  se.  Právě  jsem  vám  chtěla   volat,  že  mi  to  dneska

nevyjde. Velmi se omlouvám. Na tu skleničku mě pozvete, až se

vrátím z Malty…“

Byl to velmi dobrý tah. Vyvolala ve mně zvědavost. Rád bych

věděl, jestli jí do toho opravdu něco vlezlo, anebo vycítila, že se jí

chystám dát košem. Tak mě předběhla a dala mi košem sama. 

Rozhodl jsem se, že ji za pár týdnů opravdu vyhledám. 

IV
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Strašně nerada volám někomu domů, když se jedná o pracovní

záležitosti. A ještě trapnější je telefonicky uhánět svůj honorář. 

Jenže od chvíle, kdy mi Naďa skoro přísahala, že už je na cestě, 

uplynulo skoro půl roku. Před dvěma měsíci mi ale zavolala, že

magazín,   kde   dělala   šéfredaktorku,   končí.   Přesto   nemusím   mít

obavy o těch svých pár tisíc. Za několik dnů, maximálně za dva

týdny   přijede   majitelka   Helena   Engeltová   a   honorář   mi   určitě

proplatí. 

Honorář jsem pořád ještě nedostala. 

Několikrát jsem volala do redakce. Nikdo to nebral. Zkoušela

jsem její mobil. Hlásil, že je nedostupný. 

Mrzelo mě to. Naďa byla moje bývalá studentka z průmyslovky, 

kde jsem před mnoha lety externě učila strojírenskou technologii. 

Jednou jsme se po mnoha letech potkaly na technické konferenci. 

Hlásila se ke mně. To už byla inženýrka a pracovala ve výzkumném

ústavu. Pak mi volala, že z výzkumu odešla a že změnila povolání. 

Navrhla mi, abych psala pro jejich časopis. Věděla, že si k důchodu

přivydělávám   psaním   populárně   vědeckých   a   odborných   článků, 

které umísťovali v rubrikách názorů či dokonce fejetonů. Prý kvůli

tomu, že píšu srozumitelně a čtivě. To se prý ve vědě a technice

nesmí. Vyčítali mi to dokonce i spisovatelé a kritikové literatury

faktu, do jejichž klubu jsem se přihlásila. 

Nějak jsem to nechápala. Vždyť se jednalo o literaturu a ne o

odborné elaboráty. A nepíšu učebnice, ale knížky. Ke čtení…

Zkoušela jsem volat Nadě do redakce. Tam to nikdo nebral. 

Rozhodla jsem se, že jí přece jen zavolám večer domů. 

„Dobrý   den,   tady   Klánská.   Můžu   mluvit   s   paní   Naďou

Maxovou?“

Příjemný mužský hlas mi odpověděl:

„Bohužel, manželka je mimo Prahu.“

„A kdy se vrátí?“

„To vám nemůžu přesně říct. Záleží na tom, jak rychle ukončí

práci. Můžu jí něco vyřídit?“

„Děkuju. Jen že jsem jí volala a že ji pozdravuju.“ Přece mu

nebudu vykládat, že ji sháním kvůli honoráři. „Na shledanou…“

chtěla jsem zavěsit. 

Najednou se zeptal:

„A nemohl bych vám nějak pomoct já?“

V mém hlase asi zaslechl těžké zklamání. 

„Nevím…“

„Tak to zkuste,“ navrhl. 

„Ledaže byste… věděl, kde seženu paní Helenu Engeltovou.“

„No vidíte!“ zajásal. „Hned se na to podívám. Okamžik… Aha, 

tady. Máte čím psát?“ nadiktoval mi číslo mobilu. 

Vřele jsem mu poděkovala. 

Jeho laskavý hlas a ochota ve mě zanechaly hřejivý pocit. 

Vzpomněla jsem si, že Irena na tom večírku u Renaty tvrdila, že

Naďa chodí s Ivanem Stachem. A doma má tak fajn chlapa… A co

já vím,  jaký ve skutečnosti  je? Možná že ten laskavý hlas je to

jediné, co má. Je lepší ho slyšet než vidět. I když hlas o člověku

řekne podstatně víc než zevnějšek. 

A taky to, co tvrdí Irena, vůbec nemusí být pravda. 

Ale je. Irena nevypadá ani jako lhářka, ani jako drbna. 

Ačkoliv   bych   jí   ráda   připsala   ty   nejhorší   vlastnosti,   nevím   o

žádné.   Že  má   obrovský  sex-appeal,  za  to  nemůže.   Že  se obléká

nápadně?   Klobouk   dolů   před   její   odvahou.   Ani   se   nechová

vyzývavě, spíš bezprostředně. Nebo naopak rafinovaně. 

Musím přestat na ni myslet. Vždyť díky ní se vyřešil můj vztah s

Jakubem. 
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Jako první se na Renatině večírku zvedly Hana a Zoša. 

„Půjdeme taky?“ zeptala jsem se Jakuba. 

„Ano,“ hned souhlasil. 

„Můžeme dámy svézt?“ navrhla jsem. 

Jakub docela ochotně rozvážel z akcí mé a své známé. I když

musel  jet přes celou  Prahu. Tvrdil, že tak poznává  nové ulice  a

šikovné trasy. 

„Ale   pil   jsem,“   připomněl   mi.   „Mimoto   jsem   nechal   auto   na

Floře.“

„Takže pojedem ty dvě stanice tramvají a pak metrem,“  řekla

jsem. 

„No víš, já bych už jel rovnou k sestře.“ Zdědili v restituci vilu, 

ale on ji celou přenechal sestře. Nechal si jen jednopokojový byt v

podkroví. Aspoň mi to tak vylíčil. Nevím. V životě jsem tam u něho

nebyla. „Doprovodím tě k tramvaji. Pak pojedu opačným směrem.“

Usmál se, protože si uvědomil ten dvojí význam. 

„A co auto na Floře?“ připomněla jsem mu. 

„Vyzvednu   ho  až   zítra   ráno…   Už  to   jede,“   zahlédl   blížící   se

tramvaj. Měla jsem dojem, že má z toho radost. Už se mě chtěl

zbavit. 

Nastoupily jsme všechny tři. Hana, Zoša a já. 

Jakub nám všem třem lehce zamával na rozloučenou. 

Napadlo mě, že se teď vrátí k Renatě. Za Irenou. 

No   a?   Copak   mu   můžu   něco   vyčítat,   když   jsem   sama

odpoledne…

Pohlédla jsem na své kamarádky. 

Zdálo se mi, že se na mě dívají s lítostí. 

Domů jsem dorazila po jedenácté. Nebyla to vhodná doba pro

telefonování starší ženě. Přesto jsem Renatě zavolala z pevné linky:

„Nespíš?“

„Ne, kdepak.“

„Chtěla jsem ti poděkovat za krásný večer.“

„Opravdu   se   ti   u   mě   líbilo?“   měla   z   toho   upřímnou   radost. 

Nebyla podezíravá. Vždy věřila tomu, co se jí říká. Snad proto měla

tolik přátel a kamarádek. 

„Moc,“ ujistila jsem ji. 

„Bála jsem se, že se na mě budeš zlobit.“

„Proboha, proč?“

„Že jsem taky pozvala Irenu.“

„Neblbni, proč bys ji nepozvala?“

„Neuvědomila jsem si, že tam bude nějaký chlap.“

„Irena za to nemůže, že se tak líbí chlapům,“ prohlásila jsem

velkoryse. 

„Ale může,“ ujistila mě Renata. „Víš, proč u mě ještě zůstala, 

když jste všichni odešli?“

„Chtěla si s tebou popovídat,“ hrála jsem hloupou. 

Renata mě poučila:

„Kdepak. Cekala na Jakuba.“ Mlčela jsem. 

„To je blbý, že ti to říkám. Ale myslím, že bys to měla vědět.“

Chvilku jsem přemýšlela, jestli jí nemám povědět, že jsem to

věděla hned, když jsme vyšli z jejího domu. 

Ale neřekla jsem jí to. 

„Vrátil se pro ni?“ zeptala jsem se. 

„To ne. Tak nevkusný zas nebyl. Dostala na mobil zprávu.“

„A Irena ti řekla, že je od Jakuba?“

„To víš, že ne. Ale hned se začala loučit.“

„Renato, tak proč myslíš, že to byl právě Jakub?“ Svitla ve mně

naděje, že se obě mýlíme. Že všechno je jinak. 

Nebylo. 

„Viděla jsem ho z okna. Čekal na ni u vchodu. Šli spolu za roh. 

Tam   máme   malé   parkoviště.  Asi   za   minutu   odtud   vyjelo   auto,“

referovala mi věcně. 

„Přece to nemuselo být Jakubovo,“ namítla jsem. 

„To nemuselo,“ uznala. „Ale…“

Zapípal můj mobil. 

„Renato,   přišla   mi   nějaká   zpráva.  Tak   ti   ještě   jednou   děkuju, 

opravdu to bylo fajn,“ rozloučila jsem se honem s kamarádkou. 

Zpráva byla od Jakuba. „Doufám zes dorazila v poradku jsem uz

doma, dobrou noc, j.“

Lhal.   Nebyl   doma.   Přesto   mě   to   trochu   potěšilo.   Lež   je   taky

nepřímý způsob sdělení, že o toho druhého přece jen stojíme. Jinak

by se nenamáhal lhát. 
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Vyťukala jsem číslo Heleny Engeltove. Čekala jsem, že uslyším

hlas nějaké postarší dámy. Ale ozval se mladý ženský hlas. 

Představila jsem se jménem. 

Vycítila jsem, že jméno jí nic neříká. 

„Jsem   autorka   eseje   Od   luddizmu   k   protestům   proti   jaderné

 energii.“

„Od čeho?“ buď nerozuměla, nebo se přeslechla. 

„Od   luddizmu,   totiž   hromadného   rozbíjení   strojů   v   druhé

polovině sedmnáctého století. Vzpomínáte si? Paní Naďa Maxova

říkala, že měl velký ohlas.“

„Aha,“ zareagovala. Asi to mělo znamenat, že si vzpomíná. 

„Vyšel v březnovém čísle,“ upřesnila jsem. 

„Ano,“ zazněla odpověď. 

Nadechla jsem se. 

„Dodnes jsem nedostala…“ Vtom jsem slyšela, jak někomu říká:

„Klidně  to  tam  pověste…   Dejte   to  doprostřed.“   Pak  se  její  hlas

vrátil k mému uchu: „Promiňte, co jste to říkala?“

„Dodnes jsem za ten esej nedostala honorář.“

Chvilku bylo úplně ticho. Asi dlaní přikryla sluchátko a mluvila s

někým v místnosti. „Paní Klánská, máte dnes večer čas? Zvu vás na

prezentaci   našeho   nového   časopisu.   Začíná   v   sedm   v   hotelu

Samson.   U   vchodu   řeknete,   že   jdete   za   mnou.   Tam   se   o   všem

domluvíme. Na shledanou večer,“ a vypnula mobil. 

Vůbec nepochybovala, že na recepci přijdu. 

A měla pravdu. Přece se jednalo o můj honorář. O pět tisíc. 

S   myšlenkou   na   pět   tisíc   za   padesátistránkový   rukopis,   nad

kterým jsem strávila dva měsíce intenzivní práce, jsem stoupala po

širokém schodišti stáčejícím se do velkého oblouku. 

Na   posledním   schůdku   prvního   poschodí   stáli   dva   chlapi   v

černých oblecích a v běloskvoucích košilích s vínovými kravatami, 

na   kterých   se   stříbrně   lesklo   nějaké   logo.  Při   své  krátkozrakosti

jsem neodhalila jeho obsah. 

Muži se na mě zběžně podívali a oba zároveň řekli: „Přejeme

vám hezký večer.“ Žádnou pozvánku na mně nechtěli. 

Udělala jsem několik kroků do sálu a zastavila jsem se. 

Bezmocně jsem se rozhlížela. Kde najdu majitelku té technické

revue, když ani nevím, jak ta ženská vypadá? 

Kolem   mě  pobíhaly  hostesky v  barevných  tílkách   pod  prsa  a

kalhotách těsně nad bedra. S úsměvem uváděly do sálu blahobytně

vypadající postarší pány. Někteří šli v závěsu s ženami mladšího

středního věku. Jasně manželky nebo oficiální partnerky. Bylo na

nich vidět, že se tu necítí dobře. Křečovitě se usmívaly a snažily se

nevšímat   si,   jak   jejich   mužské   protějšky   reagují   na   hostesky   s

nahými  bříšky, na kterých se jako střed kružnice skvěl roztomilý

pupík většinou s korálkem či jinou třpytkou. 

Byla jsem ráda, že jsem si vzala svou koncertní uniformu. Tak

říkám svým dlouhým černým šatům s malým stojáčkem a dlouhými

rukávy.   V   pasu   je   stahoval   jen   tenký   stříbrný   pásek.   Svou

jednoduchostí byly až nápadné. Věděla jsem, že mi sluší. 

Přesto si mě nikdo nevšímal. 

Nikdo o mě neprojevil ani ten sebemenší zájem. Až jsem měla

pocit, že jsem neviditelná. Jeden muž mě málem smetl na zem. Ani

se   neomluvil.   Snad   si   myslel,   že   zavadil   o   nějakou   dřevenou

překážku. 

Lhala   bych,   kdybych   tvrdila,   že   mi   ta   úloha   neviditelné   byla

příjemná. 

Nebyla. Ani trochu. 

Ale zároveň jsem si uvědomila, že bych nechtěla být na místě

těch   dam   doprovázejících   solidně   vypadající   muže.   Z   chování   a

pohledů jejich mužských protějšků čišela taková lhostejnost a někdy

i skrytá podrážděnost, až to uráželo. Zřejmě je otravovalo, že na

tuto   společenskou   událost   museli   jít   se   svou   „starou“.   Přestože

jejich „staré“ byly většinou, i na první pohled, podstatně mladší než

oni. 

Vlastně jsem mezi přítomnými dámami byla určitě nejstarší. U

žádné z žen v sále jsem neviděla ani jediný šedivý vlas. Na rozdíl

od mužů, kteří byli vesměs šedovlasí nebo holohlaví. 

Najednou jsem vycítila, že se na mě někdo dívá. 

Uviděla jsem vysokého prošedivělého muže, který stál uprostřed

nevelké skupinky lidí. Všichni k němu vzhlíželi s úctou. Servilně se

usmívali. 

Jeho tvář jsem odněkud znala. Snad z televize. 

Naše pohledy se setkaly. Zdálo se, že se mi lehce uklonil. Tak

nějak opatrně. Jako když zdravíme někoho a nejsme si jisti, že je to

opravdu náš známý nebo se mu jen podobá. 

To se mi za ten poslední půlrok stalo už podruhé. Na rautu po

skončení technické konference. Tehdy jsem si taky všimla, jak mě

očima sledoval vysoký šedovlasý muž. Objevil se zrovna, když mi

Naďa představovala  dalšího svého bývalého  kolegu z laboratoře. 

Ten šedovlasý muž  byl  její bývalý šéf. Prý všichni  tři zkoumali

reálné prvky v lidových pohádkách. Prý o tom musím napsat. 

Nadin bývalý kolega jí vyčítal, že hodně pila. 

Cítila   jsem,   že   mezi   nimi   je   nějaké   napětí.   Ona   se   urazila   a

někam zmizela. Bylo by trapné zůstat tam s tím Nadiným kolegou. 

Hučel  do mě,  že  se určitě  musíme  sejít.  Abych  napsala  o jejich

práci, až ji dokončí. Potřeboval na mě mít spojení. Napsala jsem mu

do jeho diáře číslo pevné linky a raději jsem zmizela. I když se ten

velký šedovlasý mužský pořád za mnou díval. Měl takový zvláštní

pohled. Jako by se divil, že mě vidí. 

Irena mi později připomněla, že se jmenuje doktor Filip Kroner. 

A zase Irena…

Vůbec  bych   se nedivila,  kdyby   se tu  objevila.   I s Jakubem…

Vím, že Jakub podobné společenské akce miluje. Několikrát jsem s

ním byla na různých prezentacích, i když nebyly tak přepychové. 

Vždycky   tam   potkal   spousty  známých.  A kamarádek.   Odbíhal   k

nim,  aby si s nimi  poklábosil.  Nechával mě  stát osamocenou  se

skleničkou v ruce. Nezbývalo mi, než se hloupě usmívat a tvářit se, 

že se cítím ohromně a že se mi to takhle líbí. 

4

Nevěděla  jsem,  co mám  dělat.  Z  nudy jsem poslala  Jakubovi

zprávu: „Jsem na rautu. Škoda, že tu nejsi. Určitě by se ti tu líbilo.“

Nějak jsem doufala, že mi hned odpoví. 

Žádná odpověď nepřišla. 

Rozhodla jsem se, že vyhledám tu Engeltovou, zjistím, co je s

mým honorářem, a hned odejdu. 

Šla   jsem   ke   stolu,   kde   stály   sklenice   a   číšník   nabízel   víno. 

Nechala jsem si nalít červené. Jen abych něco měla v ruce. 

Kolem mě ladným krokem proplouvala hosteska. 

Zastoupila jsem jí cestu. 

„Slečno, kde najdu paní Engeltovou?“

Zamrkala nalepenými řasami. 

„Tamhle,“ mávla někam rukou a chtěla pokračovat dál. 

„Zaveďte mě k ní, prosím.“

Na okamžik se zarazila. Pak se naučeně usmála. 

„Prosím, pojďte se mnou,“ řekla. 

Přivedla mě ke dveřím salónku. 

„Měla by být tady,“ ukázala na dveře a honem zmizela. 

Nevěděla jsem, jestli mám zaklepat nebo rovnou vejít. Rozhodla

jsem se pro střední cestu: dvakrát jsem krátce klepla a otevřela jsem

dveře. 

Asi šest žen a dva holohlaví svalnatci v pomalovaných tričkách

se bavili u stolu, který se doslova prohýbal  pod tíhou vysokých

štíhlých  lahví a křišťálových  mis s nějakými  lahůdkami  různých

barev a tvarů. Jsem krátkozraká, takže jsem nepoznala, co všechno

v těch mísách bylo. 

„Hledám   paní   nebo   slečnu   Engeltovou,“   řekla   jsem   hodně

nahlas. 

Od stolu se zdvihla hodně vysoká a mimořádně štíhlá dívka. 

„Vy jste paní Klánská?“

Majitelku technické revue bych si představovala jinak. Vypadala

jako modelka, která si právě odskočila z mola. 

„Pojďte, posaďte se mezi nás,“ vybídla mě. 

Svalnatci vstali a začali sešupovat židle k sobě. Ale cítila jsem, 

že mezi ně prostě nemůžu. 

Byli to hezcí mladí lidé. Jako by sestoupili ze stránek módního

časopisu   nebo   dokonce   komiksů.   Připadali   mi   neskuteční   jako

přízraky z jiných časů. Dostala jsem z nich strach. 

„Ráda,“   nasadila   jsem   společenský   úsměv.  „Ale   potkala   jsem

tam   přátele,“   ukázala   jsem   za   zády   na   dveře.   „Dlouho   jsme   se

neviděli…“

„Dobře. Později vás vyhledám,“ slíbila. 

Obrátila jsem se a honem odtud vypadla. Prchala jsem do sálu. 

Vzala jsem si talířek a posunovala jsem se od stolu ke stolu. Ale

nic   mě   z   těch   šunkových   rolád,   plněných   malých   papriček, 

dokonale naaranžovaných plátků z nejrůznějších druhů mas a ryb a

nejroztodivnějších   salátů   nelákalo.   Sem   tam   jsem   zobla   nějakou

jednohubku. 

Najednou jsem za zády zaslechla:

„Paní profesorka Klánská?“

Otočila jsem se. 

Usmíval se na mě vysoký šedovlasý muž. Ten, kolem kterého se

v uctivém předklonu shlukovali různí páni a dámy. I teď za ním stáli

jako čestný doprovod a zvědavě si mě prohlíželi. 

„Nepoznáváte mě, viďte. Učila jste mě na průmyslovce. Koncem

šedesátých let. Jsem Trávníček.“

Nepamatovala jsem si ho. A ten velký solidní pán nevypadal na

to, že by se kvůli tomu urazil. 

Usmála jsem se omluvně. 

„Já jsem vás hned poznal. Vůbec jste se nezměnila. Vypadáte

úplně stejně,“ vykládal. „Když jsem vás uviděl, tak mě napadlo, že

je to vaše dcera. Opravdu jste se nezměnila.“

Cítila   jsem   se   ohromně   polichocená.   A  ještě   víc   mi   udělalo

dobře, když se zeptal:

„Nespolupracujete náhodou s technickým magazínem? Pořád mi

vrtalo   hlavou,   jestli   je   to   náhodná   shoda   jmen,   nebo   jste   vy   ta

autorka seriálu zajímavých článků.“

„Ano, občas tam přispívám,“ odpověděla jsem skromně. 

„Víte, že jeden z nich mám dokonce schovaný a dal jsem ho číst

celé své rodině a svým přátelům a kolegům. Víte, který?“

Tušila jsem, ale zůstala jsem zticha. 

„Ten, v němž porovnáváte luddizmus, protesty proti železniční

dopravě, strach z prvních aut, odpor ke genetice a ke kybernetice a

dnešní protesty proti jaderné energetice,“ vykládal hlasem člověka, 

který si zvykl, že mu všichni naslouchají. 

Rozhodla jsem se toho využít. 

„Vidíte, a právě kvůli tomu článku jsem sem přišla.“

Tázavě na mě vzhlédl. 

„Dodnes jsem za něj nedostala honorář.“

Trávníček se zarazil. 

„Tak si se slečnou Engeltovou promluvím. Víte co, měla byste

někdy čas, abychom si v klidu popovídali? Zavolejte mi, prosím, až

budete mít čas.“ Z malé kapsičky bezvadně padnoucího saka vyndal

navštívenku. „Můžete mi zavolat kdykoliv. Napíšu vám ještě svá

privátní   čísla,“   obrátil   navštívenku.   Ohlédl   se.   Nějaký   chlap

pohotově   přiskočil   s   propisovačkou.   Rychle   něco   naškrtal,   vrátil

propisovačku a podal mi vizitku. 

Koukla jsem se na ni. 

U   jména   Trávníček   stála   spousta   titulů   a   pod   tím   drobným

písmenem   funkce:   ředitel,   prezident,   zástupce.   Všechny   jeho

přídomky se týkaly financí. 

„Ale byla to strojní průmyslovka,“ poznamenala jsem jen tak. 

„Ano. Ale většinu z nás se vám podařilo přesvědčit, že je velmi

důležité,   aby   člověk   co   nejdéle   studoval.   Tak   jsem   pak   šel   na

strojarinu a potom jsem ve Státech pracoval a zároveň studoval…“

Nějak jsem vycítila, že ze společenského hlediska není vhodné

ho tak dlouho zdržovat. Ale zároveň byl tak dobře vychován, že se

se mnou nemohl rozloučit jako první. Přece jen jsem dáma. 

Vytížila jsem krátké pauzy. 

„Pane inženýre… pane řediteli…“

„Pro vás jsem vždycky jen Honza Trávníček.“

„Moc mě těšilo,“ chystala jsem se odporoučet. 

Trávníček mě zadržel:

„Paní profesorko…“

„Jen Klánská…“

„Paní Klánská, budu se těšit, že mi zavoláte. Napsal jsem vám

tam i svá privátní čísla,“ zdůraznil. „Volat mi můžete kdykoliv, i

pozdě večer.“

Rozloučili jsme se. 
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Udělala jsem krok stranou a málem jsem spadla do náruče slečny

Engeltové. 

„Paní Klánská, všude vás hledám!“ zvolala radostně. 

Tak   bezostyšná   lež   mi   vyrazila   dech.   Což   jí   dalo   možnost

pokračovat. 

„Netušila   jsem,   že   se   tak   dobře   znáte   s   panem   docentem

Trávníčkem. Když jste řekla, že jste tu potkala přátele…“ Koukla na

mě tázavě. 

Úplně jasně jsem viděla, že čeká na objasnění mé známosti s

doktorem, docentem, prezidentem a tak dále, Janem Trávníčkem. 

Nehodlala jsem jí nic vysvětlovat. 

Pokračovala tedy:

„Ten   honorář   vám   můžu   vyplatit   hned   tady   cash,   ale   to   asi

nebudete  chtít.   Chcete   to  poslat   na  vaši  adresu  poštou,  nebo   mi

zavoláte a sdělíte číslo bankovního konta?“

Nejraději bych  ty peníze  měla  hned. Ale nebyla  jsem si jistá, 

jestli se tím přece jen neshodím. Z nějakého nejasného důvodu mi

na tom začalo  záležet.  Snad kvůli svému bývalému  studentovi a

nyní asi hrozně významné osobnosti. 

Vyndala jsem z peněženky průkaz ze spořitelny. „Tady je číslo

mého účtu. Můžete si ho zapsat?“

Ovšemže neměla nic na psaní. 

Dala jsem jí propisovačku a čistý lístek formátu A6. Vždycky a

všude je mám s sebou. 

Pečlivě všechno přepsala. Pak jsem to ještě zkontrolovala. Sice

to vypadalo, že jí nedůvěřuju, ale spolkla to. 

Něco mě nutilo, abych se k ní chovala poněkud nadřazeně. Tušila

jsem, že si to teď můžu dovolit a cítila jsem určité zadostiučinění. I

když takovými malichernostmi u jiných lidí pohrdám. 

Viděla jsem, že se atmosféra kolem mé osoby rázem změnila. 

Ocitla   jsem   se   v   centru   pozornosti.   Najednou   mě   spousta   lidi

zdravila. Jacísi muži se mě ptali, jak se mám, ačkoliv bych mohla

odpřisáhnout, že jsem je v životě neviděla. Jeden dokonce nechal

pozdravovat   mého   muže.   Chtěla   jsem   ho   upozornit,   že   jsem   už

dávno rozvedená. Ale choval se ke mě  tak uctivě, že jsem si to

rozmyslela. Neměla jsem chuť ho ztrapňovat. 

Bylo to legrační. Před chvílí jsem pro všechny přítomné byla míň

než vzduch. Teď, když mě viděli, jak si přátelsky povídám se svým

bývalým   studentem   a   nyní   prezidentem   a   ředitelem,   se   mohli

přetrhnout v pozornostech. Ačkoliv jsem se před chvílí nudila, teď

jsem byla zas otrávená. 

Namířila jsem ke schodům. 

Cestu mi zastoupil neznámý muž. 

„Paní doktorko, zveme vás do salónku na malý drink v užším

kruhu.“

Ani nevěděl, že nejsem žádná doktorka. 

„Děkuji,  ale  chůvě  jsem  slíbila,   že  do jedenácti  budu  doma,“

odmítla jsem to s elegantním úsměvem. A dodala jsem: „Mimoto

nemůžu nechat svého řidiče tak dlouho čekat.“

Nevím, jestli pochopil, že kecám. 

Asi ne. 

„Dovolte, abych vás doprovodil k autu,“ nabídl se. 

„To není třeba,“ odmítla jsem ho jako dáma. 

„Ale udělám to rád,“ tvářil se jako gentleman. 

Tak teď dojde k trapasu. 

Vlastně ne. U východu mu řeknu, že to byl jen žert. 

Scházeli jsme po schodech. Muž vpředu, já za ním. 

U východu jsem se zastavila, abych se mu přiznala, že žádné

auto s řidičem nemám. 

Otevřela jsem pusu, ale muž se najednou představil:

„Jmenuju   se   Zouna.   Určitě   znáte   komplex   mých   lázeňských

služeb nebo jste o něm slyšela.“

„Jistě… Těší mě, pane Zouno,“ podala jsem mu ruku. Ale jméno

jsem mu neřekla. 

Zouna se naklonil a políbil mi ruku. 

„Ale…,“ začala jsem. 

Nepustil mě ke slovu. 

„Paní doktorko, vidím, že spěcháte. Nebudu vás zdržovat. Jen

jsem vám chtěl říct, že bych vás velmi rád uvítal v našich lázních, 

kde všechny služby vám budou k dispozici bezplatně.“

„Děkuju,   jste   velmi   laskav,   ale…,“   dívala   jsem   se   na   něho

tázavě. Proboha, s někým si mě spletl! 

„Ale   měl   bych   k   vám   prosbu,“   spustil.   Ještě   servilněji   než

předtím. „Potřebuju si s doktorem Trávníčkem promluvit v jedné

záležitosti,   a   to   osobně.   Moc   vás   prosím,   abyste   mi   s   ním

zprostředkovala schůzku.“

„Já?“ zírala jsem. 

„Doslechl jsem se, že na pana prezidenta máte velký vliv.“

„Tak to je velký omyl. Pan Trávníček je můj bývalý student a

neviděli jsme se…“

Vtom se mi v kabelce rozdrnčel mobil. Na displeji se objevilo

číslo, které jsem neznala. 

„Paní inženýrka Klánská?“

Ten hlas jsem slyšela jen jednou zdálky. Přesto jsem ho poznala. 

K majiteli lázní jsem se otočila zády. 

Rozbušilo se mi srdce. 

„Dobrý večer, pane Kronere,“ řekla jsem do mobilu. 

„Vy víte, kdo volá?“ divil se. 

„Samozřejmě,“ neudržela jsem se. 

Vtom se mi vybavilo, jak doktor Bárta často opakoval, že jsem

určitě čarodějnice, které dřív upalovali. 

„Když vám Naďa dávala číslo mého mobilu, nevarovala vás, že

jsem vědma?“

„Číslo vašeho mobilu mi dala jiná dáma a žádné další informace

mi bohužel nesdělila.“ V jeho hlasu zazněl smích. 

Bez rozloučení, s mobilem u ucha, jsem vypochodovala z hotelu. 

Venku jsem si do plic nabrala důvěrně známý pražský smog. A u

ucha mi zněl laskavý mužský hlas, který tvrdil, že se se mnou chce

setkat, protože si potřebuje o něčem promluvit. 

V
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Byl   to   vlastně   obyčejný   kluk.   Určitě   bych   si   ho   na   ulici   ani

nevšiml. Ale když po krátkém zaklepání vešel do laboratoře, stáhl

se mi žaludek. 

Ještě mě nestihl ani pozdravit, už jsem věděl, že je to policajt. 

Měl studené modré oči a pátravý pohled. Dokonce i jeho jméno se

mi zdálo správně policajtské: Vorel. Aspoň se tak představil: Josef

Vorel z oddělení pohřešovaných osob. 

Napadlo mě, jestli to není nějaké krycí jméno. 

Byl jsem tak zaujat jeho nápadnou obyčejností, že jsem přeslechl

jeho hodnost. Ale možná že mi ji vůbec nesdělil. 

Omluvil  se,  že   přišel  bez   ohlášení.   Ujistil   mě,  že   mě  nebude

dlouho zdržovat. Má prý ke mně jen pár otázek. 

Týkají se pátrání po zmizelém Ivanu Stachovi. 

První otázka:  Komu  má věřit? Manželce,  které tvrdil, že jede

pracovat   do   terénu   a   která   ohlásila   jeho   zmizení?   Nebo

personálnímu oddělení ústavu, kde je hlášen jako na dovolené? 

Vysvětlil jsem tomu klukovi, že skutečně je na placené a řádné

dovolené, protože se chce nerušené věnovat svému koníčku. 

Chtěl vědět, jaký je to koníček. 

„Něco jako speleolog,“ plácl jsem první, co mi přišlo na jazyk. 

Z nepochopitelného důvodu měl z toho radost. 

„Jeskyňář?“

„Není to tak úplně přesně. Inženýr Stach neleze jen do jeskyní, 

ale   i   do   hlubokých   sklepů,   podzemních   chodeb   a   podobných

uzavřených prostorů.“

„Zajímavé… Ty uzavřené prostory zkoumá sám, nebo je členem

nějaké společnosti?“

„Nemám ponětí,“ řekl jsem. 

„Proč   to   manželce   zatajil,   že   si   vzal   dovolenou?“   Otázka

vyzněla, jako by jen tak nahlas přemýšlel. 

„Ale   znáte   ženy.“   Chtěl   jsem   nastolit   atmosféru   chlapské

solidarity. 

„Paní Stachová nemá pro jeho záliby porozumění?“

„Právě. To víte, že by ráda trávila dovolenou s manželem někde

u moře. V Itálii, ve Španělsku, v Řecku nebo aspoň v Chorvatsku. 

Myslíte, že se jí líbí sedět doma nebo jet k tomu moři sama, protože

její muž dává přednost zatuchlým sklepům? Jen si představte…“

Chytil jsem slinu a kecal a kecal…

Nechtěně   a   podvědomě   jsem   s   ním   mluvil   způsobem,   jakým

jsem před léty mluvil s estebáky. 


# # #

Poprvé to bylo, když mě předvolali k výslechu kvůli rukopisu o

záhadách.   Tehdy   na   mě   chtěli   názvy   knih,   z   nichž   jsem   čerpal

materiál, ale hlavně jména lidí, kteří mi ty knížky doporučili, jména

lidí, s nimiž jsem se setkával, ačkoliv předtím tvrdili, že o mně a o

všech lidech všechno vědí. Místo abych hrdě mlčel či neohroženě

odpovídal, že nic nevím, smál jsem se. Byl  to ovšem hysterický

smích. Ze strachu. Viděli to, a přesto se mě ptali, proč se směju. 

Vysvětlil   jsem,   že   si   připadám   jako   ve   škole.   Hodně   je   to

překvapilo. Proč jako ve škole? Protože kantoři žáky zkouší stejným

způsobem: jestli ví, kdo co řekl a kdo co napsal. A hned jsem jim

pověděl několik nevinných vtipů o učitelích a žáčcích. 

Byli dva a vyměňovali si bezradné pohledy. Až konečně jeden

zařval, abych řekl, kdo mě navedl na ten můj rukopis. 

Tak jsem se jim přiznal, že bratři Grimmovi, Andersen, Tisíc a

jedna noc a taky Božena Němcová. Aniž jsem je nechal vydechnout, 

vyložil   jsem,   jak   věda   a   technika   uskutečňují   sny   a   touhy

předjímané v pohádkách. 

To se mi samotnému tak zalíbilo, že jsem pro jejich radost udělal

úlitbu i ideologii: pohádky jsou lidové umění odrážející moudrost

lidu a touhu po svobodném a spravedlivém světě. 

Viděl jsem, že jsou trochu v koncích. 

Řekli laskavě, že udělají krátkou přestávku. Zavolali nějakého

chlápka. Ten mi beze slova pokynul, abych ho následoval. Dovedl

mě k nějakým dveřím, otevřel je a ukázal mi, abych vstoupil. Hned

jsem si všiml, že místnost má úzké zamřížované okno. Uprostřed

stála jen nepohodlná židle. 

Udělal jsem krok zpátky. Málem jsem narazil na chlápka. 

„Toto zde má vzhled vězeňské cely,“  prohlásil jsem spisovně. 

Chtěl jsem, aby ta spisovnost vyzněla přátelsky a bezstarostně. Pro

každý   případ   jsem   se   ale   postavil   k   bachaři   bokem.   Aby   mě

náhodou nekopl do břicha nebo do jiných citlivých míst. 

„Dovnitř!“ zahučel. Výhružně. 

Nechtěl jsem, aby viděl, že jsem dostal šílený strach. 

„Jenže   každá   cela   má   mít   záchod   nebo   aspoň   díru.   Přece

nechcete, abych to dělal rovnou na podlahu.“

Chvíli váhal, pak přikývl a mávl na konec dlouhé chodby. 

Kupodivu mě tam nedoprovázel. Stejně by se odtud dalo těžko

utéct.   Z   jedné   strany   byla   zamřížovaná   okna   a   z   druhé   řada

oplechovaných   dveří.   Až   na   jediné,   na   nichž   velmi   civilně   a

obyčejně bylo napsáno WC. Byl to běžný pánský záchod, jaké jsou

v   kancelářských   budovách.   Jen   dvířka   od   kabinek   se   nedala

zamknout. 

Seděl jsem tam asi čtvrt hodiny. Přemýšlel jsem, co dál. Na nic

jsem nepřišel.  Jen jsem se snažil  potlačit  strach a  pokusit  se na

všechno se dívat z hlediska získávání nových zkušenosti. 

Vrátil jsem se na chodbu a viděl, že ten chlapík pořád nehybně

stojí u dveří. 

Přišel jsem k němu.  Beze slova mě  popadl, strčil do té malé

prázdné místnosti a dveře zvenku zamkl. 

Tak jsem se posadil na tu židli. 

Uvědomil jsem si, že to nemůže být žádná vězeňská cela, ani

cela   předběžného   zadržení.   Přece   mi   ponechali   všechny   věci. 

Dokonce i hodinky. 

Neměl jsem co dělat. V duchu jsem si začal počítat odmocniny. 

Výborně to pročišťuje hlavu a uklidňuje. 

Takhle jsem se bavil asi tři hodiny. 

Pak ve dveřích zarachotil klíč, objevil se bachař, který mě sem

přivedl. Kývl, abych šel na chodbu. 

Odvedl mě zpátky do stejné místnosti jako předtím. Seděli tam

stejní dva muži. 

Začali se omlouvat, že mě tak dlouho nechali čekat. Ale aspoň

jsem měl   čas  všechno  si  rozmyslet.  Dali  mi   možnost   si v  klidu

vzpomenout,   kdo   ještě   z   mých   známých   má   stejný   pohled   na

metafyzické a reálné prvky v pohádkách. 

S   idiotským   nadšením   a   s   obrozeneckou   patetikou   jsem

odpověděl, že mé názory sdílí… celý náš lid. 

Souhlasně kývali.  Už mě nebudou dlouho zdržovat. Jen stačí, 

abych podepsal, že když se dozvím o někom, kdo překáží v naší

cestě k uskutečnění pohádkového štěstí, hned jim to ohlásím. 

Zatvářil jsem se jako blbec a nápadně uraženě jsem jim řekl, že

jsem poctivý občan této země, a když se dozvím něco o porušování

zákona, splním svou povinnost a ohlásím to policii. Tak proč bych o

takové samozřejmosti měl něco podepisovat? 

Nevím, jestli jsem je přesvědčil, že jsem opravdu totální blbec, 

anebo   pochopili,   že   blbce   hraju,   ale   v   každém   případě   se   asi

rozhodli, že jsem pro ně nepoužitelný. 

Podruhé mě vlastně ani nepředvolali. Zařídili to jinak. 

Přišel jsem na kádrovku pro služební pas, protože hned nazítří

jsem měl jet na konferenci do Rakouska. 

V té době už jsme všichni měli právo mít cestovní pasy. Doma. 

S   těmi   pasy   jsme   mohli   podnikat   soukromé   výlety   do   zemí

RVHP,   s   výjimkou   Ruska,   na   omezený   počet   dnů   a   s   hodně

omezenými finančními prostředky. Ale na služební cesty, ať už na

Západ nebo na Východ, museli jsme mít další, takzvané služební

pasy, které jsme si těsně před odjezdem na policii vyzvedávali a

hned po návratu je vraceli. 

U okénka s tužkou v ruce jsem se už připravoval podepsat, že

jsem vyzvedl své služební doklady. Tu se vedle mě objevil bodrý

mladý muž. 

„Doktore Kronere, pojďte se mnou,“ vyzval mě tónem, kterému

se člověk musí podřídit. 

Zavedl mě do kanceláře, nabídl mi židli u malého stolku. Na něm

leželo nějaké lejstro. 

„Podepište tady, prosím,“ ukázal mi na vytečkované místo. 

„Smím to napřed přečíst?“

„Už jste to četl mnohokrát,“ prohodil. „Je to potvrzení o převzetí

cestovních dokladů.“

Nahoře bylo skutečně napsáno: Já, níže podepsaný, potvrzuji…

Přesto jsem četl dál. Dočetl jsem do poloviny stránky. 

„To nepodepíšu,“ řekl jsem, odsunul jsem lejstro a vstal. 

„Prosím vás, vždyť je to jen formalita. Podepisuje to každý, kdo

jede ven.“

„To je jejich věc.“

„Bez toho podpisu vám nemůžeme vydat doklady.“

„Nedá se nic dělat.“

Muž se dostal do rozpaků. 

„Doktore, neblbněte,“ promluvil úplně lidsky. „Tím podpisem se

jen zavazujete, že se nebudete stýkat s českými emigranty. A že…“

„Nemusíte mi to opakovat,“ přerušil jsem ho. 

„Podívejte se, doktore, i když tam máte své nějaké známé, tak

co… Je nám jasné, že když se s nimi náhodou setkáte, nebudete od

nich utíkat a… No tak nám pak po návratu řeknete, že jo, že jste

toho XY náhodou potkal a popovídali jste si o zdraví… Tady jen

podepíšete, že vědomě je nebudete vyhledávat. Vědomě, rozumíte?“

„Nepodepíšu,“ opakoval jsem. Už mě to otravovalo. 

„Tak nepojedete na kongres,“ řekl nešťastně. 

„Tak, holt, nepojedu.“

„Doktore, jestli si myslíte, že to někdo ocení…“

„Nemyslím.“

„Doktore, vy si asi neuvědomujete, kolik nepříjemných důsledků

budete mít jen kvůli tomu, že je vám líto tady svého… autogramu. 

Podívejte se, myslíte, že vám někdo uvěří, že jste nejel na kongres

jen   kvůli   tomu,   že   jste   nechtěl   podepsat…   převzetí   dokumentů? 

Koukněte   se.   Vidíte?   Je   to   jen   ,příloha   k   převzetí   cestovních

dokladů‘.“

„Už můžu jít?“ zeptal jsem se ho. 

„Samozřejmě,“   odpověděl   rozhořčeně   jako   stará   panna,   která

vyslechla   neslušný   návrh.   „Ale   uvědomte   si,   že   důsledky

neponesete jen vy a vaši spolupracovníci z laboratoře, ale taky vaše

děti. Obávám se, že se nebudou hodit pro studium ani na střední, ani

na vysoké škole.“

„Na shledanou,“ rozloučil jsem se slušně. 

Bylo zajímavé, že deset dnů, totiž po celou dobu trvání kongresu, 

mi  nefungoval  telefon.  Když  jsem  z automatu  volal  na poruchy, 

pokaždé mi odpovídali, že mám závadu na kabelu a že se ji pořád

snaží odstranit. 

Eva a kluci tvrdili, že jsem jednal správně. 

Kluci se dokonce smáli, že trochu manuální zručnosti neuškodí

ani jim, budoucím nositelům Nobelovy ceny za převratné vynálezy. 

Měli samé jedničky, přesto se nedostali na gymnázium ani na

průmyslovku. Zbýval jim jen učňák. 

Ale když udělali večerní maturitu, byli na fakultu přijati málem

se   slavnostními   fanfárami.   Popravdě   řečeno,   na   technické   obory

nebylo těžké se dostat. Ani v osmdesátých letech. 
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Teď   mi   tenhle   mladík   pozorně   naslouchal   a   občas   se   usmál. 

Zdálo se mi, že se usmívá stejně jako jeden z těch dvou, kteří chtěli, 

abych se stal udavačem. 

Ale většinou se tvářil velmi vážně. Přesně jako ten, který mě

přesvědčoval,   abych   podepsal   tu   „přílohu   k   převzetí   cestovních

dokladů“. 

Byla to snad jeho profesionální deformace? Nevím. Podle mě to

byla spíš vrozená vlastnost, jakýsi gen vytvářející předpoklad pro

určité povolání. Nadání. Jako v každé činnosti. 

Konečně ho mé halasné úvahy o manželském vězení a o útěcích

z něj přestaly bavit. 

Zeptal se: „Víte, kde bydlí paní Klánska?“

„Ne. Nevím,“ řekl jsem po pravdě. 

„Tak vám děkuju,“ chystal se odejít. 

„Ale Stach u Klánské není,“ nedokázal jsem držet hubu. 

„Jak to víte?“ zadíval se mi do očí. 

Vydržel jsem jeho pohled. 

„Vy se s paní Klánskou znáte blíž?“ chtěl vědět. 

Místo abych mu slušně naznačil, že mu do toho nic není, řekl

jsem poslušně:

„Viděl jsem ji jen jednou.“

„Kdy?“

„Před půl rokem.“

„Přesto tvrdíte, že pan Stach u ní není. Podle čeho tak soudíte?“

„Paní Stachová už ho u ní sháněla.“

„A kdy jste se svým kolegou mluvil naposledy?“

Uvědomil jsem si, že teď to vypadá na opravdový výslech. 

„Před měsícem. Řekl…“ zarazil jsem se. 

„Ano?“ popohnal mě. 

„Řekl, že se chce dostat do podzemních chodeb nějakého zámku. 

Do jakého, to neupřesnil. Ale musí počkat na úplněk…“

„Na úplněk?“ zíral. „Proč na úplněk?“

„Existuje pověra, že  kolem  úplňku je většinou dobré  počasí,“

vysvětlil jsem. 

„Aha…   Pane   Kronere,   nevšiml   jste   si,   jestli   se   doktor   Stach

choval normálně. Neprojevil nějaké známky deprese…“

„Pane Vorle, Ivan Stach vůbec neměl sklony k žádným depresím, 

dokonce   nemíval   ani   špatnou   náladu,   takže   určitě   nespáchal

sebevraždu, jestli máte na mysli tohle.“

„Neměl nějaké dluhy?“

„Neměl   dluhy   ani   nepřátele.   A  jsem   si   jistý,   že…   Počkejte, 

kouknu se do kalendáře…  Aha, tady, vidíte? Za  deset  dnů bude

úplněk   a   Ivan   se   pak   vrátí.   Ještě   tak   dva   týdny   bychom   měli

počkat,“   dal   jsem   mu   najevo,   že   i   já   mám   zájem   na   Ivanově

nalezení. 

Konečně se rozloučil a odešel. 

A já jsem přemýšlel, jestli bych mu přece jen neměl říct, že zítra

mám schůzku s Idou Klánskou. 
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Seděl jsem u malého stolku a čekal jsem na paní Klánskou. Měla

tu být před deseti minutami. Čekal jsem, ale doufal, že nepřijde. 

Neměl jsem ponětí, o čem se s ní mám bavit. Vůbec jsem si nemohl

vzpomenout, proč jsem ji vlastně na schůzku pozval. Omluvit se za

telefonát Ivanovy manželky? Ale to bych mohl udělat í telefonicky. 

Kvůli tomu jsem tu vůbec nemusel sedět. Ještě že jsem ji nepozval

do nějaké restaurace na večeři, ale jen do tohohle bufetu, kterému se

vznešeně říká Literární kavárna. Je tu jen několik stolků schovaných

na konci sálu s regály knih. Podávají se tady jen různé druhy kávy. 

Snad mě trochu zarazilo, že paní Klánská okamžitě se schůzkou

souhlasila. A když jsem se jí zeptal, kdy by se jí to hodilo, řekla

prostě, že se přizpůsobí. 

Nevyznal jsem se sám v sobě. Je mi přes sedmdesát, a místo

abych bilancoval svůj život, tápu ve svých citech a cílech. Možná je

to taky příznak stáří. Přece se říká, že staří lidé dětinští. Takže se

vracím k období puberty? 

U stolku se zastavila číšnice. 

„Dáte si ještě něco?“

Podíval jsem se na svůj prázdný šálek od kávy. Požádal jsem o

minerálku. 

Uplynulo   dalších   deset   minut.   Paní   Klánská   měla

dvacetiminutové zpoždění. 

Vybavilo se mi, že jsem někde četl, nebo zaslechl, že chlap má

mít radost, když dívka přijde na rande se zpožděním. Znamená to, 

že se pro něho dlouho krášlila a převlékala se, prostě snažila se být

co nejhezčí. 

Jenže Klánská už dávno není dívka a to naše setkání není žádné

rande. 

A co to tedy je? Řekněme – pracovní schůzka. 

„Dobrý den,“ zaslechl jsem za zády. Objevila se úplně z jiné

strany,   než   jsem   čekal.   Nepřišla   uličkou   mezi   regály,   ale   úzkou

chodbou vedoucí od výtahu rovnou k bufetu. „Velmi se omlouvám, 

ale rovnou před nosem mi ujel autobus.“

Měla na sobě bílou košilovou halenku rozepnutou u krku a bílou

rozšířenou   sukni.   Bylo   to   skromné   oblečení   vhodné   pro   ryze

pracovní schůzku. Bez náznaku sexu. 

„Neomlouvejte se. Počítal jsem s tím,“ prohodil jsem. „Patříte k

lidem, kteří ať se snaží, jak se snaží, všude přijdou pozdě.“

Vůbec nevím, proč jsem jí to řekl. Chtěl jsem ji urazit? Potrestat

ji   za   to,   co   jsem   teď   objevil?   Zjistil   jsem   totiž,   že   se   vůbec

nepodobá Evě. Měla jen stejnou barvu vlasů. Přesněji řečeno, byla

obarvená na stejně tmavě kaštanovou barvu. U kořínků byly šedivé. 

Potřebovala by už barvu obnovit. 

Posadila se naproti. 

„Máte pravdu,“ přikývla. 

Zdá se, že má poznámka ji vůbec neurazila. 

Přišla číšnice a Klánská si objednala kolu. 

„Dneska je hrozné horko,“ potvrdil jsem. 

„Mně to nevadí,“ řekla vážně. „Mám horko ráda.“

Proboha, snad se nebudeme bavit jen o počasí. Musel jsem začít

s něčím jiným. 

Klánská se však zajímala:

„Jak jste uhádl, že všude chodím pozdě?“

„Nevím,“ přiznal jsem poctivě. 

Teprve teď se usmála. Ale nic na to neřekla. 

„Měl bych se vám omluvit.“

Nebyla překvapená. Jen se zeptala:

„Za co?“

„Za svého kolegu inženýra Stacha.“

Zatvářila se zklamaně. Čekala snad něco jiného? 

„Proč   byste   se   omlouval?   Byl   to   omyl,“   prohodila.   A   s

nepochopitelnou ironií dodala: „Doufám, že ho už vypátrali.“

Udivilo mě, že se ani nezeptala, proč Ivanova manželka volala

právě jí a odkud má její telefon. Ale je možné, že jí to Irena už

vysvětlila. Vlastně, když jsem jí volal, zmínila se o Nadě. 

Najednou jsem se uslyšel, jak se ptám:

„Paní Klánská, máte ráda pohádky?“

Má otázka ji nevyvedla z míry. 

„Ne,“ odpověděla jednoznačně. 

Byl jsem překvapen. Většina dospělých se rozplývá nad jejich

poetičností, moudrostí, nebo tvrdí, že jejich láska k pohádkám je

spojená   s   dětstvím   nebo   s   milovanou   babičkou,   která   jim   je

vyprávěla. 

„Smím se vás zeptat proč?“

Odpověděla s přesvědčením:

„Jsou kruté. Často v nich vítězí tupá síla a surovost, pohrdání

stářím   a   slabostí   bez   soucitu,   a   páchá   se   tam   násilí   kvůli

bohatství…“ Pak se pokusila svůj výrok odlehčit: „Ale měl jste na

mysli jiné pohádky, že? Pohádky o létajících kobercích, které vedly

ke   vzniku   letadel,   nebo   pohádky   o   kouzelných   zrcadlech,   díky

kterým dnes máme televizi?“

„Proč myslíte?“ divil jsem se. 

Jen se záhadně pousmála. 

Znepokojil jsem se. 

„Naďa vám něco prozradila o naší práci?“

„A to se nesmí?“

„Řekla vám, na čem pracujeme?“ odpověděl jsem otázkou. 

„Jen to, že se vaše laboratoř zabývá oborem termovize. No, před

pár   desítkami   let   by   to   taky   spadalo   do   oblasti   pohádek.   Vidět

předměty a lidi ve tmě…“ Chtěla to nadlehčit. 

Trochu jsem si oddechl. Ale ani o našem oficiálním úkolu by

Naďa neměla vykládat. 

Rozhovor začal váznout. 

Hlavou se mi honily nepatřičné myšlenky. Proč ani teď, ve svém

věku, nedokážu odhodit konvence a říct jí rovnou, že jsem ji prostě

chtěl vidět, protože na ni už dlouho myslím, protože se mi líbí…

Nebo líbila? Zjevila se jako přízrak Evy? 

Jenže teď jsem zjistil, že se Evě tolik nepodobá. Přesto má v

sobě něco, co mě na ní zajímá, co mě přitahuje. 

Vůbec netoužím se na ni vrhnout a strhnout z ní šaty, jako před

několika dny s Irenou. Ta mě rozhodně vzrušovala víc než Klánská. 

Řekl bych, že na Irenu reagovaly mé pohlavní hormony, na Idu –

mozkové buňky. Kdybych si dovolil trochu romantiky, řekl bych –

srdce. Dokonce jsem si začal představovat, jak by bylo krásné –

dívat se na Idu, povídat si s ní a… spát s Irenou. 

Myslím si, že by Irena proti tomu nic nenamítala. 

Ivan by z mých představ měl radost. 

Jenže, kde je Ivan? 

Mezi   regály   se   procházely   dvě   mladé   dívky.   Černovláska   se

zdálky taky trochu podobala Evě. 

V   duchu   jsem   si   vynadal.   Přece   není   možné,   abych   v   každé

tmavovlásce hledal podobu s Evou. 

„Pane Kronere, kde jste?“ zaslechl jsem. Klánská mě s úsměvem

pozorovala. „Teď jste vypadal, jako byste zahlédl nějaký přízrak.“

A najednou mi povolily brzdy. 

Spustil jsem lavinu slov. 

Vyprávěl jsem téhle skoro neznámé ženě o svém předválečném

dětství, o koncentráku, o Evě, o její smrti, o tom, jak se mi zdálo, že

vidím její přízrak. Dokonce jsem se jí svěřil, že se objevuje v mých

snech. 

Naštěstí jsem jí nestačil prozradit, že se v poslední době objevuje

v mých snech i ona, paní Ida. 

Tu průtrž slov přerušila číšnice. 

„Nezlobte se, ale už končíme…“

„Co končíte?“ nepochopil jsem. 

„Je skoro osm. Za chvíli zavíráme,“ vysvětlila. Tvářila se trochu

pobaveně. 

Došlo mi, že jsme tu s paní Klánskou od pěti hodin. Nad kávou, 

kolou a minerálkou tu sedíme tři hodiny. 

Nechtělo se mi odcházet. 

„Ale decku bychom ještě stačili vypít?“

Číšnice na mě pohlédla zkušeným okem. 

„Červenou frankovku nebo…“

„Frankovku. Dvakrát!“ Dostal jsem nějakou rozjařenou náladu. 

Přinesla nám dvě sklenky. 

„Paní Ido…,“ zvedl jsem svou sklenku. Doufal jsem, že odmítne

to paní a navrhne tykání. Nenavrhla. „Tak na zdraví.“

Přiťukli jsme si. 

„Takže pokračování příště,“ chtěl jsem inteligentně naznačit, že

se nevidíme naposled. 

„Kdy?“ zeptala se. 

„Kdykoliv.“

„Fajn,“ přikývla. 

Zvedl jsem se. V tom okamžiku se ozval její mobil. 

Platil   jsem   číšnici,   ale   nemohl   jsem   se   ubránit,   abych

neposlouchal, co říká:

„Odkud? Z Malty? To je nějaká hospoda? Ne? Jakube, fakt jsi na

Maltě?… Co tam děláš? Služebně? Výborně…“  Najednou ztišila

hlas.   Přesto   jsem   slyšel:   „Jakube,   takové   věci   se   do   telefonu

neříkají…“ Pohlédl jsem na ni. Byla celá rudá. 

Pak   normálním   hlasem   pokračovala:   „Ano…   Pětadvacátého. 

Ano…“ Zasmála se. „Já taky,“ a vypnula mobil. 

Zářila. 

Poprvé po dlouhé době jsem žárlil. 

Vůbec jsem nepochyboval, že je to tentýž Jakub, kterému volala

Irena. Přece od něho jsem dostal číslo mobilu Klánské. 

Tomu neznámému Jakubovi se podařilo uskutečnit to, co jsem si

vykreslil ve své fantazii – občas si přátelsky popovídat s inteligentní

Idou a spát se sexy Irenou. 

Ale co já vím? Možná že s Idou spí taky. Proč by se jinak tak

rozzářila? 

A hned jsem svého výbuchu otevřenosti litoval. 
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Klánské jsem zavolal hned další den. 

„Měla   byste   pětadvacátého   čas?“   zeptal   jsem   se   jí   stručně. 

Datum   pětadvacátého   mi   nešlo   z   hlavy.   „Pětadvacátého   je   za

týden,“ upřesnil jsem. Byl jsem zvědavý, na co se bude vymlouvat. 

Nevymlouvala se. Naopak. 

„Jsem ráda, že jste mi zavolal,“ řekla. 

Potěšilo mě to. Zapomněl jsem, že jsem se chystal promluvit si s

ní o čistě pracovních záležitostech. 

Navrhl jsem jí zase tu kavárničku v knihkupectví. 

„Pokusím se tam být včas,“ ujistila mě. 

Teprve   když   jsem   zavěsil,   vybavila   se   mi   její   tvář   při

telefonování s Jakubem. Bude s ním mít schůzku tentýž den? 

No a? Ať má schůzky, s kým chce. Přece se chystám požádat ji o

konkrétní pomoc. 

Nechápal jsem, proč si najednou něco nalhávám…

Skutečně přišla včas. 

Jenže   místo   radostného   svitu   měla   v   očích   napětí.  A nejen   v

očích. V celé své útlé postavě, v tom, jak mě pozdravila, jak se

posadila, byl neklid. 

„Pane Kronere,“ spustila hned, „vždycky jsem jen mávla rukou

nad  radami,   že  člověk  musí   být   opatrný  a  nemá   tak  lehkovážně

sdělovat svou adresu a číslo telefonu. Nevěřila jsem, že by někdo

měl zájem mě k čemukoliv využít. A najednou jsem se zapletla do

nějakého vyšetřování. Kvůli hloupému omylu…“

„Omluvil jsem se vám,“ přerušil jsem ji. 

„Ano, ale přišel za mnou policajt. Jakýsi kapitán Vorel.“

„Za mnou byl taky.“

„Kdy?“

„Den předtím, než jsme se setkali minule.“

„A poslal jste ho za mnou.“

„Za   vámi?   Ne,   za   nikým   jsem   ho   neposílal.“   V   duchu   jsem

zaúpěl  hanbou. Vzpomněl  jsem si, že jsem se o ní před Vorlem

zmínil. 

„Škoda že jste mi o tom policajtovi neřekl.“

„Zapomněl   jsem   na   to,“   přiznal   jsem   se.   „Mluvili   jsme   o

zajímavějších věcech.“

„Myslíte tím mou přednášku o škodlivosti pohádek,“ podívala se

na mě provinile. 

Položil jsem svou ruku na její. 

„Paní Klánská…“

Odtáhla ruku. „Promiňte… Nezlobte se. S tím Vorlem to bylo

dost nepříjemné.“

„Máte s policií špatné zkušenosti?“ pochopil jsem. 

„Ano. Vlastně ne. Je to jinak. Ale snad se už nikdy nezbavím

strachu, abych  náhodou neřekla něco, čím někomu  můžu ublížit. 

Vlastně ten strach nedokážu logicky vysvětlit… Nevím, jestli mi

rozumíte. Z jednoho hlediska bych snad měla policii pomoct a říct jí

i to málo, co mě v souvislosti s panem Stachem napadá. Co když se

mu opravdu něco stalo? Ale z jiného hlediska – co když… nevím, 

co když pan Stach chce ode všech a od všeho mít pokoj, a proto o

sobě nedává vědět. Nebo co když se opravdu rozhodl všeho nechat

a   začít   život   někde   jinde   a   případně   s   jinou.   Ale   zase   vůbec

nechápu, co s tím mám společného já?“

„Máte společné známé.“

„Myslíte – Naďu?“

„Ano. Přece víte, že Naďa taky zmizela.“

Přikývla. 

„Slyšela jsem o tom. Od jedné známé.“

Soustředila   se   na   čajový   pytlík,   který   ponořila   do   sklenice   s

horkou vodou. 

„Vidíte,“ začala s lehkým úsměvem, „byla jsem tak domýšlivá, 

že jsem si myslela… Totiž, když jste mi volal poprvé, napadlo mě, 

že ta vaše omluva byla jen záminka, abychom se setkali. Netušila

jsem, že za tím vším je vážný problém. Dokonce s policejní účastí.“

Roztrhala jeden pytlík s cukrem, vysypala ho do sklenice, pustila

se do druhého, ten taky nasypala do čaje a pečlivě si je míchala. 

Díval jsem se nevěřícně na její skloněnou hlavu. 

„Vy jste pochopila, že ta omluva byla jen záminka?“

Pozorně si prohlížela lžičku ponořenou do zlatavé tekutiny. 

„Chcete mi naznačit, že zas tak domýšlivá nejsem?“

„Paní Klánská… Ido…“

Přerušila mě:

„Dnes jste ale chtěl mluvit o něčem jiném, že? A zdá se mi, že

nejde jen o údajné milostné dobrodružství vašeho kolegy Je to tak?“

„Je,“ potvrdil jsem. „Chtěl jsem se vás zeptat…,“ začal jsem a

zmlkl. 

„Ano?“ vybídla mě. 

„Jste pověrčivá?“

„Dost,“ přikývla. 

„Věříte na různá znamení?“

„Na některá. Jako na signály podvědomí.“

„Paní   Ido,   a   co   říkáte   pohádkám   či   pověstem   o…   různých

zjeveních? O lesních vílách, rusalkách a podobných bytostech?“

„Proč se ptáte?“ trochu se divila. 

„Zajímá mě to. Myslíte, že to jsou jen výplody fantazie?“

„Nevím. Myslím jen, že i pro nejdivočejší fantazii musí existovat

nějaký impulz, nějaký reálný jev.“

Snažil jsem se potlačit vzrušení. 

„To  znamená,   že   vás   taky   napadlo,   že   se   pohádky   o   lesních

vílách,   rusalkách   a   vůbec   o   přízracích   zakládají   tak   trochu   na

pravdě?“

„Proč se ptáte?  Má to nějakou souvislost s pátráním po panu

Stachovi?“ upřela na mě tázavý pohled. 

„Má,“ přikývl jsem. „Ivan Stach teď někde zkouší způsob, jak

zachytit a zaznamenat jevy, které se odehrály v minulosti, a taky

nehmatatelné stopy po lidech, to, čemu říkáme přízraky.“

Připravil jsem se, že když se zasměje nebo řekne, že přízraky

patří k babským povídačkám, obrátím to v žert. 

Nezasmála se. Hluboce se zamyslela. 

Pak tiše promluvila:

„Hodně jsem přemýšlela o tom, co jste mi minule vyprávěl o své

paní.“

V duchu jsem zaúpěl. Po zádech mi začal stékat studený pot. 

„Říkal jste, že jste viděl přízrak své paní,“ dodala. 

Nevím, co bych dal za to, kdybych mohl tohle vzít zpátky. Bylo

to horší, než kdybych se veřejně odhalil…

„Před   lety   jsem   byla   na   návštěvě   u   dcery,“   pokračovala   tiše. 

„Bydlí ve Švýcarech.“

Nemohl jsem pochopit, proč mi to říká. Co mi je do její dcery? 

Ale   nedokázal   jsem   otevřít   pusu.   Nemohl   jsem   ze   sebe   setřást

odpor, který jsem sám k sobě pociťoval. 

Ale zdálo se, že si Klánská ničeho nevšimla. 

„Dívali jsme se spolu – dcera, její muž a já – na televizní pořad

věnovaný paranormálním jevům,“ vykládala. „Mám dojem, že to

dávali u nás taky. Jmenovalo se to  Věřte, nevěřte nebo tak nějak. Po

jednom z příběhů, který se prý skutečně stal, dceřin muž prohlásil, 

že je to blbost. Ale dcera tvrdila, že je to možné a že podobné jevy

se dají vysvětlit.“

Postupně jsem se dostával z otupělosti. Tušil jsem, kam míří. 

„Nepamatujete   si,   o   co   v   tom   příběhu   šlo?“   konečně   jsem

zareagoval. 

„O   to,   že   jakýsi   chlap   potkal   na   noční   silnici   svého   kolegu, 

ačkoliv ten před několika týdny zahynul při havárii svého auta. V

televizi jakýsi odborník vysvětloval, že prý každý tvor má kolem

sebe jakési záření, totiž auru. Je to prý záření, které vzniká kvůli

iontům pocházejícím z minerálních látek obsažených v potravě. Po

rozpuštění   v   tělní   tekutině   se   rozpadají   a…   Proč   se   na   mě   tak

díváte?“

„Protože právě na tom principu… Promiňte, pokračujte.“

„Do toho jejich sporu jsem nezasahovala. Ačkoliv…,“ pousmála

se. 

„Na čí straně jste byla?“ zeptal jsem se, ačkoliv jsem to věděl. 

„Pochopitelně že na straně dcery,“ zasmála se a tím nadlehčila

vážnost  vyprávění.  „Nedovedete  si představit,  jak se dceřin muž

tehdy rozčiloval. Křičel, že to všechno jsou jen žvásty. Víte, co tedy

udělala   má   dcera?  Vyndala   z   knihovny   encyklopedii,   nalistovala

heslo   ionizační   energie,   napřed   četla   německy   a   pak   pro   mě

přeložila do češtiny, že když nastane porucha v rovnováze iontové

koncentrace, objeví se záření, které se někdy dá zachytit přístrojem, 

ale může být viditelné i pouhým okem. Tomu se snad dá říkat aura. 

Zvlášť   velká   porucha   může   vzniknout   v   okamžiku   stresu   a   to

vede…“

„Přesvědčilo   to  vašeho zetě?“  Nechtěně   jsem  zase  sklouzl  do

vážného tónu. 

„Asi ano, protože se rozčilil ještě víc,“ zůstala u lehkovážného

tónu.  „Znáte  to, že  když  se někdo cítí  v neprávu, snaží  se toho

druhého aspoň překřičet. Nejvíc mu vadil ten pojem aura. Prý jen

absolutní blb může uvěřit tomu, že když stresovaný člověk zmizí, 

tak aura zůstane… To totiž vyplývalo z toho televizního příběhu. 

Ale   dcera   trvala   na   svém.   Snažila   se   mu   připomenout   i   školní

poučky   o   ionizačním   záření   a   jeho   důsledcích.   Pořád   mu

podstrkávala encyklopedii. Dokonce se pokusila mu lichotit, že je

chytrý a vzdělaný a že se dokáže odpoutat od vžitých předsudků a

chápat jevy v určitých souvislostech. A tehdy jsem udělala chybu já. 

Vzala jsem si tu těžkou bichli a narazila jsem se na heslo, které by

mohlo všechno objasnit…“

„Fotoionizaci?“ nevydržel jsem. 

„Prý se dá zachytit přítomnost toho záření a změřit ho. Promiňte, 

vyprávím   to   hodně   primitivně,   viďte?  Ale   mám   dojem,   že   něco

takového   už   dávno   existuje,   něco   jako   dozimetr,   který   měří

radioaktivní záření… Podle mých laických představ na podobném

principu fungují taky lokátory. Teď se o nich zase hodně mluví, že? 

A to už byl konec…“

„Sporu?“

„Ano.   Dceřin   muž   mi   sebral   encyklopedii,   praštil   jí   o   zeď   a

poslal   mě…   Ne,   tam,   co   si   myslíte,   se   neodvážil,   ale   domů   do

Prahy. Druhý den se mi ovšem omluvil. Prý ho strašně bolela záda, 

a místo abychom ho s dcerou aspoň litovaly, zabývaly jsme se ionty. 

No   řekněte,   jestli   existuje   správnej   mužskej,   kterého   by   to

nenaštvalo?“ ptala se vesele. 

Málem jsem řekl, že ano, že to jsem já. Ale obával jsem se, že

bych   vypadal   příliš   domýšlivě,   kdybych   se   ve   svém   věku

prohlašoval za správného mužského. 

„S Ivanem jsme sestrojili přístroj, jakýsi minilokátor. Vymysleli

jsme mu název aurometr.“ Podíval jsem se na Klánskou. 

Chvíli se ještě tvářila vesele. Pak zvážněla. 

Pokračoval jsem tedy. 

„Náš  aurometr  ale  to  záření   neměří.   Zachycuje  ho,  zesiluje   a

natáčí. Jako videokamera. Mezi sebou mu říkáme lapač!“

Zničehonic  mě  přepadlo podivné  nadšení.  Na lístku,  na němž

bylo napsáno   2x preso, jsem začal malovat zjednodušené schéma

našeho lapače. 

Doufal jsem, že tomu aspoň trochu rozumí. 

Bez   zábran   jsem   jí   vyprávěl   o   tom,   jakým   způsobem   jsme   s

Ivanem a Nadou sháněli a obstarávali součástky. Jak jsme po nocích

dávali dohromady náš přístroj. Jak jsme volili místo, kde můžeme

vyzkoušet jeho funkci. Až mě Ivan ujistil, že něco našel v okolí

doubnických lázní. Ale neřekl mi přesně kde. 

Podruhé v tomto měsíci jsem k ní byl úplně otevřený. 

Mlčky mě poslouchala. 

Když jsem skončil, dostal jsem strach, že jsem tu svou otevřenost

přece jen přehnal. 

Nechápal jsem, proč jí najednou tolik důvěřuju. 

VI
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Dívala   jsem   se,   jak   Jakub   nalévá   do   skleniček   víno.  Vypadal

sklíčeně. Byl neobvykle zamlklý. 

„Co jsi vlastně na té Maltě dělal?“ zeptala jsem se ho. 

„Posuzovali   jsme   objekt,   který   si   jedna   firma   chystá   koupit,“

odpověděl pohotově. Jako by si tuto odpověď připravil a nacvičil. 

„Měls hodně práce, viď?“

„Proč myslíš?“

„Vypadáš unaveně,“ pokusila jsem se projevit soucit. 

„Není to únavou,“ řekl. 

Cítila jsem, že ho něco trápí. Chtěla jsem ho trochu rozptýlit. 

„Představ si, že jsem jedněm známým  slíbila,  že jim pomůžu

hledat jednu ženskou,“ začala jsem. 

„A kvůli tomu studuješ problémy ionizace?“ reagoval. 

„Trochu,“ přiznala jsem. Chtěla jsem mu říct, že by se neměl

hrabat v mých papírech. Ale byla moje chyba, že jsem poznámky, 

které jsem si vypsala z encyklopedie, nechala válet na psacím stole. 

„Připravuješ nějaký článek?“ ptal se ze slušnosti. O mé články a

eseje se nikdy příliš nezajímal. 

Ale byl to báječný nápad. 

„Jenže   napřed   musím   najít   bývalou   redaktorku   technického

magazínu   a   promluvit   si  s  ní,“   sdělila   jsem  Jakubovi,   ačkoliv   o

žádné vysvětlení vůbec nestál. 

Vlastně jsem neříkala pravdu. Víc než na pátrání po Nadě jsem

myslela na Filipa Kronera. 


# # #

Celé dnešní odpoledne mi vyprávěl o své nelegální práci. 

V životě by mě nenapadlo, že nelegální práce nemusí být jen

politická   nebo   vojenská,   ale   taky   technická.   Že   může   být

považována dokonce za trestnou i jiná výroba, kromě drog, zbraní, 

a falšování peněz a důležitých listin. 

Filip mi vysvětlil, že mu můžou nastat i finanční komplikace. Na

sestrojení aurometru čili lapače použil prostředky určené pro jiný

přístroj. 

Pořád opakoval, že zmizení jeho kolegy Stacha a Nadi mu může

způsobit velké problémy. V téhle situaci vidí jediné východisko –

najít Stacha a Naďu. 

Nabídla jsem mu pomoc. Pokusím se Naďu vypátrat. 

Kouknul na mě tak překvapeně, že jsem mu po pravdě vysvětlila:

„Je   to   v   mém   zájmu.   Netoužím,   aby   se   mě   na   pana   Stacha

vyptávala policie.“

Měla  jsem dojem,  že  ho mé  vysvětlení  zklamalo.  A tak jsem

vypálila:   „Aspoň   nebudu   muset   hledat   záminku,   abych   vám

zavolala.“

Svou   obrovskou   rukou   přikryl   mou   dlaň.   Nedokázala   jsem   ji

vyprostit. Bylo to jen gesto vděčnosti. Ale takhle držel mou ruku po

dlouhou dobu. 

Pak jsme si naráz ruce odtáhli. 

Nesmím zapomenout, že je vdovec. 

Získat vdovce je těžší než přivábit rozvedeného. Nebožky jsou

neporazitelné sokyně. Své potenciální nové partnerky porovnávají

vdovci se svými mrtvými manželkami. Pořád tu jsou přízraky jejich

milovaných žen. A přízrakům je těžké konkurovat. 

Při našem prvním setkání mi Filip vyprávěl, jak moc měl svou

manželku rád. Dokonce skutečně zahlédl její přízrak. V záchvatu

otevřenosti se mi přiznal, že jsem první žena, které si po její smrti

vůbec všiml. A jen proto, že jsem jí podobná. 

Málem jsem mu oplatila stejnou otevřeností – že ta podoba mě

mrzí. 

Že   já   se   nechci   někomu   podobat.   Ani   prvním   láskám,   ani

nebožkám manželkám. 

Snad bych  mu to opravdu řekla.  Jenže jako deus ex machina

zazvonil mobil. Volal Jakub. Z Malty. 


# # #

Pohlédla jsem na Jakuba. 

„Chystám se jet do Doubnic.“

„Kam?“ vzhlédl udiveně. 

„Do Doubnic. Naďa, to je redaktorka z technické revue, má u

Doubnic chatu. Zkusím zjistit, jestli se tam někde neukrývá před

světem.“

„Dala ses k detektivům?“ reagoval na to ironicky. 

Jeho ironii jsem nevzala na vědomí. 

„Skoro,“ prohodila jsem. 

„Tak na úspěch tvého pátraní,“ nadzvedl skleničku a vyprázdnil

ji. 

Trochu jsem upila vína. 

Smutně se na mě zadíval. Ten pohled jsem nevydržela. 

„Jakube, co se stalo?“

„Proč se ptáš?“ Vstal, sklonil se ke mě, usmál se a políbil mě na

rty. „Těšil jsem se na tebe.“

„Máš ale nějaké problémy.“

„Ty o nich něco víš?“

„Ne. Nevím. Jen cítím. Řekni mi to.“

Pořád stál nade mnou. 

„Já nevím, jak ti to mám říct,“ zahleděl se mi do očí. 

„Zkus to.“ Stáhl se mi žaludek. 

„Ido…,“ zvedl mě ze židle. Objal mě a přitiskl k sobě. „Ido…

Kdybys věděla, jak já jsem… Vůbec jsem netušil, že jsem ještě toho

schopen… takhle se zamilovat. I když si uvědomuju, že to nemá

žádnou perspektivu…“

Cítila jsem, jak v jeho náručí umdlívám láskou. A touhou. 

Takže ty dlouhé intervaly mezi našimi setkáními byly jen kvůli

tomu, že náš vztah nemá žádnou perspektivu? No a co? Jakou ještě

perspektivu potřebujeme, když…

„…když je tak strašně mladá a…“

Asi totéž pocítí spáč, když na něho někdo vychrstne kýbl studené

vody.  V  tom   okamžiku   jsem   se   ani   nedokázala   vyprostit   z   jeho

náruče. 

Tiskl mě k sobě a pokračoval:

„Kolem ní bylo tolik chlapů, ale ona si zvolila mě. Pořád tomu

nemůžu uvěřit. Irena…“

„Irena?“   konečně   jsem   se   odtáhla.   Chtěla   jsem   namítnout,   že

Irena zas není tak úchvatně mladá. 

„Irena se na mě strašně zlobí.“

„Proč?“ vůbec nic jsem nechápala. 

„Nemohl jsem. Rozumíš? Odstěhoval jsem se do jiného hotelu.“

„Počkej.“ Postupně mi to začínalo docházet. „Tys na Maltu letěl

s Irenou?“

„Ano, pozvala mě tam. Doufal jsem, že pobyt na Maltě a Irena

mi pomůžou na Andreu zapomenout.“

„Kdo je zas ta Andrea?“

„Jedna dívka… Kosmetička.“

„Prosím?“

„Má kosmetický salon.“

„Jak jsi k ní přišel?“

„Náhodou.   Před   několika   měsíci   jsem   cestou   do   Vídně   měl

vyzvednout jednu rakouskou známou v Andreině salonu. Její salon

je   proslulý   mezi   spoustou   Vídeňaček.   Tam   jsem   se   náhodou

seznámil s Andreou. Patří jí ten kosmetický salon a k tomu kavárna

a dámský klub…“

„Kolik je jí?“ divila jsem se. Podle mých představ majitelkami

podobných podniků jsou starší vznešené dámy. 

„Třiadvacet.“

„A jejé – další Ulrika a Göthe,“ plácla jsem. 

„Proč další?“ zeptal se dotčeně. 

Došlo mi, že se ho nedotklo přirovnání k starému německému

básníkovi zamilovanému do mladičké dívenky, ale slovíčko „další“

zpochybňující ojedinělost jeho lásky. 

„No, jednou přetřásali poměr našeho předního politika s mladou

letuškou.   Ta  pikantní   zpráva   se   kupodivu   neobjevila   v   nějakém

pokleslém bulváru, ale v seriózním deníku. Dokonce s ní udělali

rozhovor.“

Ale  Jakuba  má  informace  nezajímala.  Potřeboval  se ze  svého

bolu vybrečet. 

„Je mladší o pětatřicet let. A má tak nádherné tělo…“

Neodvážila jsem se smát. Jakub vypadal opravdu nešťastně. 

Svezla jsem se na židli. 

Jakub si přede mne klekl. 

Dostala   jsem  strach,   že   mi   zaboří   hlavu   do   klína   jako  hodné

mamince. A já ho budu muset jako hodná maminka chlácholit. 

Naštěstí mi hlavu do klína nesložil. Ale jako hodné mamince mi

vylíčil, jak ho ta krásná majitelka kosmetického salonu uchvátila na

první pohled. 

Chtěla   jsem   mu   říct,   aby   s   tím   přestal.   Jenže   jsem   najednou

ztratila smysl pro humor. Nedokázala jsem ze sebe vydat ani hlásku. 

A Jakub mi bez zábran popisoval svou vášeň a svou nezkrotnou, 

vynalézavou a zároveň oddanou a citlivou mladičkou milenku. 

Líčil mi, jak se od sebe celý týden nedokázali odloučit ani na

chvíli.   Jak   přece   jen   musel   na   několik   dnů   do   Vídně.   Jak   těch

několik dnů se tam pohyboval s mobilem u ucha, protože si pořád

volali. Pořád museli být ve spojení. Jak Andrea nevydržela a přijela

za ním. Jak zažili dalších nádherných  čtrnáct dnů. A jak se zase

rozloučili.   Jen   na   několik   dnů,   ale   pak   zase   byli   spolu.   Další

nádherné dva týdny. Ale pak…

Zadrhl se mu hlas. Polkl naprázdno a pokračoval:

„Najednou,   z   ničeho   nic   mi   neodpovídala   ani   její   hlasová

schránka. Posílal jsem jí zprávy. Vůbec na ně nereagovala. Jel jsem

za ní. Neotevřela mi ani branku. V salonu mi její kolegyně, vlastně

zaměstnankyně, řekla, že tam není. Jel jsem za ní další den. Zahlédl

jsem   ji   v   okně.   Ale   když   jsem   vešel   dovnitř,   zmizela.   A   její

kolegyně mi do očí tvrdila, že tam není a nebyla. A kdybys viděla, 

jak se přitom tvářila. Normálně se mi posmívala…

Víš, za těch několik týdnů tak nádherné lásky už tolik měsíců

platím… Hrozně to bolí… Kdybych aspoň věděl, proč. Co jsem jí

udělal? Proto jsem jel na Maltu. Věřil jsem, že se tam vyléčím. Že

na ni zapomenu. Nepodařilo se mi to… Když jsem se vrátil, totiž

když jsme přistáli v Praze, hned jsem jí z letiště volal. Na mobil

neodpovídala. 

Zkusil jsem se k ní dovolat na pevnou linku. Uslyšela můj hlas a

okamžitě zavěsila. 

Co mám dělat?“

Opravdu se mě ptal, co má dělat…

Měla jsem chuť se ho zeptat, proč mi vůbec volal. Proč mi z

Malty v telefonu vykládal, jak je rád, že mě slyší, jak se mu po mně

stýská. Proč? Proč vlastně ke mně přišel? Protože se nemá komu

vyzpovídat?   Přece  má   tolik   kamarádů   a  známých.  A co  ode  mě

čeká? Rozhřešení? Radu? 

A copak já vím,  co má  dělat  skoro šedesátiletý chlap, aby si

získal zpátky mladou milenku? 

Nadechla jsem se. 

„Jakube, nebolejí tě kolena?“ zeptala jsem se. Bylo to nečekané i

pro mě samotnou. 

Teprve   teď   si   Jakub   uvědomil,   že   klečí   po   celou   dobu   své

zpovědi. 

Zvedl se. 

Posadil se na židli. Třel si ztuhlá kolena. 

A   jak   se   mu   vracela   krev   do   kolen,   ztrácely   se   zbytky   mé

zamilovanosti. Neumím milovat chlapečky, kteří potřebují, aby je

někdo   mateřsky   utěšoval.   Zásobu   mateřských   instinktů   jsem

spotřebovala při výchově dcery. 

Vůbec   nejsem   mateřský   typ.   Jsem   pořád   ještě   ženská   a   chci

chlapa, který by ve mně viděl ženskou. Ne maminku, sestru nebo

kamarádku. Ale opravdu ženskou…

Jakub se v mých očích dokonale shodil. Dokonce jsem k němu

pocítila jakousi lehkou štítivost. 

Ale bylo mi ho líto. Jako je nám líto obyčejného známého nebo

kolegy. A proč bychom tomu známému nebo kolegovi nepomohli, 

když můžeme? 

Chtěla jsem mu pomoct. 

Dostala jsem nápad. 

Navrhla jsem mu, aby té dívence zavolal z mého mobilu. Když

se na displeji objeví neznámé číslo, tak se určitě ozve. 

Nebo bych jí mohla zavolat já sama. Představím se jako jeho

sestra, která má starost o jeho psychiku. 

Byla to jakási hra. Zahrála bych ji docela s chutí. 

Jakub všechny mé návrhy zamítl. 


# # #

Byla jedna po půlnoci. 

„Pojedeš domů?“ zeptala jsem se ho. 

Před několika měsíci to byla jen půlka otázky. Následovala její

druhá část: „…nebo zůstaneš?“

Když zůstával, milovali jsme se. 

Proboha, kdy to bylo naposledy? 

Spočítala   jsem,   že   spal   se   mnou   i   s   kosmetičkou   Andreou. 

Miloval se se mnou a myslel na Andreu? 

Snad uhádl, na co myslím. 

„Odpusť mi to,“ řekl tiše. 

„Nevím, co ti mám odpouštět,“ pokrčila jsem rameny. Cítila jsem

se vyčerpaná. 

„Neměl jsem ti to říkat. Ale víš, pořád mi nejde do hlavy, proč

tak najednou…“

Honem jsem ho přerušila:

„Zítra, vlastně už dneska, musím dřív vstát. Jedu do Doubnic…“

„Do Doubnic? Proč zrovna tam?“

Takže mě neposlouchal. 

„Má   známá   redaktorka   Naďa,   která   zmizela,   tam   má   chatu,“

opakovala jsem. 

„Andreu jsem poznal v Doubnicích.“

Přemýšlela jsem, jestli Naďa má nějakou dceru. Byla to ovšem

hloupost. Přesto jsem se zeptala:

„Nejmenuje se ta tvá krásná kosmetička Maxová?“

„Ne. Zounová.“

Něco mi to připomnělo. Jenže Zouna je dost časté jméno. 

Tu jsem dostala nápad:

„Ale kdybys měl čas a chuť, mohl bys mě tam odvézt. Docela

bych uvítala, kdybych nemusela jet autobusem.“

Viděla jsem, že váhá. 

Najednou   jsem   dostala   vztek.   Víc   na   sebe   než   na   něho. 

Nepřeháním svůj soucit? 

„Jakube,   jsem   strašně   unavená.   Nevím,   co   mě   v   Doubnicích

čeká, a potřebuju se vyspat. Nezlob se, ale byla bych radši, kdybys

už jel domů.“

„Ale já jsem pil,“ připomněl mi. 

„Tak dobře. Rozestelu ti v obýváku na gauči.“

Podíval se na mě nešťastně. 

„Neměl jsem ti vyprávět o Andree.“

„Tos   neměl,“   uznala   jsem.  A  v   duchu   jsem   se   ptala,   jak   by

reagoval, kdybych mu pověděla o Filipu Kronerovi. 

Jenže co jsem mohla o Kronerovi vykládat?  Že se mi strašně

líbí? 

Je zajímavé, že na doktora Bártu jsem si ani nevzpomněla. 
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Nemohla jsem usnout. Vždycky špatně spím, když nejsem v bytě

sama. O posteli nemluvě. 

Vlastně   jsem   nikdy   s   nikým   nezůstávala   v   jedné   posteli   přes

celou noc. Ani v prvních letech manželství. 

Snad je to důsledek dětství stráveného v žižkovském pavlačovém

baráku. Musela jsem spát v jedné posteli  s tátovou neprovdanou

tetou, které jsem říkala babička. U protější zdi spali táta s mámou a

invalidní  děda s babičkou  spali v kuchyni,  do které  se vcházelo

rovnou z pavlače. O těch žižkovských pavlačových bytech se v naší

literatuře jaksi cudně mlčí. 

Na své těsně předválečné a válečné dětství nemám skoro žádné


vzpomínky. Ani si je netoužím vybavovat. 

Až na jednu vzpomínku. 

Po pravdě řečeno nevím, jestli je to vzpomínka nebo obrázek z

matčina vyprávění. Ale občas se mi vybavuje dědečkova krejčovská

dílna v přízemí. Přešíval tam obnošené sukně a zceloval díry na

starých kalhotách. Pokaždé měl velkou radost, když mu zákazník

konečně zaplatil několikaměsíční dluh za plášť, který i po třetím

přešití zase vypadal jako nový. 


# # #

Už jsem začala usínat. 

Najednou se dveře otevřely a do ložnice nakoukl Jakub. 

„Ido, spíš?“ zašeptal. 

Neodpovídala   jsem.   Snažila   jsem   se   pravidelně   dýchat. 

Předstírala jsem hluboký spánek. 

Přišel k posteli. Opatrně odhrnul deku. 

„Jakube, prosím, ne,“ promluvila jsem jasným hlasem. 

Zarazil se. 

Řekl: „Promiň,“ a odešel. 

Slyšela jsem, jak se v předsíni obléká. 

Vstala jsem. Vyšla jsem z ložnice. 

„Musím ti dole odemknout,“ připomněla jsem mu. 

V bačkorách a v županu jsem s ním sjela výtahem dolů. 

„Jsem   blbec,“   řekl   mi,   když   jsme   stáli   u   domovních   dveří. 

„Neměl jsem se ti svěřovat.“

„Ne, Jakube, je to dobře, žes mi to řekl,“ změnila jsem původní

názor. „Jsem ti za to dokonce vděčná.“

„Vděčná?“ pohlédl na mě nechápavě. 

„Víš, já jsem totiž taky potkala muže, do kterého jsem se… Au!“

Kousla jsem se do jazyku. Opravdu. Mé podvědomí, nebo co to

bylo, reagovalo rychleji než jazyk. Nedovolilo mi, abych dokončila

větu, že jsem se zamilovala. Anebo jsem měla na mysli  doktora

Bártu? Ale to nebyl ten muž, do kterého jsem se zamilovala…

„Rozumím,“ přikývl. 

Naklonil  se ke mě.  Snad mě  chtěl  políbit.  Ale  v té chvíli  na

schodech zhaslo. 

Natáhla jsem ruku k vypínači a skoro jsem ho praštila do hlavy. 

Rozesmála jsem se. 

„Tolik   znamení   najednou,“   přiznala   jsem   se   mu   ke   své

pověrčivosti   a   vyplázla   jsem   trochu   krvácející   jazyk.   „Ahoj,“

vyháněla jsem ho. 

Taky se zasmál. 

„Díky. Moc jsi mi pomohla.“

„Já že jsem ti pomohla?“

„Ano. Jsi jediný člověk, komu jsem se mohl vyzpovídat.“

Nechala jsem to bez komentáře. 

Konečně odešel. 

Stoupala jsem nahoru po schodech. Několikrát jsem šlápla na cíp

svého dlouhého županu a málem spadla. 

Chtělo se mi brečet. Přesto jsem se tiše chechtala. 

Vypnula jsem mobil. Chystala jsem se ztlumit zvonění telefonu

na pevné lince, ale nechtělo se mi jít do kuchyně, kde mám přístroj. 

Vlezla jsem zpátky do postele. 

Věděla   jsem,   že   už   neusnu.   Z   nespavosti   jsem   nikdy   strach

neměla. Dokonce jsem ji vítala. Nespavost využívám k přemýšlení. 

A teď jsem měla o čem přemýšlet. 

Tak zaprvé – s Jakubem je definitivní konec. Je to báječný chlap, 

hezký,   chytrý,   sečtělý,   hodný…   Co   ještě?   Má   spousty   různých

ctností. Líbí se ženám, může si vybrat. Můžu si gratulovat, že aspoň

na nějaký čas si vybral právě mne. 

Všechno je v pořádku. 

Všechno jak má být. 

Ido, všechno je v úplném pořádku, opakovala jsem si několikrát

v duchu. 

Ještě tak vědět, co je pro mě ten úplný pořádek. 

Zatím jsem v hlavě měla nepořádek. Hlava potřebovala úklid. 

Vířilo v ní příliš mnoho myšlenek. Bez souvislosti. 

Vybavil se mi náš rozhovor s Kronerem. 

Bylo   to   nádherné,   jak   jsme   se   od   povídání   o   lesních   vílách, 

rusalkách a přízracích dostali k jeho životu a snům. 

Vyprávěl   mi,   že   ještě   jako   malý   kluk   snil   o   tom,   že   odhalí

spoustu tajemství a záhad. Chtěl vynalézt přístroj, který zachytí a

vysvětlí různé tajemné úkazy, zjevení a přízraky. 

V dospělosti se k té myšlence pořád vracel. 

Pak   se   mu   do   rukou   dostala   ruská   knížka   s   nic   neříkajícím

názvem   Na souši a na moři.   V ní se dočetl, že jakýsi spisovatel

Abramov   a   jeho   syn   inženýr   potvrdili   hypotézu,   že   pověstná

tajemná   zjevení   a   přízraky   jsou   jakousi   kondenzovanou

energetickou   informací,   zářením,   zvláštní   aurou,   která   vzniká   za

určitého stavu ovzduší a je zachytitelná i pouhým okem. Ale to, co

vidí oko, dokáže zachytit taky přístroj. 

A tak se s Ivanem Stachem pustili do realizace svého mladického

snu. 

„Samozřejmě   že   nás   nepoháněl   jen   sen,   ale   taky   zvědavost,“

vykládal mi s omluvným úsměvem. 

Chtěla jsem vypadat moudře. 

„Každý objev a vynález je výsledek zvědavosti,“ prohlásila jsem

inteligentně. „Jenže se vás dneska každý zeptá, jaký z toho bude

užitek. Co to přinese?“

„Myslíte komerčně, nebo vůbec a konkrétně pro nás s Ivanem?“

„Komerčně, vůbec a konkrétně.“

„Komerčně   –   v   lepším   případě   nic.   V  horším   –   obžaloba   ze

zpronevěry poskytnutého grantu,“ pokoušel se o žert. „Co to přinese

vůbec – nevím.“

Nevěřila jsem mu. 

„Vy nevíte, kde a jak se uplatní váš aurometr?“

„Záleží to na spoustě lidí, odborníků a úředníků.“

Pochopila jsem, že myšlenky na odborníky a úředníky mu jsou

nepříjemné.  „Zatím  máme  jedinou jistotu, že  to rozšíří  možnosti

objevovat, zkoumat a vysvětlovat spoustu nevysvětlitelných jevů. A

taky vysvětlitelných.“

„Například?“ Byla jsem zvědavá. 

„Například?   Například   může   náš   lapač   přesněji   a   na   větší

vzdálenost lokalizovat nebezpečí.“

„Taky nálož?“

„Ano. Ale hlavně, okamžitě upozorní na osoby, které připravují

útok. I ve velkém davu objeví toho, kdo prožívá strašlivé napětí a

vyzařuje   mimořádnou…   řekněme,   auru…   Umí   zachytit   minulé

události a definovat jejich účastníky, případně i zločince.“

„A jste si jistý, že na něčem podobném dneska nikdo nepracuje? 

Například, ve výzkumu pro vojáky nebo bezpečnost?“

„Vůbec si tím nejsem jistý.  Možná že takový lapač už někde

vynalezli… Moc bych si to přál. Nehodláme se účastnit závodů. Jde

o věc a ne o vavříny.“

„Dobře, ale co vám, myslím vám a Ivanovi, to přinese konkrétně, 

když pracujete bez nároku na peníze a slávu?“

Uvědomila jsem si, že se do mého hlasu vloudil ironický tón. 

„Nádherný pocit, že jsme trošinku, o nepatrný krůček přispěli k

rozšíření lidského obzoru, ale hlavně, nevím, jestli to pochopíte –

zdokonalili   sami   sebe.   Nemyslím   celé   lidstvo,   ale   jen   jeho   dvě

nepatrné částice, totiž mne a Ivana,“ zatvářil se pobaveně. 

V té chvíli vypadal úchvatně. 

S každým  okamžikem  se mi  líbil  víc a víc. Neodolatelně  mě

přitahoval. 

Těšilo mě, že ho opravdu baví si se mnou povídat. 

Asi jsem hodně domýšlivá, ale zdálo se mi, že na mě kouká s

obdivem. 

Tak se mi vybavil Ozův román Fima. Pro hlavního hrdinu byla

ideální ta žena, s níž by se mohl bavit o kvantové mechanice. 

Možná   že   Filip   Kroner   je   stejný   jako   Ozův   Fima?   Podle

numerologie,   která   částečně   vychází   z   kabaly,  člověka   ovlivňuje

jeho jméno, protože každému písmenu odpovídá číslo. Dvě první

písmenka má Kroner stejná jako můj milovaný literární hrdina. 

Ale na rozdíl od pasivní románové postavy se Filip Kroner o

něco snaží. Nekochá se planými sny, ale uskutečňuje je. 

To všechno mi proběhlo hlavou, když mi vyprávěl o přístroji, 

který vymysleli, naprojektovali a sestrojili a který teď Ivan Stach a

pravděpodobně   i   Naďa   někde   zkouší.   V  nějakých   uzavřených   a

nepřístupných   prostorech   zjišťují,   jestli   jejich   přístroj   dokáže

zachytit,  zaznamenat  a vysvětlit  zatím  nevysvětlitelné  jevy. Ano, 

zatím…

Zatoužila jsem vstoupit do jeho snů. Proto jsem mu slíbila, že se

pokusím vyhledat Naďu. 

Začnu Doubnicemi. Naďa tam má po rodičích chatu. 

Vyprávěla   jsem   Kronerovi   o   malých   lázních   a   renesančním

zámku.   Sloužil   jako   místo   pro   milostná   dostaveníčka,   když   se

ochořelá   veličenstva   léčila   v   lázních.   Později   byla   v   zámečku

galerie   a   depozitář   obrazů   starých   mistrů   a   velmi   zajímavá

obrazárna. 

„Odkud to víte?“ divil se. 

„Říkala mi to Naďa. Jednou mě tam dokonce pozvala. Chtěla, 

abych   o   těch   lázních,   o   zámečku   a   lázeňských   budovách,   které

chátrají,   protože   se   o   ně   noví   majitelé   nestarají,   něco   napsala. 

Odmítla jsem to.“

„Proč?“

„Neumím   psát   na   objednávku.   Mimo   to   šlo   o   nutnost

rekonstrukce lázeňské architektury a místních uměleckých památek

a tomu už vůbec nerozumím.“

„Vy   vždycky   potřebujete   k   psaní   hluboké   znalosti

problematiky?“ ptal se pobaveně. 

„Tak   dobře,   odhalil   jste   mě,“   smála   jsem   se.   „Hlavně   se   mi

nechtělo brzo vstávat. Jediný spoj do Doubnic byl před osmou ráno, 

musela bych několik dnů za sebou vstávat v šest,“ přiznala jsem se

ke své úchylce. Přece u nás normální člověk nemůže čas odjezdu

před osmou považovat za příliš brzy. Vždyť i děti musí být ve škole

před   osmou.   „Nebo   bych   musela   přespávat   v   Nadině   chatě,“

pokračovala jsem, „a to už vůbec nepřichází v úvahu, abych bydlela

sama ,na samotě u lesa‘, vlastně v lese.“

Má úchylka ho vůbec nepohoršila. Jen se pobaveně ujistil:

„Přesto tam teď pojedete?“

„Jen na několik hodin. Taky autobus nevyjíždí před osmou, ale o

hodinu později. Před devátou.“

Zasmál se. Laskavě. Jako děcku, které plácá roztomilé hlouposti. 

„Je to totéž jako v zimním čase před osmou.“

„To je fakt,“ zasmála jsem se taky. „Ale pro jednou to vydržím. 

Snad zítra nezaspím.“

Kroner se pořád usmíval a najednou mě pozval na večeři. 

Viděla jsem, že je to jeho okamžitý nápad. Asi se mi tou večeří

chtěl odvděčit, že se mu chystám pomoct. 

Hned jsem jeho pozvání odmítla. Kvůli Jakubovi. A v tu ránu

jsem toho litovala. Přece jsem mohla Jakubovi zavolat a na něco se

vymluvit.   Možná   že   bych   to   udělala,   kdyby   Filip   Kroner   aspoň

trochu naléhal. Podezřele rychle to mé odmítnutí přijal. Možná že

svého okamžitého  nápadu litoval. A byl  rád, že jsem jeho návrh

odmítla. 

Šli jsme spolu do metra. Když přijel vlak, chvíli váhal, jestli má

se mnou nastoupit nebo ne. Pak na poslední chvíli přece jen taky

nastoupil. 

Vůz byl narvaný a neměla jsem se za co chytit. Tyč nahoře je pro

mě moc vysoko. 

Kroner mě objal kolem ramen. Abych neupadla. V jeho objetí

jsem se po dlouhé době cítila v bezpečí. Byl to nádherný pocit. V

duchu jsem děkovala lidem, kteří na nás tlačili ze všech stran. Nutili

nás se k sobě tisknout. Nosem jsem se nechtěně opřela o jeho hruď. 

Jako malá holka. Ale to vzrušení, které ovládlo každičkou buňku

mého těla, rozhodně nebylo holčičí. 

Jenže vlak zastavil. 

Kroner se najednou vyděsil,  že přejel svou stanici.  Rychle  se

prodral k východu. Jako by prchal. 

Ani nevím, jestli slyšel, jak jsem mu opakovala, že se do pátrání

po Nadě pustím hned druhy den. 

Totiž dnes. 

Budík ukazoval tři hodiny po půlnoci. 

Nařídila jsem ho na půl osmou. 
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Budík mi naléhavě drnčel u ucha. 

Zmáčkla jsem ho a spala dál. Ale za chvíli drnčel zase. 

„Buď už zticha,“ zavrčela jsem a se zavřenýma očima ho otočila

ke zdi. Na okamžik zmlkl a pak zazvonil zas. 

Utíkala   jsem   na   autobus   a   mávala   na   řidiče.   Před   nosem   mi

zavřel dvířka. Ale z okénka se vystrčila ruka. Chytla jsem se té ruky. 

Visela   jsem   zvenku   a   vůbec   se   nebála.   Jen   ten   autobus   pořád

protivně   zvonil.  Najednou jsem si  uvědomila,   že  je to  Jakubova

ruka. Pustila jsem ji, spadla jsem na silnici a autobus se zastavil. 

Jakub   vystoupil,   pomohl   mi   vstát   ze   země.   „Proč   pořád   ještě

zvoní?“ zeptala jsem se Jakuba a… probudila jsem se. 

Zvonění nepřestalo. Tu jsem si uvědomila, že nezvoní budík, ale

telefon. 

Zvedla jsem sluchátko. 

„Už jsi připravená?“ ptal se Jakub. 

„Na co?“

„Přece   jsme   se   domluvili,   že   pojedeme   do   Doubnic.   Jen   si

nepamatuju, v kolik chceš vyjet. A když jsi to nebrala, tak jsem si už

myslel, že jsi odjela beze mě.“

„Ach!“ vydala jsem ze sebe. Nepřemýšlela jsem o něm večer

příliš špatně? O tom báječném mužském? Který měl jen tu chybu, 

že   místo   aby   zbožňoval   mě,   letitou   důchodkyni,   se   zbláznil   do

třiadvacetileté holky? 

„Jakube,   jsem   ještě   v   posteli,   ale   za   hodinu   už   budu   úplně

hotová.“

„Jen, prosím tě, nebuď úplně hotová,“ zasmál  se. „Za hodinu

budu před barákem.“

Ta   čeština   je   stejně   báječná   řeč.   Kolik   významů   v   různých

spojeních má tak jednoduchý výraz, jako „být hotový“? Jak by se to

řeklo v jiných jazycích? 

Ale na lingvistické úvahy jsem neměla čas. 

Musela jsem vyřešit spoustu zásadních problémů. Například –

vlasy. Měla bych si je umýt, ale to už nestihnu. A pak – co na sebe? 

Vrhla jsem se k teploměru za oknem. Ukazoval nějakých patnáct

stupňů.   Jenže   odpoledne   slíbili   až   třicet.   V   kalhotách   mi   bude

horko. Krátkou sukni si už můžu dovolit jen do samoobsluhy přes

ulici. 

Rozhodla   jsem   se   pro   dlouhou   lehkou   sukni   a   halenku   s

dlouhými rukávy, které jsem trochu vyhrnula. V mém věku je lepší, 

když lokty nejsou vidět. Lokty stejně jako krk prozrazují věk. Své

lokty a horní  část paží  by neměly obnažovat  ani  naše populární

zpěvačky, když chtějí vypadat o dvacet let mladší. 

Pak jsem si v duchu vynadala. Proč se najednou starám, jak budu

vypadat? Kvůli komu? Kvůli Jakubovi? Přece od včerejška se náš

vztah proměnil z mileneckého v kamarádský. Ačkoliv před chvílí

jsem uvažovala jinak. 

Rychle jsem zhltla půlku housky namazané medem, vysrkla jsem

čaj, zkontrolovala jsem, jestli v kabelce mám všechno, co potřebuju, 

a vyšla na chodbu. 

V   okamžiku,   kdy   jsem   zamykala,   zaslechla   jsem,   že   zvoní

telefon. 

Ztuhla jsem. 

Mám se vrátit? 

Ne, trochu pověrčivosti neuškodí. I kdyby mi volal zahraniční

vydavatel,   aby   u   mě   objednal   do   přepychového   časopisu   na

křídovém papíru jen tisíc slov za honorář několika tisíc korun, tak

mám smůlu. Ale taková objednávka a tím pádem i ta smůla jsou

velmi nepravděpodobné. 

Nechala jsem telefon vyzvánět, zamkla jsem dveře a vyšla jsem

před dům. 

Jakubovo auto už tam stálo. 

Posadila jsem se vedle Jakuba. 

„Jakube, seš úžasný!“ nevydržela jsem ten přetlak vděčnosti. 

„Já vím,“ poznamenal skromně, nastartoval a vyrazili jsme. 

Na   konci   ulice,   zrovna   když   odbočoval   na   výpadovku,   se   z

pouzdra připevněného vpředu ozval Jakubův mobil. Jakub mrkl na

displej a zase se soustředil na cestu. Mobil pořád zvonil. Pak zmlkl. 

A tu jsem si vzpomněla:

„Ježíšmária! Zapomněla jsem doma mobil!“

Jakub přibrzdil. 

„Chceš se pro něj vrátit?“

Chvíli jsem váhala. 

„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „Přináší to smůlu.“

Když   se   člověk   posadí   do   auta,   neměl   by   podceňovat   lidové

pověry. 
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Jakub   v   autě   pouštěl   nahrávky   světových   symfonických

orchestrů.   V   autě   ze   stereo   reproduktoru   zněly   skladby   Saint-

Saënse, Ravela a Orfa zněly ještě líp a sugestivněji než v koncertní

síně. Ale možná že na mě tak působila Jakubova přítomnost. 

Najednou ztlumil hudbu. 

„Někdo nás sleduje,“ upozornil mě. 

„Nás?“ Otočila jsem se dozadu. Viděla jsem několik aut, která

jela za námi. Pak jsem se zasmála. 

„Myslím to vážně,“ řekl a taky se vážně tvářil. 

„Proč by nás někdo sledoval?“ nechtěla jsem tomu věřit. 

„To nevím. Ale toho vínového bavoráka jsem si všiml, když jsme

vyjeli na dálnici.“

Zase jsem se otočila dozadu. Viděla jsem nějaké vínové auto, 

které jelo za námi. 

„Má  rakouskou značku?“  taky jsem  se  znepokojila.  Okamžitě

jsem si uvědomila, že se o své práci v Rakousku zmiňuje jen málo. 

A nic konkrétního o tom, co vlastně dělá, nevím. Přece neznám ani

jeho rakouskou adresu. A pražskou jen přibližně. 

„Ne, značku má českou.“

To mě ale neuklidnilo. 

Pořád jsem se otáčela. 

Vínový bavorák jel těsně za námi. 

Jakub   ubral   rychlost.   Jeli   jsme   v   pomalém   pruhu.   Přesto   nás

bavorák nepředjel. 

„Zkus zastavit,“ poradila jsem Jakubovi. 

„Teď ne. Až na odpočívadle.“

Trochu zrychlil. Bavorák zrychlil taky. 

U   silniční   značky   oznamující,   že   za   půl   kilometru   bude

odpočívadlo, bavorák vyrazil dopředu. Rychle nás předjel a zmizel

z dohledu. 

„Nejspíš měli nějakou poruchu nebo tak něco,“ uklidnila jsem se. 

Jakub mlčel. 

„Zahledíš, kdo je v tom autě?“ pochopila jsem. 

„A ty ne?“

„Ne.   Nestihla   jsem.“   Nechtěla   jsem   mu   vysvětlovat,   že   jsem

krátkozraká a brýle, které nosím, už jsou zase slabé. Měla bych si

pořídit silnější, ale pořád to odkládám. 

Jakub se soustředěně díval na silnici. 

Přepadlo mě nepříjemné tušení. 

„Tys tam někoho poznal?“

„Nejsem si jistý. Oba měli tmavé brýle.“

„Byli dva?“ zeptala jsem se. 

Jakub mi nestačil odpovědět. U vjezdu na odstavnou plochu stál

muž. 

Mával na nás. 

Jakub zabrzdil a zastavil těsně u muže. 

Nevěřila jsem vlastním očím: Byl to Filip Kroner. 

Několik kroků za ním se v růžovém krátkém tričku a hráškově

zelených krátkých šortkách tyčila sošná postava Ireny. 

VII
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Události od včerejšího odpoledne až do této chvíle byly důkazem

dokonalé staré moudrosti, že všechno je jinak. Vždycky. Vůbec se

nevyplatí dělat nějaké plány. 

Včera   odpoledne   jsem   Klánskou   doprovodil   na   stanici   metra. 

Dokonce jsem s ní sjel eskalátorem dolů. 

V   duchu   jsem   se   zabýval   velesložitým   problémem:   jak   jí

navrhnout, aby mi místo doktor Kroner říkala prostě Filip, a aby mi

dovolila jí říkat prostě Ida. 

V kavárničce se už k tomu vlastně schylovalo. Docela jasně mi

naznačila,   že   se  se   mnou   ráda   setkává.   Dokonce   to   uvedla   jako

důvod, proč chce vyhledat Naďu. 

Vůbec celé naše setkání, jak se uvádí v oficiálních protokolech, 

probíhalo v ovzduší přátelství a porozumění. 

Zvlášť to porozumění bylo fascinující. A řekl bych, že bylo víc

než  přátelské.  Až  jsem  úplně  zapomněl   na  pravý důvod,  vlastně

záminku, proč jsem ji do té kavárničky pozval. 

Líbilo   se   mi,   jak   se   mi   bez   okolků   přiznala,   že   nerada   ráno

vstává. Kvůli tomu prý odmítla velmi dobře placený téměř reklamní

článek – musela by příliš brzy vstávat. Přesto několikrát opakovala, 

že mi pomůže Naďu najít. Prý nechce, aby se jí na Naďu vyptávali

policajti.  A pak   otevřeně   prohlásila,   že   to   bude   dobrá   záminka, 

abychom se zase sešli. 

Nebo  to   bylo   naopak?   Napřed   mluvila  o  té   zámince   a  pak  o

policii? 

Nevím. 

Jednu chvíli se mi dokonce zdálo, že ve vzduchu je toho víc, co

bychom si jeden druhému rádi svěřili. A netýkalo se to jen Ivanova

a Nadina zmizení a policajtů. 

S   tou   ženou   jsem   se   cítil   báječně.   Jenže   pak   jsem   všechno

pokazil. Navrhl jsem jí, abychom se přesunuli někam do restaurace. 

Na večeři. 

Odmítla.   Nepřiměřeně   prudce.   Dneska   prý   bohužel   nemůže. 

Naopak. Najednou začala pospíchat. 

Tu jsem si v duchu vynadal do idiotů. Přece je pětadvacátého a

má   schůzku  s  tím   tajemným   Ireniným   Jakubem.  Nebo  to  je  její

Jakub a s Irenou jí zahýbá? 

To krásné ovzduší se rozplynulo. 

Doprovodil jsem ji do metra. Jel jsem s ní po eskalátoru dolů. A

když přijel její vlak, pořád ještě jsem se s ní nechtěl rozloučit. 

Lehce jsem ji objímal kolem ramen. V tom narvaném vagónu to

vypadalo úplně přirozeně. 

Ze všech stran se na nás tlačili. 

Přitiskl jsem ji k sobě. Zůstali jsme takhle chvíli stát, ačkoliv

byla stanice a vlak zastavil. 

Někdo do nás strčil. 

Překáželi jsme těm, kteří vystupovali. 

Tu jsem si uvědomil, že se chovám jako puberťák. 

Rychle  jsem  prohodil   „nashle“   a  bezohledně  jsem  se  prodíral

ven. 

Ještě   jsem   v   tom   rámusu   zaslechl,   jak   mi   křikla,   že   do   těch

Doubnic, kde bydlí Nadina matka, pojede hned zítra. 

Chtěl jsem se k ní obrátit. 

„Do prdele, dědku, nepřekážej tu!“ Z nějaké zarudlé tváře na mě

dýchlo pivo. 

Tu   poznámku   jsem   bral   jako   spravedlivé   připomenutí,   že   se

nechovám přiměřeně věku a že už tu nemám překážet. A nejen v

metru. 

Na protějším nástupišti jsem počkal na vlak, který jel opačným

směrem.   Vagón   byl   poloprázdný.   Přesto   se   ze   sedadla   zvedla

dívenka: „Posaďte se, pane.“

Chtěl jsem ji poučit, že by ženy, včetně úplně mladých, neměly

uvolňovat místo chlapům, ani starším mužům, s výjimkou viditelně

postižených. 

Ale neřekl jsem jí nic, jen poděkoval a zalhal, že hned vystupuju. 

Přisunul jsem se ke dveřím. 

Slečna se posadila. 

Když se vlak zastavil, vystoupil jsem. 

Musel jsem čekat na další vlak. 

Měl jsem náladu pod psa. 

Když   jsem   odemykal   domovní   dveře,   mobil   krátkým

zazvoněním oznámil, že došla nějaká zpráva. 

Nevím proč, ale napadlo mě, že mi ji posílá Ida. 

Stoupal jsem po schodech a četl jsem krátká tři slova:

„Jsem doma, Naďa.“

2

Chvíli jsem přemýšlel, komu mám volat napřed. 

Ivanovi? Když je Naďa doma, měl by se domů vrátit i Ivan. 

Idě?   Že   už   nemusí   po   Nadě  pátrat.   Po  pravdě   řečeno,   mě   to

lákalo nejvíce – popovídat si s Idou. 

Nebo Nadě? Zjistit, proč se tak dlouho neozývali ani ona, ani

Ivan. 

Rozhodl jsem se, že začnu Naďou. 

Její mobil byl tradičně vypnutý. 

Číslo   její   pevné   linky   jsem   neznal.   Musel   jsem   ho   hledat   v

telefonním   seznamu.   Byl   tři   roky   starý.   Nevyměnil   jsem   ho   od

Eviny smrti. 

Zavolal   jsem   tedy   na   informace.   Na   jméno   Naděžda   Maxova

žádné   telefonní   číslo   nenašli.   Na   jméno   Max   jich   bylo   několik. 

Adresu jsem znal jen přibližně. Podle té přibližné adresy žádné číslo

neobjevili. 

Co teď? 

Listoval jsem ve starém telefonním seznamu a porovnával jsem

čísla, která tam byla uvedená, s čísly na vizitkách, které mám od

různých známých, a ve svém zápisníku. Až jsem přišel na systém, 

podle kterého se čísla měnila. 

A tak jsem vypočítal pravděpodobné Nadino číslo. 

Vytočil jsem ho, představil jsem se a zeptal se, jestli můžu mluvit

s inženýrkou Naděždou Maxovou. 

Můj výpočet byl správný. 

„Mám   dojem,   že   manželka   už   spí,“   odpověděl   mi   příjemný

hluboký hlas. 

Kouknul jsem na hodinky. Bylo teprve půl deváté. 

Muž na druhém konci drátu vycítil mé zklamání. 

„Jestli se nemýlím, už jste ji jednou sháněl.“

„Nemýlíte se.“

„Tak já ji vzbudím.“

„Ne… Zavolám ráno.“

„Voláte kvůli materiálům, které nasbírala v Doubnicích?“

„Ano. Říkala něco o tom?“

„Celkem nic. Vrátila se hodně unavená. Jen mi řekla, že kdyby

někdo volal z Doubnic, abych ji vzbudil. Počkejte, zkusím vám ji

dát k telefonu…“

Jasně   jsem   slyšel   kroky.   Otevírání   dveře.   Pak   tiše   a   nějak

laskavě: „Nádenko? Spíš? Volá doktor Kroner…“

Najednou mi začalo být Nadina manžela líto. Ten chlap ji asi

miluje   a   ani   netuší,   že   mu   ten   děvkařský   hajzlík   Ivan   nasazuje

parohy. 

Je zajímavé, že mě nenapadlo odsuzovat Naďu, která manžela

podvádí. A Ivan v pořadí jejích milenců určitě nebyl první. 

Asi to byl Evin vliv. Tvrdila, že málokterá žena bude zahýbat

muži, který jí stále dává na vědomí, jak moc ji má rád. Naďa asi

patřila k tomu malému počtu manželek, které…

Mé úvahy přerušil Nadin hlas. 

„Filipe?“ trochu chraptěla. 

„Ivan je už taky doma?“ zeptal jsem se dychtivě. 

„Ne.“

„Proč?“

„Až zítra…“

„Zítra se vrátí?“

„Ne.“

Něco jsem zaslechl. Vzlyk? Nebo hlasité zívání? 

Asi se ještě neprobudila. 

„Tak kdy?“

„Filipe, to nejde do telefonu. Ivana totiž… Víš, nejsem úplně v

pořádku.“

„Jsi nemocná?“

„Nevím,“ opakovala kolem dokola. 

„Naďo, aspoň mi to naznač, co je s našim…“

„Všechny materiály zůstaly v Doubnicích.“

Pochopil jsem, že někde vedle je její muž. Nemůže prozradit, že

nejde o žádné materiály k reportážím. 

„A Ivan?“ udělal jsem další pokus. „Je pořád v Doubnicích?“

„Ano…“A zase ten zvuk jako potlačené vzlykání. 

Přesto jsem se nevzdával. 

„Kde najdu Ivana?“

„Filipe,   jsem   strašně   unavená.   Zítra   snad   budu   v   pořádku. 

Všechno ti povím. Teď nemůžu…“

„Naďo, prosím, vydrž ještě hodinu. Prosím! Dej si silné kafe,“

přemlouval jsem ji. „Potřebuju vědět, co se děje. Cítím, že se to

nějak všechno zvrtlo.“

„Cítíš to správně.“

„Víš co? Já teď za tebou přijedu.“

„Dobře. Přijeď.“

Zavěsil   jsem,   zase   zvedl   sluchátko   a   vyťukal   jsem   číslo

taxislužby. 
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Naďa měla kruhy pod očima. Ale zdála se klidná. 

Nechala mě přezout se před dveřmi bytu. 

„Tak co se děje?“ zeptal jsem se jí, když jsem v bačkorách vešel

do předsíně. 

„Pst,“ dala ukazovák ke rtům. „Manžel už spí. Pojď, dám si třetí

smrťák.“

Odvedla mě do kuchyně.  Byla  perfektně  uklizená. Jako by to

nebyla místnost v bytě, kde žijí normální lidi, ale model kuchyně

určený k předvádění návštěvníkům obchodního domu. 

Naďa mi přisunula bílou židli a z dolní skříňky vyndala velkou

termosku. Na stůl dala okrajkované prostírání. Jen po hmatu se dalo

poznat,   že   je   z   umělé   hmoty.   Pak   naservírovala   dva   šálky   z

napodobeniny cibuláku. 

„Odpusť   mi,   že   jsem   se   ti   tak   vnutil,“   začal   jsem   se   zase

omlouvat. 

„V pořádku. Možná že je to tak lepší. Že ze sebe to všechno co

nejdřív dostanu.“

Vycítil jsem, že se ještě nemůžu ptát na Ivana. 

„Máte tu krásně čisto,“ poznamenal jsem. 

„Manžel rád uklízí,“ reagovala krátce. 

Je   zajímavé,   že   díky   chvályhodnému   smyslu   pro   čistotu   a

pořádek jsem Nadina manžela přestal litovat kvůli jeho parohům. 

Ale nepřišel jsem zjišťovat Nadin rodinný život. 

„Tak spusť,“ vybídl jsem ji. 

„Ivan je v nemocnici…“

„Co se mu stalo?“

„Přepadli nás.“

Prudce jsem postavil šálek na stůl. Vyšplíchlo trochu kávy. 

Naďa bleskově sáhla někam pod stůl. Vytáhla houbu a rychle

utřela  ubrousek  a   stůl.  Nezůstala   ani   stopa.  Houba   zase  zmizela

někde pod stolem. 

„Jak? Jak… je mu?“

„Byl na intenzivce.“

„Byl?“ Vyděsilo mě, že mluví v minulém čase. 

„Nic víc nevím. Nemocnice informuje jen blízké příbuzné.“

„Zdena o tom ví?“

„Kdo?“

„Ivanova manželka.“

„Ne.“

„Měla by o tom vědět,“ usoudil jsem. 

„Já jí mám zavolat, že Ivan byl celou tu dobu se mnou na mé

chatě?“ Ještě víc ztišila hlas. Sotva jsem ji slyšel. 

„Mám jí zavolat já?“

„Ještě ne. Počkej do zítra…“

Uvědomil jsem si, že má pravdu. Teď v noci bych Zdenu vyděsil. 

„A co policie?“

„Tvrdí, že to byli zloději, které jsme vyrušili, když chtěli vykrást

mou chatu. Prý to byla náhoda…“

„A nebyla?“

„Ne.   Sledovali   nás.   Byli   to   tři   chlapi   a   zahlédla   jsem   je   už

předtím.“

„U tvé chaty?“

„Ne.  Na  náměstí.   Když  jsme  s  Ivanem   nakupovali.  Vůbec   se

netajili, že nás sledují. A v den přepadení se objevili u vchodu do

podzemní chodby.“

„Co tam dělali?“

„Jen tak tam postávali.“

„To nechápu…“ Mluvit skoro šeptem mi dělalo potíže. 

„Já   zpočátku   taky   ne.   O   té   podzemní   chodbě   věděli   jen   můj

bracha, já a Zouna.“

„Prosím tě, o té podzemní chodbě vědí památkáři. Přece i já jsem

četl, že tam je nějaká podzemní chodba, kterou se tajné milenky

dostávaly rovnou do zámeckých ložnic.“

„Jenže nikdo nevěděl, že existuje ještě další vchod – v lese, ani o

vchodu u zámecké zdi. To je ten vstup, kterým jsme se s Ivanem

dostávali do podzemí. Ale lapač jsme instalovali co nejdál od toho

vchodu, v místě, kde se chodba zužuje a končí v lese. Tam, kde…

našli Vláďu.“

Pochopil jsem, že mluví o svém bratrovi. Vybavilo se mi, co se o

něm   proslýchalo:   že   byl   zapleten   do   nějaké   korupce   a   že   pak

zmizel. 

„Naďo, promiň, ale povídalo se…“

„Já vím. Napřed všichni mysleli, že Vláďa zmizel. Objevili ho

náhodou.   Když   hrozila   povodeň   a   jeskyňáři   měřili,   jestli   tam

nevnikla   podzemní   voda.   Naštěstí   je   to   hodně   vysoko.   Policie

Vláďovu smrt rychle uzavřela s tím, že se zastřelil. Prostě vlezl do

podzemí a spáchal sebevraždu. Prý kvůli nešťastné lásce. Taková

blbost! Přitom všichni věděli, že chystal reportáž o devastaci lázní. 

A mimo   to   upozornil   policii,   že   místo   originálů   visí   na   zámku

kopie. Neumětelské padělky.“

Vzpomněl   jsem   si,   co   mi   vyprávěla   Ida.   Jak   odmítla   psát   o

Doubnicích kvůli tomu, že by musela brzy vstávat. Nebylo to tím, 

že v tom cítila nebezpečí? 

„Zastřelil se. V podzemní chodbě,“ opakovala ironicky Naďa. 

„Proto ses rozhodla, že tam nainstalujete lapač?“ pochopil jsem. 

A nelíbilo se mi to. Nešlo jí o vědecký experiment, ale o osobní

zájem. 

„Ano.   Pokud   dokáže   zachytit   informace   o   stresu,   mohl   by

zaznamenat i záření v místě, kde Vláďu… zabili. Viděla jsem to. 

Ivan to taky viděl,“ uzavřela s mračným klidem. 

Mně osobně zajímalo fungování aurometru. 

„Takže oba jste na vlastní oči viděli…“

„Ano. S Ivanem jsme viděli mého bratra Vláďu a jeho vraha,“

opakovala s přehnanou artikulací. „Aurometr zachytil to, co se stalo

před několika lety. Zaznamenal to bioenergetické záření a provedl

vizualizaci.“

Konečně se dostala k tomu, co bylo pro mě důležité. 

Měl jsem obrovskou radost. 

„Takže náš lapač funguje!“

„Funguje,“ potvrdila Naďa. „Ivan tam byl ještě třikrát a aurometr

to pokaždé zaznamenal.“

„Zaznamenal tvého bratra,“ mluvil jsem o aurometru. 

„Bratrův přízrak,“ mluvila o svém bratrovi. „I když jeho obrysy

byly pak slabší, nejasné, místy se přerušovaly. To je tím, že naše

přítomnost rušila proudění. Ivan ale předpokládal, že naše vidění a

záznam jsou závislé na fázi měsíce.  Chtěl to ověřit. Pak tam už

chodil  sám.  Abych  to záření  neovlivňovala.  Má nervozita  mohla

všechno zkreslit. Každé ráno jsem ho tedy čekala u vchodu. A tam

se jednou objevili chlapi, kteří nás sledovali.“

„Viděli tě?“

„Nevím. Schovala jsem se.“

„Nezaslechlas,   jak   mluvili?   Česky?   Nebo   rusky?   S   nějakým

přízvukem?“

Pohlédla na mě zklamaně. 

„Jo.   S   přízvukem…   jihočeským.   Na   ruskojazyčnou   mafii

nevypadali.“

Pochopil jsem, že jsem se jí dotkl. Ale teď nešlo o její city. Šlo o

Ivana a náš lapač. 

„Nezlob   se,   ale   jen   mě   tak   napadlo,   jestli   všemu   tomu

nepřikládáš jakýsi zvláštní význam. Ti chlapi se tam opravdu mohli

nachomýtnout úplně náhodou.“

„Jenže když jsme přišli k autu, mělo propíchnutou pneumatiku. 

Naštěstí, vlastně na neštěstí, měl Ivan rezervní.“

Pořád jsem se bránil tomu, že to mělo nějakou spojitost s naším

lapačem. Napadla mě jiná schůdná verze. 

„Dobře, tak řekněme, že vás sledovali, protože se chtěli bezpečně

dostat   do   tvé   chaty.  Možná   že   předpokládali,   že   v   ní   máš   něco

cenného. Počkej, nech mě domluvit…“ Všiml jsem si, že se chystá

něco namítnout. „Mohli vystopovat Ivanovo auto a propíchnout mu

pneumatiku, jen aby vás pořádně zdrželi. Netušili, že ji Ivan tak

rychle vymění.“

Má verze se mi zdála bezchybná. 

„To ti řekli policajti?“ podívala se na mě ostře. 

„Jací policajti?“

„Místní.“ Z Nadiných očí přímo sršelo nepřátelství. 

„S žádnými policajty jsem nemluvil.“

„Ale říkáš přesně to, co mi tvrdili na policii. Citoval jsi je skoro

doslovně.“

„Asi je napadla stejná verze,“ pokrčil jsem rameny. „Vyslýchali

tě?“

„Jo, a svůj přízvuk chlapi prozradili, když nás srazili na zem a

začali  Ivana kopat a mlátit. Já jsem ječela, ale jeden se ke mně

naklonil a klidně mi řekl, že je to jen varování, abychom do tunelu

už nikdy nelezli, že příště tam zůstaneme a nikdy nikdo nás neuvidí. 

Policajti jen řekli, že to byli džentlmeni, když mi nic neudělali, ale

příčina – podzemní chodba – je nezajímala, ačkoliv jsem jim úplně

všechno popsala.“

Znepokojil jsem se. Pořád jsem si myslel, že by auro-metr měl

zůstat   utajený.   Pro   zveřejnění   naší   práce   ještě   nepřišla   vhodná

chvíle. Ačkoliv jsem přesně nevěděl, kdy ta chvíle přijde a jak bude

vypadat. 

„Co jsi jim přesně řekla?“

„Že jsem tam s přítelem na dovolené. A že do té chodby jsme

lezli kvůli vzpomínce na dětství.“

Oddechl jsem si. 

„Filipe,   měla   jsem   dojem,   že   tam   nikdo   nestál   o   to,   aby   ten

případ, to přepadení, rozvířil,“ pokračovala. „Rozhodně ne Zouna.“

„Kdo je Zouna?“

„Místní papaláš. Přímo vládce. A já jsem… A mně se zdálo, že

jsem ho poznala…“

Málem jsem se jí zeptal,  jestli to nebyl  jeden z těch, kteří je

přepadli. Naštěstí jsem tu hloupost z úst nevypustil. 

„Filipe,   ten   přízrak,   který   tam   byl   s   Vláďou…   s   Vláďovým

přízrakem… vypadal jako Zouna…“

První, co mě napadlo, že kdyby nás teď někdo slyšel, myslel by, 

že si povídají dva blázni. 

„Zaznamenal to náš lapač?“

„Ano.“

„Takže to můžeme reprodukovat?“

„Snad.“

„A proč by to Zouna udělal?“

„Byl   hlavní   postavou  Vláďovy  reportáže.   Měl   prsty   ve   všech

těch podivných obchodech a v nepřehledných investicích. Kdyby ta

reportáž spatřila světlo světa…“

„A co ta nešťastná láska?“

„No, ta existovala. Andrea. Zounova mladá žena. Před svatbou

chodila s Vláďou.“

Málem jsem se rozchechtal. Že by vraždil žárlivý manžel? Jen v

případě, že by po manželce dědil aspoň nezadluženou prosperující

firmu. 

Je to ale divný, že mi do hlavy lezou myšlenky o věcech, které

mě nikdy nezajímaly. 

Vlastně mě příliš nezajímalo ani to, co mi teď Naďa vykládala:

„Vláďa přišel na nějaké Zounovy obchody. Za babku prodával

lázeňské  baráky a obecní pozemky…  Kdyby to Vláďa zveřejnil, 

Zouna by šel sedět.“ Naďa zmlkla. 

Viděl jsem, že myšlenkami je někde jinde. 

Chtěl jsem, abychom se vrátili k našemu lapači. Přesto jsem se jí

zeptal:

„Bratrovu nešťastnou lásku vylučuješ?“

„Vylučuju   nešťastnou   lásku   a   taky   sebevraždu.   Vždyť   jsem

viděla, viděli jsme s Ivanem, že Zouna má zvednutou ruku a míří na

Vláďu…“

„Měl v ruce revolver?“

„Nevím.   To   všechno   vypadalo…   jako   ve   špatně   zaostřeném

filmu…“

„Dívali jste se pak na záznam?“

„Ano. Vláďa je zachycen úplně jasně. Ale Zouna už tolik ne.“

„V   telefonu   jsi   mi   řekla,   že   materiály   jsou   v   Doubnicích,“

připomněl  jsem  jí trochu   hlasitěji. A hned  jsem  přešel  na  šepot:

„Myslelas – lapač? Má ho u sebe Ivan? V nemocnici?“

„Ne. Zůstal tam… kde Ivan měřil.“

Vyschlo mi v krku. 

„V podzemní chodbě?“

„Ano. Šla jsem ho pak hledat…“

„Do té chodby? Sama? Po těch výhrůžkách? To ses nebála?“

„Bála jsem se. Odvážila jsem se tam až za dva dny. A uviděla

jsem… Ivana.“ Polkla naprázdno. 

„Kde?“ nepochopil jsem. 

„V té chodbě… Hledala jsem náš lapač a uviděla jsem… objevil

se tam Ivan.“

Napadlo mě, že je to celý Ivan. Přístroj je mu dražší než zdraví! 

Oklamal doktory, utekl z nemocnice a šel hledat lapač. 

„Mluvilas s ním?“

„Nešlo to. Protože… protože to nebyl Ivan.“

„A kdo?“

„Byl to Ivanův přízrak.“

Cítil jsem, jak mi po zádech stéká studený pot. 

„To znamená…“ Nedokázal jsem to vyslovit. Jako bych, když to

neřeknu nahlas, mohl zvrátit to strašné podezření. „Možná že se ti

to jen zdálo, že ho vidíš. V tom nervovém šoku…“ Tím se uklidňuje

každý,  komu  se  někdy zjevil  přízrak.   Že  se mu  to  jen zdálo.  A

většinou je to pravda. 

„Nevím.   Možná,“   připustila.   „Jasně   jsem   viděla   jen   Ivana.  A

matný   přízrak   Vládi,   jak   padá…   Pak   jsem   už   nikoho   neviděla. 

Filipe…  Víš,   v  životě   jsem   doopravdy  milovala   jen  dva   chlapy. 

Svého bratra a Ivana… A zbyly po nich jen přízraky… v podzemní

chodbě…“

Možná bych ji měl obejmout. Říct jí nějaké banální fráze, že to

nic, že život  jde dál, že oba budou žít  v jejím srdci a v našich

vzpomínkách.   Slova,   jaká   se   obvykle   používají   v   podobných

případech, i když to jsou jen hesla. Přesto člověku trochu pomáhají. 

Jenže jsem seděl v kuchyni jejího bytu a za zdi spal její muž. 

Vzít Naďu do náruče jsem se neodvážil. 

Vší   silou   jsem   se   vzpíral   výčitce   –   Ivan   zaplatil   životem   za

nějaký blbý přístroj. 

Počkat! Proč si myslíme, že se objevují jen přízraky zemřelých? 

To je kvůli tomu hluboce v nás zakódovanému pojmu duchů. Jenže

náš přístroj jen měří a proměňuje energii, kterou osoba ve stresu

vylučuje. A když tam viděla taky Zounu…

„Ten Zouna ještě žije?“ zeptal jsem se. 

„Samozřejmě,“ odpověděla a bez souvislosti dodala: „Lapač už

jsem nehledala.“
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Domů jsem se vrátil kolem čtvrté hodiny. 

V kapse   jsem   měl   plánek,   na   kterém   byly   označeny   všechny

vstupy do podzemní chodby, místo, kde by mohl být náš lapač, a

klíče od Nadiny chaty. 

Jako vždycky, když jsem musel vyřešit nějaký problém, jsem ho

napřed zformuloval a napsal na papír. Abych ho viděl názorně. Pak

jsem ty věty, které  popisovaly problém,  rozdělil  na skupinky po

dvou třech slovech. A znovu jsem je napsal. Teprve potom jsem celý

problém zkoumal podle jednotlivých slov a heslovitě jsem zapisoval

pořadí kroků, které je třeba podniknout. 

Někdo by řekl, že je to blbost. 

Mně to ale pomáhalo. 

Za hodinu jsem na papíře měl něco, co připomínalo tabulku. Na

prvním místě byl nejdůležitější bod: volat do nemocnice. Požádat o

pomoc Vorla. Volat Idě Klánské, že hledat Naďu už není třeba. 

Snad požádám brigádnici  Marcelu, aby na internetu  vyhledala

všechno, co najde o Doubnicích a o Zounovi. 

Tak. Co ještě? 

Ještě čistě organizační úkony – ohlásit v ústavu, že si na několik

dnů beru dovolenou. 

Na několik dnů? 

Vždyť  za  několik  dnů přijde grantová  kontrola.  Musím  být  u

toho. 

Snad to stihnu. 

Hlavně se musím co nejdřív dostat do Doubnické nemocnice a

promluvit si s Ivanem. 

Po   několika   marných   pokusech   jsem   se   konečně   dovolal   na

informace. První a jediný slušný spoj do Doubnic je autobus v osm

padesát pět. 

Neříkala Klánská, že pojede právě tímto autobusem? A ještě si

mně stěžovala, že je to na ni příliš brzy. 

Spal jsem všeho všudy dvě hodiny. Ale i ty dvě hodiny mi docela

pomohly. V hlavě jsem měl ve všem úplně jasno. 

Zavolal jsem Vorlovi. Žena v ústředně mi prozradila jeho šarži. 

Byl kapitán. 

Ve dvou větách jsem mu řekl, co se stalo. Požádal jsem ho, aby

to opatrně sdělil Zdeně Stachové…

Jednou větou mi slíbil, že se spojí s Doubnickými kolegy. Na

závěr jsem mu slíbil, že ho o všem budu mobilem informovat. 

Vorel mi velkoryse slíbil totéž. 

Pokoušel jsem se dovolat Idě Klánské. Mobil asi měla vypnutý. 

Číslo její pevné linky jsem neznal. To měla jen Zdena Stachová v

Ivanově diáři. Nechtěl jsem jí volat. 

Nevadí. Idu odchytnu u autobusu. Do Doubnic pojedu místo ní. 

Nebo že bychom tam jeli spolu? 

V půl deváté jsem jel na autobusové nádraží. 

Stál jsem na nástupišti a vyhlížel Idu. 

Nepřišla. 

Autobus do Doubnic odjel, ale Klánská se neobjevila. 

V   nádražní   hale   jsem   pozorně   prostudoval   několik   tabulí   s

jízdními řády. Žádný další spoj do Doubnic jsem nenašel. 

Vystál   jsem   frontu   k   okénku   informací.   Paní   několik   vteřin

mačkala různá tlačítka na počítači. Pak mi sdělila, že bych se do

Doubnic mohl dostat pozdě odpoledne s přestupováním na místní

spoj anebo přímou linkou někdy před půlnocí. 

Nepředpokládal   jsem,   že   by   Ida   Klánská   jela   do   Doubnic

půlnočním spojem. Spíš vypadalo, že tam vůbec dneska nejela. 

Anebo tam jela autem?  Z čeho jsem usoudil, že nemá auto a

neřídí? Z toho, že během těch našich dvou setkání se o autě ani

nezmínila?   Že   si   vůbec   nevzpomněla   na   potíže   se   servisem, 

parkováním,   krádeží,   pojištěním,   nic   nevyprávěla   o   haváriích, 

zácpách   na   silnicích   a   objížďkách,   o   silničních   kontrolách   a

pokutách a o spoustě jiných velkých a malých problémů, na něž si u

nás skoro nezbytně vzpomene v rozhovoru každý, kdo vlastní auto. 

Zase jsem zkusil dovolat se k ní na mobil. A zase marně. 

Co teď? 

Bylo   půl   desáté.   Ale   na   nekrytém   nástupišti   už   nemilosrdně

pálilo slunce. Přesunul jsem se pod střechu, která se táhla podél

nádraží. Posadil jsem se na lavičku. 

Tak, Filipe, oslovil jsem sám sebe. O co ti teď vlastně jde? 

O to, aby Ida Klánská už nehledala Naďu? No, co se stane, když

do těch Doubnic dorazí a bude se shánět po Nadě? 

Dozví se, že Naďa už je doma. Ale od koho? 

To je jedno. Nenajde ji a vrátí se do Prahy To je všechno. 

Anebo…

Zvedl jsem se z lavice. 

Jak to, že se tolik starám o Klánskou? 

Pořád ta Klánská…

Až mě napadlo, že se to všechno přihodilo kvůli ní…

Zase jsem se posadil. 

Zase jsem se pokusil zavolat Klánské. 

Tentokrát   to   v   mobilu   nadějně   vyzvánělo.   Pak   se   hlubokým

hlasem ozvalo: „Tůmová.“

„Dobrý den,“ vykoktal jsem. Pochopil jsem, že při vyťukávání

uložených jmen jsem přeskočil Idu a povel „volat“ zmačkl u jména

Irena. „Tady je Kroner. Potřebuju pomoc.“

„To jsem pochopila podle hlasu,“ ujistila mě. 

„Nevíte číslo pevné linky paní inženýrky Klánské?“

„Předpokládám,   že   je   v   telefonním   seznamu.   Nebo   jste   tak

vzrušen,   že   ho   nedokážete   najít?“   Její   hlas   přetékal   ironií,   až

pohrdáním. 

Měl jsem nutkání mobil vypnout. 

„Jsem na autobusovém nádraží,“ vysvětlil jsem suše. „Chtěl jsem

paní   Klánské   říct,   že   do   Doubnic   jezdit   nemusí,   protože   paní

Maxova už je doma. Doufal jsem, že ji před odjezdem chytím. To se

mi ale nepodařilo.“

„Ujela vám?“ zvážněla. 

„Nevím. Možná že vůbec nejela. Možná že je ještě doma.“

„Aha.   Máte   štěstí.   Jsem   doma,   takže   se   můžu   podívat   do

telefonního   seznamu.   A  abyste   moc   neutrácel,   zavolám   vám   za

chvíli zpátky.“

Ozvala se za dvě minuty. Nadiktovala mi číslo Idina telefonu i s

adresou. Pro každý případ. 

Vyťukával jsem Idino číslo a přemýšlel jsem, jak lidi žili dřív, 

když neexistovaly telefony? 

A jak jsme ještě před deseti patnácti lety žili bez mobilů? 

A předtím vůbec bez telefonování? 

Jak vůbec lidstvo dokázalo přežit bez…

Na Idině pevné lince se nikdo neozýval. 

Zato   se   Griegovým   Jarem   z   Peer   Gynta   rozezněl   můj   mobil. 

Zajásal   jsem.   Ida   Klánská   na   mobilu   objevila   můj   „nepřijatý

hovor“. 

Jenže místo jména Ida na displeji blikalo Irena. 

„Sehnal jste Klánskou?“ zeptala se. 

„Ne.“

„Ale potřebujete se dostat do Doubnic,“ konstatovala věcně. 

„Ano.“

„Já vás tam svezu.“

„Nemůžu od vás chtít, abyste mi dělala taxikářku,“ začal jsem

blekotat. 

Přešla to bez poznámek. 

„Jeďte jednu stanici metrem. Počkejte na mě nahoře u východu z

metra na dálnici, naproti Hlavnímu nádraží,“ rozkázala. „Za dvacet

minut vás tam naložím.“

Za dvacet dvě minuty jsem seděl v Irenině autě. 

5

Nechtěně jsem ji musel obdivovat. 

Na nic se nevyptávala. Když jsem se v autě začal rozplývat díky, 

jen krátce vysvětlila:

„Volala jsem Nadě.“

V rozporu s její věcností bylo krátké růžové tričko a hráškově

zelené  šortky připomínající  vysoko  vystřižený  spodní  díl plavek, 

které odhalovaly půlku pevných hýždí. 

V tom oblečení by se hodilo, kdyby někde odbočila do lesa. 

Ale zatím jsme stotřicítkou uháněli po dálnici. 

Za Benešovem mě Irena upozornila, že jsme předjeli doubnický

autobus. 

„Nestaví ten autobus ještě na nějakém jiném místě v Praze?“ spíš

jsem nahlas přemýšlel, než se ptal. Irena určitě nepatřila k lidem, 

kteří se zajímají o trasy veřejné dopravy. 

„To se uvidí, až budeme v Doubnicích.“

Zase jsme jeli mlčky. 

Najednou začala ubírat rychlost. Přejela skoro ke krajnici. Chvíli

jsme se posunovali skoro krokem. Už jsem se chtěl zeptat, jestli

nechce odbočit nebo zastavit. Ale Irena najednou rychlost přidala a

zase jsme se zařadili do proudu rychle uhánějících aut. 

„Vypadá   to,   jako   bychom   byli   někomu   na   stopě,“   zažertoval

jsem. 

„Přesně tak,“ blýskla na mě tmavými skly brýlí. 

„My   někoho   sledujeme?“   pohlédl   jsem   na   ni.   Měla   bojovně

vystrčenou bradu. Nechtěl jsem to brát vážně. „Koho, pokud to není

tajemství?“

„Tam před námi je kamarádovo auto.“

Před   námi   jelo   několik   aut.   Jedno   mělo   rakouskou   poznávací

značku. 

„Ten Rakušák?“

„Ano. Vlastně ne. Je to Čech, ale žije v Rakousku.“

Jela těsně v závěsu za tím autem. 

Auto s rakouskou značkou prudce zpomalilo a sjelo do pravého

pruhu. 

Irena udělala totéž. 

„To je skoro jako automobilová honička po česku,“ poznamenal

jsem. 

Ani se neusmála. 

„Jakub tam není sám,“ sdělila. 

Ale já jsem měl co dělat, abych se nezasmál. Zase ten tajemný

Jakub. 

„Nejede snad taky do Doubnic?“ nadhodil jsem ironicky. 

Irena to vzala vážně. 

„Je to možný.“

„Co by tam dělal?“ zeptal jsem se. 

Odpověď jsem tušil:

„Mám dojem, že vedle něj sedí Klánská.“

Levou rukou si posunula černé brýle na špičku svého krátkého

nosu a švihla po mně ostrým pohledem. 

Pocítil jsem strašlivé zklamání. Napadlo mě, že Klánské vůbec

nešlo o to, aby mi pomohla, ani o hledání Nadi, ale o výlet s tím

jejím Jakubem. 

Pořád ještě jsme jeli za tím Jakubovým autem. 

Irena to snad nějakým způsobem věděla předem. Ani jí nešlo o

Naďu, ani o Ivana nebo o náš přístroj, ale o to, aby Klánské ten

výlet překazila. 

Oba jsme žárlili. 

Irena na Jakuba a já na Klánskou. 

Byli jsme obyčejní dva žárlivci, kteří pronásledují své proradné

milence. Směšné postavy ze slaboduchých veseloher. 

„Můžeme se někde zastavit, abychom jim řekli, že se už můžou

vrátit?“ zeptal jsem se Ireny. 

Zase na mě pohlédla. Skrz tmavé brýle. 

„Pak budeme v cestě pokračovat,“ dodal jsem. 

Irena nic neodpověděla a vyrazila vpřed. 
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Díval jsem se na muže, který přicházel od auta. Byl skoro stejně

velký jako já, ale  byl  podstatně  mladší.  Určitě o takových  deset

patnáct let. 

Za zády jsem slyšel skřípění štěrku pod Ireninýma nohama. 

Řekli si s mužem ,Ahoj‘ a pak mi ho představila:

„Tak to je inženýr Jakub Perner.“ Vyznělo to skoro hrdě. Jako by

ten její Jakub byla světově známá osobnost. 

Podali jsme si ruce. 

Přitom jsme si pohlédli do očí. 

Usmáli jsme se na sebe. Jako spojenci. 

V   něčem   se   podobal   Ivanovi.   Takový   ten   typ   inteligentního

chlapa, který je zvědavý na všechny projevy života, umí si užít jeho

příjemnější stránky, s půvabným nadhledem přehlíží nepříjemné a s

elegantní lehkostí obchází překážky. 

Takoví mužští jsou pro ženské neodolatelní. 

Pak jsem uviděl, jak se dvířka auta otevřela. Nepříliš elegantně

se z něho vyštrachala Ida Klánská. 

Do   hlavy   se   mi   vtírala   myšlenka,   vlastně   dvě.   Obě   nepříliš

originální. 

První – jak je ten svět malý. 

Druhá – je to jako scéna z nějakého vaudevillu nebo operetky. 

Chybělo jen, aby se rozezněl kvartet, vlastně dva duety. Irena by v

roli hlavní milovnice  zpívala  s tím prvním milovníkem Jakubem

něco v duchu Kalmanovy Sylvy či  Cikánské princezny. Mně by

připadla úloha starého neohrabaného komorníka a Ida by hrála roli

mazané   služky.   To  jsou   dvě   nezbytné   postavy   všech   klasických

hudebních frašek a operet. 

Měl jsem dojem, že jsme všichni čtyři definovali situaci přibližně

stejně. 

Iniciativu převzala Irena. 

„Změna   plánů.   Pátrání   se   odvolává,“   hlásila.   Možná   že   se

pokusila o humor. Vyznělo to ale přehnaně vážně. 

„Co se stalo?“ znepokojila se Klánská. 

Chtěl jsem jí to vysvětlit. 

Irena mě předběhla:

„Naďa je doma.“

Klánská se neuklidnila. 

„Je v pořádku?“

„V naprostém,“ odpověděla jí s jistotou Irena. 

Klánská tázavě pohlédla na mě a pak na Pernera. 

„Takže se můžu vrátit do Prahy?“ zeptala se mě a Ireny. 

Perner se toho okamžitě chytil. 

„Dovezu   tě   na   nádraží.   Vlaky   jezdí   skoro   každou   hodinu.   Já

pojedu domů, do Vídně.“

Nějak se mu s námi do těch Doubnic příliš nechtělo. Kvůli Ireně? 

Nebo Klánské? Nebo kvůli někomu dalšímu v Doubnicích? 

Místo   zadostiučinění,   že   se   společný   výlet   Klánské   a

neodolatelného   Pernera   nekoná,   pocítil   jsem   rozhořčení.   Jakým

právem vyřazuje Klánskou ze hry? 

Podíval jsem se na ni. Stála vedle vysokého sebejistého Pernera a

mohutné Ireny a vypadala ještě menší a křehčí. 

Ta křehkost ale byla zdánlivá. 

„Fajn. To se mi docela hodí,“ řekla bez stínu lítosti. Buď se jí

skutečně nedotklo, že ji posílají pryč, anebo to nedávala na sobě

znát. 

Najednou jsem se slyšel, jak říkám:

„Paní Ido, potřebuju vás.“

Irena údivem otevřela pusu. 

Inženýr Perner se pousmál. 

„V Doubnicích,“ dodal jsem spěšně. Tím jsem se ztrapnil ještě

víc. To mě naštvalo tak, že jsem vypálil bez zábran: „Přece jen vy

víte, o co v Doubnicích jde. Nadin návrat náš problém nevyřešil, ale

naopak zkomplikoval.“

„Tím problémem myslíte to, že Ivana zmlátili?“ zasáhla Irena. 

Určitě pochopila, že dávám přednost Klánské. Právem cítila, že je

to vůči ní nespravedlivé, a nedovolila, aby jí dali na vědomí, že je

teď zbytečná. Zvlášť ne namísto Klánské. 

„Pana Stacha zmlátili?“ zarazila se Klánská. „Kdo?“

„Povím vám to cestou,“ slíbil jsem. 

„Nebo já,“ nechtěla ustoupit Irena. „Naďa mi to řekla.“

Dostal jsem strach, že ji Naďa zasvětila i do problému našeho

lapače. 

„Copak tam provedl, že ho zmlátili?“ zeptal se lehce pobaveným

tónem Perner. 

„Nenechal lupiče vykrást chatu,“ ochotně odpověděla Irena. 

Otočil jsem se k Ireně. 

„Měli bychom už jet.“

Najednou se na mě obrátil Perner:

„Ale když Ida jede taky, tak bychom mohli pokračovat všichni

čtyři. Doubnice mám skoro na cestě.“

Irena   se   trochu   zarazila.   Na   okamžik   ztratila   sebejistotu.  Ale

hned ji zase našla. 

„Navrhuju, aby Ida jela se mnou. A v Jakubově autě pojede pan

Filip.   Uděláme   takovou   dámskou   a   pánskou   jízdu,“   vykládala

nepřiměřeně rozjařeně. 

Bylo mi jasné, že když se jí nepodařilo Idy zbavit, tak ji chce

aspoň izolovat. Především od Jakuba. 

Rozhodl jsem se Ireně pomoct. Obrátil jsem se na Pernera. 

„Svezete mě?“

Váhal jen krátký okamžik. 

„Bude   mi   ctí,“   předvedl   něco   jako   hlubokou   úklonu   s

kloboukem. Tím zbytečným šaškováním asi skrýval zklamání. 

Nebo se mi to jen zdálo? 

Avšak tyhle milostně psychologické hádanky mě přestaly bavit. 

Věděl jsem jen jedno: tady na odstavné ploše jen ztrácíme čas. 

„Takže jedeme,“ vykročil jsem k Ireninu autu. 

Perner mě zadržel. 

„Račte opačným směrem,“ zase zašaškoval, „do mého kočáru.“

„Jen mě v Doubnicích vyložíte a můžete pokračovat,“ řekl jsem

omluvně. „Zbytečně se mnou ztrácíte čas. Přece klidně můžu jet

Ireniným autem.“

Perner se zase pousmál. Měl vševědoucí úsměv:

„Dámy nás ale nechtějí. Asi si potřebují o něčem popovídat.“

Klánská to zaslechla. Otočila se k Jakubovi. Chtěla mu něco říct, 

ale Irena zavelela:

„Tak pojďte. Nashle,“ prohodila směrem k nám. „Sejdeme se v

Doubnicích před kostelem.“

„Ne,“   řekl   jsem   důrazně.   „Jedeme   rovnou   do   Doubnické

nemocnice.“

Ireně se to nelíbilo. 

Zase protestovala. 

„Vždyť nás tam k Ivanovi nepustí.“

„Mně   a   Idu   –   ano.“   Setkal   jsem   se   s   nechápavým   Idiným

pohledem. „Vorel, to je kapitán od policie, který vyslýchal mně a

tady paní Klánskou,“ vysvětlil jsem Ireně a Jakubovi, „mi slíbil, že

to zařídí.“

Irena se prudce otočila a s Klánskou v závěsu šla ke svému autu. 

Nedokázal jsem ji zadržet a připomenout, že jsem v jejím autě

zapomněl mapku podzemní chodby. 

S Pernerem jsme se dívali, jak obě ženy nastupují do auta. 

VIII
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Seděla jsem vedle Ireny. 

Obě jsme mlčely. Nevěděla jsem, jestli jí mám připomenout, že

mi chtěla povědět něco o Ivanu Stachovi. 

Viděla   jsem   ho   jen   jednou.   Na   rautu   na   závěr   konference. 

Pamatuju  si jen to,  že měl  něco  společného  s Jakubem.  Něco  v

očích. To, čemu Renata říkala, že se umí na ženskou podívat. 

Snažila jsem si vybavit Ivana Stacha. 

Místo toho jsem si vzpomněla, jak přede mnou klečel Jakub. 

Zasmála jsem se. 

Irena se zasmála taky. 

„To je ale situace,“ řekla. 

„Je,“   potvrdila   jsem,   ačkoliv   jsem   nevěděla,   co   má   právě   na

mysli. 

„Vezla   jsem   Filipa   jen   kvůli   tomu,   aby   vás   varoval,   že   už

nemusíte shánět Naďu,“ vysvětlila mi. 

Neviděla jsem na tom nic směšného. Zarazilo mě, že Kronerovi

říká Filip. 

Že by si teď brousila zuby na Kronera? 

Ale proč si myslím,  že teprve teď? Možná že spolu chodí už

dávno. Ačkoliv tehdy u Renaty nevypadalo, že by se zrovna dobře

znali. 

Zajímalo by mě, jestli Irena ví o Jakubově velké lásce…

Ráda bych si to nějak šikovně zjistila. Co kdybych se jí zeptala, 

jak se měla na Maltě? 

Nadechla jsem se, otevřela jsem pusu. A… musela jsem ji honem

zavřít. Všimla jsem si, že Irena mě po očku pozoruje. 

„Opravdu jste s Jakubem jeli hledat Naďu?“ zeptala se. Že by

přece jen žárlila? 

„Hledat   Naďu   jsem   jela   já.   Pan   Perner   mi   nabídl   svezení,“

vysvětlila jsem důrazně. Tu důraznost jsem asi přehnala. 

„Pan   Perner?“   opakovala   výsměšně.   Dokonce   pohrdavě.   „Jak

dlouho se znáte?“

Věděla jsem, kam míří. Poslušně jsem odpověděla:

„Přes dva roky.“

„Aha,“ prohodila. 

Několik kilometrů jsme ujely mlčky. 

Najednou ironicky poznamenala:

„Tváříte se, jako bych vám nějak ublížila.“

Pochopila   jsem,   že   nehodlá   dodržovat   pravidla   společenské

přátelské konverzace. Musela jsem uznat, že je nežensky upřímná. 

Možná se mě pokoušela vyprovokovat k podobné upřímnosti. 

Když chce upřímnost, bude ji mít. 

„Mýlíte se. Tvářím se otráveně.“

„Kvůli tomu, že nejedete s Jakubem?“ roztáhla v úsměvu tenké

rty. „Měla byste mi naopak poděkovat.“

„Já? Vám? Proč?“

„Ano. Vy. Mně. Protože Jakub pro vás není správný partner.“

To už bylo příliš. 

„Paní Ireno, nezdá se vám, že svou upřímnost trochu přeháníte?“

„Tím, že vám do toho kecám?“

„To taky.“

„Chcete říct, že mi do toho nic není?“

„Řekla bych to jinak: Co, když o vaše rady a závěry nestojím?“

„Já   vím,“   souhlasila   klidně.   Dokonce   bez   ironie.   „Přesto…“

Prudce zabrzdila. „Pitomý čurák!“

Málem jsem vlítla hlavou do skla. Pás se mi zařízl do těla. 

Předjel nás černý mercedes a zařadil se těsně před námi. 

„Uf…“ oddechla se Irena. „Promiň…“

Snad se omlouvala, že mluví sprostě. 

Pak si uvědomila, že mi tyká. Navrhla:

„Jo, Ido, jsem Irena. Vím, že bys s tím tykáním měla začít ty

jako starší. Ale už jsem o tobě tolik slyšela…“

„Od Jakuba?“

Chystala jsem se to tykání  odmítnout.  Společný milenec ještě

není důvodem k tykání. Vlastně už není společný. Přece od chvíle, 

kdy se Jakub seznámil  s Irenou, už  jsem s ním  nespala. I když

hlavním důvodem bylo jeho vyznání z lásky k jakési Andree. Jako

by mi to, že měl poměr s Irenou, nemuselo vadit. 

„Tak   copak   o   mně   rozšiřuje   náš   báječný   kamarád   Jakub?“

pokusila jsem se o žertovný tón. 

„O tobě – nic,“ pokračovala v tykání. „Většinu informací o tobě

mám od Nadi.“

„Vždyť o mně nic neví!“ rozhořčila jsem se. 

„Nebylo to nic osobního. Jen to, jak umíš i z nezáživné látky

udělat čtivo.“

Lichotilo mi to. Vlastně proč bychom si s Irenou netykaly? 

„Ale   zatím   jsi   mi   ještě   nevysvětlila,   proč   bych   ti   měla   být

vděčná?“ vrátila jsem se k původnímu tématu. 

„Protože…   Ale   byla   bych   nerada,   kdyby   ses   na   mě   zase

naštvala.“

Přehlédla jsem slovíčko „zase“. 

„Tak mi to podej tak, aby mě to nenaštvalo.“ S tím tykáním to

povídání šlo opravdu líp. 

„Dobře, zkusím to,“ usmála se. „Ocitla ses mezi dvěma chlapy.“

„Jak to víš?“ Naježila jsem se. Zná snad taky doktora Bártu? 

Nečekaně se zeptala:

„Máš vůbec auto?“

„Nemám.“

„Nechápu, jak se v dnešní době někdo obejde bez auta. Ale řídit

snad umíš?“

„Neumím.   Ale   můžeš   mi   prozradit   souvislost   mezi   autem, 

řízením a tím, že jsem se ocitla mezi dvěma chlapy?“

„No konečně!“ zajásala. 

„Co?“

„Přestala ses chovat jako nedůtklivá schovanka klášterní školy.“

„Víš, co mě na tobě nejvíc štve?“

Bylo na ní vidět, že se ohromně baví. 

„Ven s tím.“

„Že si osvojuješ právo určovat, kdo má jakou povahu, a udělovat

rady, o které tě nikdo nežádá.“

„Zajímavé. Pokračuj.“

„Mám totiž dojem, že ve skutečnosti si nevíš rady sama se sebou. 

Jinak   bys   pořád   takhle   neprovokovala,“   zatahala   jsem   za   konec

jejího růžového trička. 

„Tak jsme na tom, holka, stejně,“ pravila najednou klidně. Bez

náznaku zlosti nebo pohoršení. 

„My že jsme na tom stejně?“ zírala jsem. 

„Jo. Jsme stejně zakomplexované a nejisté.“

„Zase hodnotíš a…“

Nenechala mě domluvit. 

„Nehodnotím, jen konstatuju. Líbí se nám mužští, chceme, aby

nás milovali, a kvůli tomu…“

„Přestaň,“ požádala jsem ji mírně. „Je to zbytečné a unavuje mě

to.   A   neuhýbej   od   původního   tématu.   Za   chvíli   už   budou

Doubnice…“

„Líbíš se Filipovi,“ pokračovala. „Je to kvalitní chlap a zbytečně

bys  ztrácela  čas s Jakubem.“  Znělo  to  jako ohlašování  výsledků

nějakého testu. 

„To ti řekl Filip?“ chtěla jsem vědět. 

„Ne.   Vypozorovala   jsem   to.   Stačilo   mi,   abych   se   na   vás   dva

podívala. Na tebe a Filipa. Přenechám ti ho.“

Koukla jsem na ni nevěřícně. 

„Co to znamená – přenecháš?“

„Slibuju ti, že už ho nebudu svádět.“

Ta ženská byla cvok. Ale dostala mě tam, kam chtěla. 

„Myslíš, že by se ti to podařilo?“ zeptala jsem se jí povýšeně. 

Byla to obranná povýšenost. Bála jsem se, že se mě Irena chystá

ranit.   Možná   že   jsem   náhodou   překročila   hranice   jejího   území. 

Chtěla mě z něho vypudit. 

„Myslím, že svést doktora Filipa Kronera by mi nedalo velkou

práci. Podívej se, ve tvých letech a s tvými zkušenostmi bys už taky

mohla vědět, že dostat chlapa do postele není těžké. Když jde jen o

postel. V našich letech – všimni si, že říkám v našich, ačkoliv jsi

skoro o dvacet let starší – je těžké v chlapovi vyvolat lásku. Přinutit

ho, aby se do tebe zamiloval. Ale tobě se to kupodivu podařilo. Na

rozdíl od tebe to neumím,“ uzavřela nečekaně smutně. 

Tak smutně, až mí jí bylo líto. 

Vycítila to. Pokusila se to nadlehčit:

„Nemám na to totiž postavu.“

„Naopak. Vysoké ženy…“

Přerušila mě:

„Nemluvím o sexu, ale o lásce. O romantickém citu… O něze. O

pocitu, že se máš, o koho opřít,“ zadrhl se jí hlas, „že tě někdo chce

chránit… Já ochranitelské pocity nevyvolávám. Naopak, na mě letí

slaboši…   Potkávám   jen   mlhavý   přízrak   lásky,   který   se   při

nepatrném závanu sychravého větříku rozplyne…“

Nikdy by mě nenapadlo, že se umí vyjadřovat tak poeticky…
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Obě jsme dlouho mlčely. 

Najednou se Irena zeptala:

„Už ti Filip vyznal lásku?“

„Ne. Řekl jen, že se podobám jeho nebožce ženě,“ přiznala jsem

bez rozmyšlení. Irenin patetický proslov mi způsobil malý šok. 

„Na to mě náhodou upozornila Naďa. Filipovu manželku znala a

hned si všimla, že se jí podobáš. Poslyš, co vlastně tam dělal Ivan?“

„Myslíš v Doubnicích?“ Rychle jsem přemýšlela, co jí mám říct

a přitom nelhat. 

„Prý tam něco měřili.“

„Měřili   tam…   působení   slunečních   erupcí,“   uvedla   jsem

veledůležitě. Ale bylo to první, co mě napadlo. 

„Proč zrovna v Doubnicích?“

„Protože mohli bydlet v Nadině chatě a nemuseli platit za hotel

nebo ubytovnu,“ nabídla jsem vysvětlení. Byla jsem ve střehu. 

„Ale to byla chyba,“ vyrukovala s dalším podivným sdělením. 

Bála   jsem   se   ji   ptát   na   souvislosti,   aby   se   nepustila   do

psychologického   rozboru   Nadiny   a   Ivanovy   povahy   a   vztahů

ženatého chlapa a vdané ženské. 

„Odbočily jsme…“

„Odbočily?“ Irena se trochu vyplašila. 

Zasmála   jsem   se.   Zase   ta   nádherná   slovíčka   se   spoustou

významu. 

„Odbočily jsme od otázky, jaká je souvislost mezi mužskými a

tím, že nemám auto a neumím řídit?“

„Souvislost je jednoduchá. Kdybys měla auto a uměla řídit, byli

byste   bývali   s   Kronerem…   Uf,   kvůli   českým   kondicionálům   si

zlomím jazyk… mohli byste se obejít bez Jakuba a mé maličkosti a

jeli   byste…   bývali?   Nebo  bez  bývali?  Prostě,  jeli   byste  do  těch

Doubnic sami dva. Bez nás… Rozumíš?“

„Částečně.“

„Tak   ti   to   doplním   do   úplnosti.   Jakub   a   já   jsme   tu   naprosto

zbyteční.“

Raději jsem změnila téma. 

„Ireno, teď mi ale vysvětli, v čem spočívá Nadina chyba?“

„Že sem táhla Ivana. Jako by zapomněla, že Zouna jejího bratra

nenávidí až za hrob.“

Jméno   Zouna   ve   mě   vyvolalo   určitou   asociaci.   Zouna…

Zounová…

Irena s chutí pokračovala:

„Nadin bratr měl  poměr  se Zounovou ženou. Když  jim na to

Zouna přišel, spáchal sebevraždu.“

Zase mi unikly souvislosti. 

„A co s tím měl společného Ivan?“ zeptala jsem se. 

„Zouna si určitě myslel, že Ivan je další nápadník jeho Andrey.“

Nadskočila   jsem.   Otevřela   jsem   pusu   a…   kousla   jsem   se   do

jazyku. 

„Jsem   si   jistá,   že   Ivana   zmlátil   někdo   ze   Zounových   lidí,“

uzavřela Irena. 

„Kolik je tomu Zounovi?“ sotva jsem hýbala bolavým jazykem. 

„Něco přes šedesát. Pán z tvé generace,“ zdůraznila. Asi k mé

generaci měla velké výhrady. Právě má generace studovala, žila a

pracovala za totality. 

Ale Irena je taky absolventka totalitní vysoké školy. Vystudovala

prestižní anglistiku na filozofické fakultě. Na rozdíl ode mě a mé

dcery   zřejmě   měla   vhodnější   kádrové   předpoklady,   správnější

postoje a lepší původ. 

V   polovině   padesátých   let   jsem   po   maturitě   nesměla   podat

přihlášku kvůli špatnému původu: táta a dědeček byli živnostníci. 

Na   vysokou   jsem   se   dostala   jen   na   doporučení   strojírenského

závodu,   kde   jsem   dva   roky   pracovala   u   soustruhu.   V   době

normalizace   se   situace   opakovala.   Mou   dceru   nepřijali   na

filozofickou   fakultu,   protože   jsme   oba   s   mužem   byli   obyčejní

inženýři. Kádrově jí nepomohlo ani to, že jsme v době prověrek

nebyli vyloučení ani vyškrtnutí ze strany. Nikdy jsme totiž nebyli

jejími členy. 

„Nikdy jsi o Zounovi neslyšela?“

„Nevím… Snad jsem něco zaslechla o jeho dceři. Pokud ovšem

nějakou dceru vůbec má.“

„Má   dvě.   Z   prvního  manželství.   Jsou  starší   než   jeho Andrea. 

Bývalá druhá vicemiss… Určitě jsi o ní slyšela. Nebo četla.“

Teď byla vhodná příležitost se Ireny vyptat na Jakubovu Andreu. 

„Odkud   to   všechno   víš?“   položila   jsem   jí   úvodní   otázku. 

Předpokládala jsem, že od Nadi. 

Mýlila jsem se. 

„Od Engeltové.“

„Engeltová… Majitelka Nadina magazínu?“

„Měla   reklamní   agenturu.   S   Andreou   dělali   nějaké   fotky.   V

Německu,   Rakousku,   ve   Švýcarsku.   Pak   jí   to   Zouna   zatrhl. 

Dokonce   zaplatil   velké   prachy,   protože   Andrea   nedodržela

smlouvy.“ Chvíli mlčela a najednou prohlásila: „Stejně je ten svět

strašně malý.“

Přikývla jsem. Myslela jsem na Jakuba a Andreu. Věděl, že je

vdaná? Přece to musel vědět…

„Zouna   je   tak   bohatý,   a   přesto   jeho   krásná   Andrea   dělá

kosmetičku?“

„Drahou   a   úspěšnou.   Jezdí   za   ní   dámy   z   Rakouska.   V

Doubnicích chtěli rekonstruovat náměstí,“ pokračovala, „a rakouská

firma,   ve  které   dělá   Jakub,   se   účastnila   soutěže,“   zvýšila   trochu

hlas. Snad se obávala, že ji kvůli hluku motoru špatně slyším. 

„Počkej, o kom teď mluvíš?“

„O našem společném…,“ pousmála se, „…příteli. O Jakubovi.“

„Promiň.   Hned   jsem   se   nezorientovala.   Předtím   jsi   mluvila   o

Nadině bratrovi Ivanovi, pak o Zounovi a jeho ženě Andree…“

„A teď mluvím o Jakubovi. Nebo tě už nezajímá?“ zdůraznila

slovíčko „už“. 

„Ale jo, zajímá.“ Vynechala jsem slovíčko „ještě“. „Jen nevím, 

proč jsi o něm začala.“

„Protože Jakub byl nějaký čas ve styku se Zounou. V Doubnicích

se chystali rekonstruovat náměstí. Pro Jakubovu firmu to vypadalo

docela slibně, firma soutěž vyhrála, ale pak z toho sešlo, radní si to

rozmysleli…“

Takže   Jakub   mi   lhal.   Ale   není   to   jedno,   jestli   se   s   krásnou

Andreou seznámil náhodou nebo ne? 

A vůbec,   co   je   mi   do   nějakého   zloducha   Zouny,  jeho   krásné

Andrey, do chudáka Nadina bratra a vlastně i do Jakuba? Doufám, 

že se nestane další obětí krásné Andrey. 

Silnice byla skoro prázdná. Přesto Irena ubrala rychlost. 

„Proč   jsi   se   chystala   pátrat   po   Nadě?“   zeptala   se   najednou. 

„Požádal tě o to Kroner?“

„Ne tak úplně.“

Proboha, co jí mám říct? Co všechno jí prozradila Naďa? 

Tu jsem dostala nápad. 

„Potřebovala jsem, aby mi Naďa vrátila rukopis článku, který

jsem napsala pro její magazín.“

„Magazín už nemá,“ připomněla mi. 

„No právě. Ale o ten článek měla zájem tvá známá Engeltová.“

Doufala jsem, že se své kamarádky Engeltové na ten můj článek

nezeptá. 

Svět   je   opravdu   neuvěřitelně   malý.   Všichni   jsou   navzájem

příbuzní nebo známí. Člověku pořád hrozí nebezpečí, že ho někdo

přistihne při lži. 

„Mluvila jsem s Engeltovou úplně nedávno,“ pokusila jsem se

svou lež přiblížit k pravdě. „Na prezentaci jejich časopisu…“

„Jaké to bylo? Na té prezentaci…“

Překvapilo mě, že ji to zajímá. V této chvíli to vůbec nebylo

podstatné. 

„Jo, hezké.“ Co se dá říct o nějaké recepci? 

„Engeltová si potrpí na takové akce. Ale pak nemá peníze, aby

uskutečnila, co prezentovala. Kdo tam všechno byl?“

„Spousta lidí, které člověk vidí na obrazovce. A představ si, že

jsem   tam   potkala…“   Chtěla   jsem   se   pochlubit,   že   jsem   potkala

svého bývalého studenta, ale vzpomněla jsem si na závěr večera…

Přece ten chlap, který na mně chtěl, abych mu zprostředkovala

setkání s mým bývalým studentem, se představil jako… Zouna! 
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Jakubovo auto už dávno zmizelo z dohledu. 

Chvíli jsme bloudily Doubnicemi. Vyptávaly jsme se na cestu do

nemocnice.   Nebylo   to   vůbec   jednoduché.   V  malých   Doubnicích

byly nemocnice dvě – stará a nová. Ta nová byla soukromá, určená

pro plastickou chirurgii. 

„Zmáčkni dvojku,“ podala mi mobil. „Zeptej se Jakuba.“

Takže   Jakuba   měla   zařazeného   do   paměti   na   číslici   dvě. 

Kohopak měla na jedničce? 

Zmáčkla jsem dvojku. 

„Kde jste, vy dvě?“ reagoval trochu podrážděně Jakub. 

„A vy dva?“

„Už jsme dávno v nemocnici. Dej mi Irenu,“ rozkázal. 

Irena   zastavila   u   chodníku   před   velkou   značkou   zákazu

parkování a s označením výjimky… pro zákazníky salonu Andrea. 

„Ireno, koukni se,“ upozornila jsem ji na to. 

Nevšímala si mě. Mluvila s Jakubem. 

Pak jsem zaslechla:

„Ale   jak   se   do   Prahy   vrátí   Filip   a   Ida?   Dobře,   tak   mi   dej

Filipa…“ Chvíli poslouchala a pak řekla: „Dobře, Filipe. Řeknu to

Idě.“ Vypnula mobil. Vypadala ustaraně. 

„Co se stalo?“ chtěla jsem vědět. 

„V nemocnici už je Ivanova žena,“ oznámila mi. 

„To je snad v pořádku.“

„Jo,“ povzdychla si. „Tak už to bývá. Chlap je s milenkou, dokud

je mu dobře. Když se něco stane, na milenku se vykašle a ať se stará

manželka.“

Nepochopila jsem, co jí na tom vadí. Jestli je jí líto milenky nebo

manželky. 

Mimoto   jsem   přesvědčena,   že   nikdo   nechce,   ani   chlap,   ani

ženská, aby ho mimomanželská milovaná bytost viděla jako trosku. 

Irena na to měla jiný názor. 

„Naďa se teď třese strachy o Ivana. Ale nikdo jí neřekne, jak mu

je.“

Konečně   jsem   pochopila,   proč   trvala   na   tom,   že   do   Doubnic

pojede taky. 

„Chtělas ji o všem informovat,“ dokončila jsem svou myšlenku

nahlas. 

„Ano. Jenže Filip řekl, abychom do nemocnice nejezdili. Mám

vás zavézt na Nadinu chatu.“ Z ničeho nic mi zase začala vykat. 

„Co tam?“

„Tam na něho počkáte.“

„A vy?“ V téhle chvíli ani mně tykání nešlo. 

„Filip mi naznačil, a to dost jasně, že bude nejlíp, když zmizím. 

Nechce, abych se setkala s Ivanovou ženou.“

„A já – ano?“

„Na vás Ivanova žena žárlit nebude.“

Nemohla jsem se rozhodnout, jestli se mě její slova dotkla nebo

ne. 

Ale tahle situace se mi nelíbila. A hodně. 

„Co kdybychom se vrátily do Prahy? Obě? Zavoláte… zavoláš

Filipovi, že…“

„Ne,“ přerušila mě. „Filip chce, abys tu byla.“

„A musíme ho poslechnout?“

Zašilhala po mě. 

„Snad   si   nemyslíš,   že   tě   na   Nadině   chatě   chce   mít   kvůli

milostným hrátkám,“ usadila mě. „Potřebuje, abys potvrdila alibi.“

„Já? Alibi?“

„Jo.   Nadino   alibi.   Ivanově   ženě   potvrdíš,   že   chatu   Ivanovi

propůjčila z čistě úsporných důvodů, aby nemusel platit za hotel. 

Což je pravda. V Doubnicích byl  pracovně a žádnou ženskou tu

neměl.“

„Vždyť mi neuvěří!“ protestovala jsem rozhořčeně. „Přece paní

Stachová nevolala Nadě, ale mně. Mně podezírala, že s ním mám

poměr. Byla přesvědčená, že Ivan je u mě.“

„Filip jí vysvětlil, že to byl omyl. A pak, až uvidí starší dámu, 

pochopí, že nemá důvod žárlit.“

Nevěděla   jsem,   jestli   mě   považuje   za   tak   inteligentní,   že   to

nebudu brát jako urážku, ale jen jako logické konstatování faktu, 

anebo se mě přece jen chtěla dotknout. Každopádně jsem to statečně

spolkla. 

„Jen doufám,  že Stachová uvěří tomu,  že celou tu dobu Ivan

poctivě měřil jakési sluneční erupce,“ dodala. 

Měla   jsem   dojem,   že   sama   Irena   těm   erupcím   ani   na   chvíli

nevěří. Ale neměla jsem za povinnost vysvětlovat něco Ireně ani

paní Stachové. Ať si Ivanova manželka klidně myslí, že si tu Stach s

nějakou ženskou trávil jakousi milostnou dovolenou. Co je mi po

tom? 

Mě zajímal Filip Kroner. Vždyť i do pátrání po Nadě, které, jak

se ukázalo,  bylo  úplně zbytečné,  jsem se pustila  jen a jen kvůli

němu. 

Irena zabrzdila a ze silnice odbočila na lesní cestu. 
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Po štěrkové cestě jsme přijeli k dvoupatrovému domu. Vypadal

spíš jako příměstská vila než jako lesní chata. 

„Nemám ale klíč,“ hlásila mi Irena. „Počkáš tu před domem.“

„Sama?“ zděsila jsem se. 

„Snad se tu nebojíš?“ divila se Irena. 

Bála jsem se. 

„Filipa a Zdenu sem veze Jakub. Budou tu za chvíli,“ pokusila se

mě uklidnit. 

„A ty?“

„Vrátím se domů.“

„Proč na ně nepočkáš?“ nechápala jsem. „Nechceš vědět, jak je

to s Ivanem?“

Irena si povzdychla. 

„Za prvé mi Filip jasně řekl, že tu nemám být. Za druhé, nemůžu

se   o   Ivana   zajímat   v   přítomnosti   jeho   manželky.   Může   jí   být

podezřelé, odkud ho znám.“

„Dělalas s ním rozhovor,“ navrhla jsem jí přijatelné vysvětlení. 

„Chtěla by vědět název časopisu. A tak přijde na Naďu.“

„Vždyť je to Nadina chata,“ ukázala jsem na dům před námi. 

„Copak se to před ní taky tají?“ Přece lhaní musí mít dostatečnou

míru pravděpodobnosti. 

„Nevím. Ale bude lepší, když mě vůbec neuvidí. Ahoj.“ Natáhla

se přese mě a otevřela dvířka vozu. 

„To jako mám vystoupit?“ pohlédla jsem na ni nevěřícně. 

„Neboj,“   prohodila  dobromyslně.  „Všichni  jsou  na cestě   sem. 

Takže neriskuju, že je potkám v nemocnici.“

Pochopila jsem, že přes Filipův zákaz Irena Ivana navštíví. 

Vystoupila jsem z auta. Irena kousek zacouvala, otočila, krátce

zatroubila a zmizela za zatáčkou. 

Zůstala jsem před zamčenou chatou sama. 

Dostala jsem strach a zároveň jsem byla zvědavá. Jako bych se

ocitla uvnitř nějakého pohádkového příběhu. Mařenka, kterou bez

Jeníčka nechali v lese napospas osudu. 

Neměla   bych   se   podívat   kolem,   jestli   někde   neobjevím

perníkovou chaloupku a ježibabu? 

Jsem   člověk   z   velkoměsta.   Na   venkově   se   cítím   bezmocná   a

ztracená. 

Napadlo mě, že bych se mohla podívat kolem domu. 

Zašla jsem za roh a okamžitě mě něco kouslo do nohy. Dostala

jsem strach, že je to had. Prohlížela jsem si bolavé místo. V prvním

okamžiku   se   mi   zdálo,   že   vidím   otisky   zubů.   Tři   tečky. Ale   po

hadím uštknutí snad zůstávají tečky dvě? 

Bude to asi nějaký hmyz. Jenže hmyzu se taky bojím. 

Po pravdě řečeno je to jeden z důvodů, proč nemám ráda venkov. 

Hluboká tráva a hustý les. Vždycky mě fascinovali lidé, kteří se jen

tak pohybují v lesích. Jak to, že je neštípají komáři, nekoušou sršni

a nepíchá různý bodavý hmyz? 

Když   jsem   musela   na   letní   povinné   brigády,  přes   den   na   mě

útočily snad všechny druhy létajícího hmyzu z dalekého okolí. V

noci   po   mě   lezli   mravenci,   pavouci,   škvoři   a   nejrůznější   druhy

kousavých a štípavých brouků. Spolužáci se mi smáli, že hmyz vábí

má smogem ochucená a výfuky zaplynovaná krev. 

Najednou   jsem   dostala   zlost.   Je   to   nehoráznost,   takhle   mě

vyklopit v lese před nějakou opuštěnou chatou…

Co   tu   vůbec   dělám?   Co   je   mi   do   těch   jejich   nelegálně

sestrojených přístrojů a milostných propletenců? 

Rozhodla jsem se, že dojdu na silnici. Stopnu první auto, které

tam   pojede.   Požádám,   aby   mě   dovezli   na   nádraží   nebo   na

autobusovou   zastávku.   Hlavně   abych   se   co   nejrychleji   dostala   z

tohohle opuštěného místa. 

Rychlá chůze mě trochu uklidnila. 

Zpomalila jsem kroky. 

Co blbnu? Nic špatného se mi neděje. Vlastně naopak. 

Neměla bych se na všechno podívat jen jako na dobrodružství? 

Zničehonic se mi vybavil jeden z výroků mé kamarádky Renaty. 

Její   syn   jí   jednou   vyčetl,   že   se   vrhá   do   dobrodružství

neodpovídajících jejímu požehnanému věku. 

„No a?“ bránila se Renata. „Co chceš? Aby se mým koníčkem

staly návštěvy doktorů a má  společenská povyražení spočívala  v

různých   vyšetřeních   v   nemocnicích?   Není   lepší   a   zdravější   se

věnovat dobrodružstvím než nemocím?“

Ale u Renaty se jednalo o milostná dobrodružství, kdežto u mě…

Dá se mému vztahu s Jakubem či schůzkám s doktorem Bártou

říkat milostná dobrodružství? 

Obrátila jsem se a vykročila zpátky k chatě. 
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Ušla   jsem   asi   dvacet   metrů.   Zezadu   jsem   zaslechla   šustění

štěrku. Blížilo se auto. 

Zastavila jsem se. 

Bylo to Irenino auto. 

To je výborné! Jedu do Prahy! 

Neměla jsem, kam bych uhnula. Irena se zastavila těsně přede

mnou. Vysoukla se z okénka. 

„Zapomněla sis u mě věci. Máš tu tašku.“

Napřed   jsem   se   zhrozila,   že   se   má   mladická   zapomnětlivost

proměnila v stařeckou sklerózu. Pak jsem si představila, že tuhle

těžkou brašnu potáhnu asi dvě stě metrů k baráku. 

„Snad mě tam ještě hodíš,“ řekla jsem. 

Mezi koly auta a úzkým a hlubokým příkopem zbývalo jen pár

centimetrů. 

Irena zaklapla dvířka. 

Opatrně a pomalu, s břichem přimáčknutým  k plechu jsem se

sunula podél auta jako po římse mrakodrapu. Dostala jsem se až k

zadnímu   kolu.   Irena   pak   otevřela   přední   dvířka   a   já   jsem   se

vsoukala vedle ní. 

„Z druhé strany bys to měla pohodlnější a jednodušší,“ zasmála

se Irena a ukázala vlevo. 

Mezi autem a krajem cesty tam byl dobrý metr. 

„Klidně   jsi   mohla   obejít   auto   a   posadit   se   za   mnou   vzadu,“

dodala ještě. Asi mě nepovažovala za nešikovnou sklerotičku, ale za

imbecila. 

Zasmála   jsem   se.  Aby   viděla,   že   jsem   to   couvání   a   soukání

prováděla schválně. Jen tak z legrace. 

Zároveň mě přešla chuť s ní jet do Prahy. Tam se dostanu i bez

ní. 

Sáhla do šuplíku v palubní desce a podala mi složený lístek. 

„Jo, a tady jsou plány podzemních chodeb se značkou, kde je

umístěn lapač.“ Nenechala mi čas, abych tu informaci strávila, a

dodala: „Koukni se na to. Na druhé straně je taky plánek Nadiny

chaty s popisem, kde co je.“

„To ti dala Naďa?“

„Ne,   zapomněl   to   Filip.   Bylo   to   v   tomhle,“   vyndala   tenký

zápisník v černém obalu. 

Byl to diář. Používám úplně stejný. 

Neměla bych to považovat za znamení? 

Prohlížela jsem si plán podzemních chodeb. V jednom místě byla

tečka. U ní šipka. Vedla od slov: náš lapač. 

Složila jsem plánek a vložila ho mezi stránky diáře. 

Přijely jsme těsně k chatě. 

„Fajn. Díky,“ poděkovala jsem ze zvyku. 

„Nechceš, abych tu s tebou počkala?“

„Přece jsi pospíchala,“ připomněla jsem jí. 

„Ráda bych se Filipa zeptala, co znamená ten lapač,“ řekla mi

rovnou. „Co o něm víš?“

„Nic,“ odpověděla jsem důrazně, a tím jsem prozradila, že lžu. 

„Aha,“ významně se pousmála Irena. „Tak se měj.“ Soukala jsem

se z auta. V jedné ruce Filipův diář, v druhé těžkou tašku. 
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Seděla jsem na zemi. Na kousku igelitu. Zády jsem se opírala o

tašku. 

Studovala jsem plánek. Několikrát jsem málem podlehla nutkání

prolistovat Filipův diář. Ale pokaždé zvítězila slušnost. 

Šustění štěrku ohlásilo blížící se auto. Za volantem byl Jakub. 

Sám.  Vystoupil  a  prohodil  s  tím  svým   neodolatelným  úsměvem:

„Ahoj!“

Přepadla mě obrovská radost. Úplně jsem zapomněla na Irenu, 

na krásnou Andreu, na nešťastnou Naďu, na poraněného Ivana, na

tajně sestrojený lapač a na jeho vynálezce Filipa. Vnímala jsem jen

chatu   za   zády,   les   kolem,   podvečerní   sluneční   svit,   dokonce

cvrlikání   a   štěbetání   ptáků.   Jako   kdybych   se   ocitla   v   miloučké

banální   situaci:   tady   ve   vypůjčené   chatě   mám   schůzku   se   svým

báječným   milencem.   Chystáme   se   tu   spolu   strávit   několik

nádherných hodin. 

Už   jsem   se   připravovala   s   plachým   úsměvem   a   půvabným

krokem   rozběhnout   se   ke   svému   milenci.   Přesně   jak   to   dělají

zamilované dívky ve všech filmech. 

Bohužel se mi tuto scénu uskutečnit nepodařilo. Objevilo se další

auto. 

Přes svou krátkozrakost jsem u volantu viděla  ženu. Vedle ní

seděl Filip. 

Filip a neznámá žena vystoupili z auta. 

Uvědomila jsem si, že mi najednou na něm něco vadí. Nevěděla

jsem co, ale nějak se mi nelíbil. 

„Inženýrka Klánská,“ představil mě Filip. 

Žena neurčitého věku si mě ostražitě prohlídla. Pak vyloudila

opatrný úsměv: „Stachová.“

„Čekalas dlouho?“ zajímal se Jakub a najednou mě objal kolem

ramen.   Snad   tím   gestem   chtěl   paní   Stachové   naznačit,   že   nemá

důvod na mě žárlit. Nejsem z Ivanovy stáje milenek. 

Pochopila jsem, že mě pánové používají jako rekvizitu v nějaké

své  hře. Ta  jejich  hra  i  má   role  v ní  mi  zatím  připadala  docela

zábavná. Vůbec jsem se necítila zneužitá. 

Jakub   mě   pořád   objímal   kolem   ramen.   Na   Stachovou   to

zapůsobilo jako uklidňující tabletka. Opatrný úsměv se proměnil v

téměř přátelský. 

„To já jsem vás telefonicky obtěžovala. Velmi se omlouvám.“

Nevěděla jsem, jak se mám zachovat. 

Zasáhl Jakub. 

„Nezlob se, že jsi musela čekat. Víš, úplně jsem zapomněl, že

klíč od Nadiny chaty zůstal v mé kapse.“

Takže   situace,   kterou   jsem   si   před   chvílí   vyfantazírovala,   byl

jakýsi mimosmyslový přenos? Jako bych zachytila a sehrála scénu, 

kterou   si   pro   klid   paní   Stachové   vymysleli   Jakub   a   Filip.   Nebo

jeden z nich. 

Nejspíš Jakub. 

Čekala jsem, jestli mi někdo z nich jasně naznačí, jak ta hra bude

podle jejich scénáře pokračovat. Jak se mám chovat a co říkat. 

Bylo  mi  jasné, že  o  Nadině  přítomnosti   nesmí   paní  Stachová

vědět. Proto tak komplikovaně manipulovali se mnou, s Irenou, s

Naďou a nevím, s kým ještě: Filip měl klíč od Nadiny chaty, ale dal

ho Jakubovi. Mělo to vypadat, že ke schůzkám jsme používali chatu

já a Jakub. Pánové mi přidělili roli jedné z Jakubových milenek, 

které sem vozí. 

A to Filipovi nevadí? 

Vlastně co já vím? Možná že si pánové popovídali jako muž s

mužem a zjišťovali, komu jsem dala, komu ne…

Vůbec, co já vím, na čem ještě se Jakub a Filip domluvili? 

Vyprostila jsem se z Jakubova objetí. 

Svou touhu vyvolanou snad čerstvým lesním vzduchem a hezkou

chatou za zády jsem se pokusila z Jakuba přenést na Filipa. Ale

něco mi v tom překáželo. 

Konečně jsem si uvědomila, co mi na Filipovi vadí. Po našem

setkání na silnici se převlékl. Místo košile s vyhrnutými rukávy měl

na sobě tričko z nějaké uměliny. 

Nemám   ráda   starší   chlapy   v   tričkách.   Vypadají   neupraveně   a

zanedbaně. Jako by všem dávali na vědomí, že už o nic a o nikoho

nestojí. 

„Ivan už prý má nejhorší za sebou,“ otočil se ke mě Filip. „A my

bychom spolu měli dokončit práci.“

Aha.   My.   Kdo?   Oni   dva,   nebo   já   a   Filip?   Nebo   všichni

dohromady? I s paní Stachovou? 

Podívala jsem se na ni. 

Ivanova   manželka   si   se   zájmem   prohlížela   chatu.   Bylo   na   ní

vidět,   že   je   tu   poprvé.   Na   rozdíl   od   Jakuba,   který   s   jistotou

odemykal dveře. Gestem pána domu pozval všechny dovnitř. 

Začala jsem ho podezírat, že zde už opravdu byl. A nejednou. Že

by něco měl i s Naďou? 

Ale mé podezření se rozplynulo, když v temné předsíni šátral po

zdi, aby našel vypínač. Zřejmě tu jistotu jen přesvědčivě hrál. 

„Zdeno, víš určitě, že se nechceš odstěhovat z hotelu a přespat

tady?“ ptal se Stachové Filip. 

„Ne,“ odpověděla pevně a koukla na mě. Zřejmě nechtěla rušit

naše milostné radovánky. Totiž mé. Zřejmě s Jakubem. 

Viděla jsem, jak se rozhlíží po místnosti. V jejích očích jsem

zahlédla   jakousi   štítivou   zvědavost.   Jako   když   ctnostná   dáma

nahlídne do bordelu. 

„Jenže pan Perner chtěl pokračovat v cestě do Vídně. Jak se zítra

dostanu do nemocnice?“ staral se Filip. 

„Ráno pro vás přijedu,“ mávla rukou. 

Zase věc k přemýšlení: jak budou rozestavěny figury? Stachová

odjede do hotelu v Doubnicích. Jakub do Vídně. A kam se přesunu

já? Zůstanu tady s Filipem? 

Pocítila jsem zmatek. Otočila jsem se k Jakubovi. Chtěla jsem ho

požádat, aby mě okamžitě odvezl na nádraží. Pojedu do Prahy. 

Ale paní Stachová se se mnou začala loučit. 

„Moc   mě   těšilo,“   prohlásila.   Zase   s   tím   milým   přátelským

úsměvem. Podle hlasu bych v ní v životě neuhádla ženu, která na

mě štěkala v telefonu. 

Všimla jsem si, jak se na ni dívá Jakub. Stejně jako na mě, když

jsme se seznámili. Se směsí zalíbení a zvědavosti. 

Uvědomila   jsem   si,   že   Ivanova   manželka   je   docela   hezká. 

Takovou klidnou nenápadnou krásou mírných a nekomplikovaných

žen. 

„Pane   architekte,   nezapomeňte   nám   nechat   klíče,“   obrátil   se

obřadně na Jakuba Filip. 

Ta obřadnost mě zmátla. Kdyby si cestou povídali o ženských, 

asi by nejednali jak v golfovém klubu. 

„Zatím ahoj,“ prohodil rychle Jakub. 

Stachová a Jakub, oba zároveň nasedli. Každý do svého auta. 
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„Ido,“ Filip přišel těsně ke mě. „Teď si chvilku odpočiň, a až se

úplně setmí, dáme se do práce.“

„Nerozumím,“ zvedla jsem k němu hlavu. 

„Ivan v podzemní chodbě nechal náš lapač. Sice jsem v Irenině

autě zapomněl plánek, ale…“

„Tu mapku a diář mi Irena dala.“ Sáhla jsem do kapsy sukně. 

Teprve teď jsem si všimla, jak ji mám ucouranou. Byl to hodně blbý

nápad, cestovat v dlouhé sukni. 

„To je báječné,“ zajásal Filip. „Teď už můžeme jít najisto.“

„My?“ vzhlédla jsem udiveně. 

„Naďa a lapač něco objevily. Potřebujeme nezávislého svědka.“

„Jo tak?“ zasmála jsem se nervózně. 

„Čemu se směješ?“

Byli   jsme   sami   dva   v   chatě.  Vedla   k   ní   půlkilometrová   úzká

cesta. Kolem dokola les. Odhodila jsem zábrany a řekla:

„Když   jsi   před   několika   hodinami   řekl,   že   mě   potřebuješ, 

nenapadlo mě, že jen jako svědka.“

„A jak jsi to myslela?“ zadíval se na mě zkoumavě. 

Odvaha mě okamžitě opustila. Byla jsem v rozpacích. 

„Myslelas to takhle?“ objal mě a přitiskl k sobě. Nosem jsem se

mu   zabořila   někam   do   žaludku.   Stejně   jako   tehdy   v   metru.  Ale

místo   toužící   ženské   jsem   se   proměnila   v   malou   holku,   která   u

tatínka hledá ochranu před zlými spolužáky. 

Byl   to   velmi   příjemný   pocit.   Jenže   k   dané   situaci   se   vůbec

nehodil. 

Filip se trochu odtáhl. Sklonil se ke mně. Políbil mě na rty. Pak

ještě jednou. Něžně a opatrně. 

Odpovídala jsem mu na polibky a přitom jsem si uvědomovala, 

že se ke mně musí sklánět. 

Líbali jsme se, ale zároveň jsem dostala strach, že ho rozbolí

záda. V jeho věku chlapi trpí na plotýnky. 

„Filipe, ne,“ odtáhla jsem se. Částečně to bylo kvůli obavám o

jeho   plotýnky.  Ale   hlavně   kvůli   tomu,   že   mě   přepadla   strašlivá

únava.   „Půjdu   si   nahoru   lehnout.“  Vzpomněla   jsem   si,   že   podle

plánu byla nahoře malá ložnička. 

Shodila   jsem   mokasíny,   sundala   jsem   si   pomačkanou   a

zašpiněnou sukni a natáhla jsem se na válendu. Zavřela jsem oči, 

ale v tu ránu se ozvalo vrzání schůdků, pak tiché krátké zaklepání

na dveře z tenkého prkna. 

Popadla jsem sukni a přikryla jsem se jí od pasu dolů. 

Objevil se Filip. 

„Ido, promiň, že tě ruším…“

Mlčela jsem. Přemýšlela jsem, jak ho mám upozornit, aniž bych

porušila   milostnou   romantiku   této   chvíle,   že   se   oba   na   úzkou

válendu nevejdeme. 

„Chtěl jsem říct, že tě k ničemu nebudu nutit,“ pokračoval. 

Jeho nešikovnost mě mrzela. Zároveň mě dojímala. Dokazovala, 

že se v podobných situacích neocital často. 

„Když nebudeš chtít…,“ odmlčel se. Překonával rozpaky. 

Chystala jsem se mu pomoct. Nadechla jsem se, abych mu řekla, 

že ano, chci. 

Nestihla jsem to. 

„…půjdu tam sám,“ dokončil větu. 

„Kam?“ vyrazila jsem. Jen pomalu mi docházelo, že to nebyla

nešikovná výzva k milování. 

„Musíme   do   tunelu.   Do   podzemních   chodeb.   Naďa   tu   má

výzbroj   –   baterie   a   přílby.“   Přisedl   na   okraj   válendy   Na   klíně

rozložil  plánek.   „Koukej   se, ten  náš  lapač  Ivan  instaloval   někde

zde,“ ukázal na malou tečku se šipkou. „A tady je vstup. Tady u zdi. 

V zámeckém   parku.  Jenže   je   to  dost   daleko.   Napřed   jsem   chtěl

požádat pana Pernera, aby nás tam svezl autem, ale určitě by mu

připadalo divné, co tam v parku večer chceme dělat. Nerad bych do

toho   zasvěcoval   další   lidi.  Ale   existuje   ještě   jeden   vstup.   Zde,“

ukázal na plánku. „Odsud z chaty lesem to není ani kilometr. Mohli

bychom se tam večer podívat. Dneska je k tomu nejvhodnější den. 

Totiž noc. Je úplněk.“

Nevím proč, ale nedokázala jsem mu vysvětlit, že se bezpečně

cítím jen mezi městskými činžáky, že chodím ráda jen po rovném

asfaltu a že tma v cizích prostorech mi nahání hrůzu. 

„Dobře,“ řekla jsem nejistě. 

Tu nejistotu přeslechl. Z mého souhlasu měl radost. 

„Jo, a nemáš hlad?“ zeptal se. 

Vzpomněla jsem si, že jsem od rána nic nejedla. 

„Mám. Velký.“

„Naďa tu má nějaké zásoby. Něco nám z toho ukuchtím. Ty si

zatím   odpočiň,   pak   se   najíme   a   vyrazíme,“   oznámil,   zvedl   se   a

odkráčel. 
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Šli jsme vedle sebe po štěrkové cestě jako párek milenců, kteří si

jen   tak   vyšli   na   noční   procházku.   Ale   z   dálky   by   nás   mohli

považovat za tátu s dcerou. Nadiny legíny vypadaly na Idě jako

široké tepláky a proměnily ji v útlou dívenku, která do dámského

oblečení ještě nedorostla. 

Zase mi připomněla Evu. 

Vynadal jsem si. Není to ode mě fér, že na každém kroku Idu

srovnávám s nebožkou manželkou. Pokud Ivan měl pravdu, že je

načase, abych se poohlídl po partnerce, měla by být úplně jiná než

Eva. Aby mi ji ničím nepřipomínala. 

Ale   Ida   ve   mně   vyvolávala   jakési   záchvaty   něhy.   Nutkání   ji

chránit. Snad to byl jeden z důvodů, proč ji táhnu do lesa a pak do

podzemí. Dělá mi dobře, že mi tak důvěřuje a překonává dokonce

strach z lesa a tmy. 

„Někde   tady   bychom   měli   odbočit,“   řekl   jsem   a   přeskočil, 

vlastně překročil příkop. 

Natáhl jsem k Idě ruku. 

Ida rozsvítila svou baterku. 

Očima změřila vzdálenost. Rozpačitě na mě pohlédla. Baterku

zhasla. 

„Neboj se, skoč,“ pobídl jsem ji. 

Nešikovně   se   odrazila   od   kraje   přikopu   a…   málem   do   něho

spadla. Zachytil jsem ji na poslední chvíli. 

Povzdechla si a vyprostila se z mého náručí. 

„Vidíš,   teď   jsem   prozradila,   že   jsem   z   tělocviku   byla

osvobozená.“

„Proč? Bylas nemocná?“

Obrátil jsem se a pustil se po úzké pěšince. 

Ida opatrně stoupala těsně za mnou. 

„Nebyla jsem nemocná, ale hubená. Při pohledu na má vyčnělá

žebra   a   hůlčičky   místo   rukou   a   nohou   mě   okamžitě   posílali   do

dětských ozdravoven a do škol v přírodě,“ vykládala mi do zad. 

„Maminka  mě  tam  pokaždé  vypravila,  ale  pokaždé mě  za týden

musela vzít zpátky domů. Bojkotovala jsem všechny snahy nacpat

do mě knedlíky a zásadně jsem kazila výkony při bojových hrách.“

„Mí   kluci   taky   neměli   rádi   bojové   hry,   ačkoliv   byli   výborní

běžci. Zátopek byl jejich vzorem.“

„No, můžu se pochlubit, že jsem byla nepolapitelná, když jsme u

baráku hráli na babu nebo schovávanou, a mohla jsem donekonečna

skákat přes švihadlo. Takový pohyb se mi docela dařil. Vlastně jsem

měla   ráda  jakýkoliv   pohyb,  ale   jen  neorganizovaný.  A nesnášela

jsem   závodění.   Ale   na   rozdíl   od   sportovně   založených   a

vykrmených   spolužáků   jsem   po   celý   školní   rok   ani   jednou

nezastonala. Bylo mi to líto, protože jsem se nemohla ulít z žádné

písemky ani zkoušení.“

„Aspoň jsi měla volno v hodinách tělocviku,“ poznamenal jsem. 

Opravdu   jsem   si   připadal   jako   za   mlada.   Na   romantické

procházce   s dívkou,   s níž   si  jen  tak  povídáme  o  škole.  Ačkoliv

takové   romantické   zážitky   dorůstajících   školáků   jsem   znal   jen   z

četby a filmů. O dobu romantických procházek mě a Evu připravil

koncentrák. Že bych se to teď pokoušel dohánět? 

Měl jsem co dělat, abych se neobrátil, nevzal ji zase do náruče a

nepolíbil. Opatrně a něžně. Jako bych snad líbal dívenku před…

proboha, to už je víc než šedesát let? Jak to, že mě pořád ještě ten

život   tak   baví?   A  přemýšlím   o   romantické   lásce,   místo   abych

filozofoval o smrti? 

A Ida mi vyprávěla dál:

„Neměla jsem ve škole volno. Tiše jsem seděla v paralelní třídě a

dělala   domácí   úkoly   na   příští   den.   Stejně   mě   to   bavilo   víc   než

kotrmelce   na   žíněnce,   přeskakování   přes   kozu   nebo   šplhání   po

laně.“

Chvíli jsme šlapali mlčky. 

Pak se Ida znepokojeně zeptala:

„Doufám, že na cestě už nebudou další překážky?“

„Myslím, že ne. Když budou, přenesu tě přes ně.“

Chtěl jsem jí naznačit, že si z její neohrabanosti nic nedělám. 

Vlastně   naopak.   Dojímala   mě.   Má   Eva   taky   nebyla   sportovně

založená. 

Ida za mnou kráčela po úzké pěšince. Snažila se šlapat přesně do

mých stop. 

„Ty chodby jsou hluboko pod zemí?“

„Nevím. Mám dojem, že dost.“

„A jak do nich slezeme? Po laně?“

Nestačil jsem jí odpovědět. Zdálo se mi, že slyším lidské hlasy. 
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Zastavil   jsem   se.   Zhasl   jsem   baterku.   Otočil   jsem   se   k   Idě. 

Přiložil jsem ukazovák ke rtům, aby byla zticha. 

Hlasy se blížily. Rychle jsem se přikrčil. Ida taky. 

Blízko nás se prodraly tři stíny. Donesly se k nám úryvky vět:

„…měli   zapečetit…   tady   je   to   zbytečné…   nikdo   se   tam

nedostane… ráno to zařídím…“

Jeden   z   hlasů   byl   hodně   mladý.   Druhý   jsem   poznal.   Patřil

kapitánu Vorlovi. 

Hlasy se vzdalovaly. Až úplně utichly. 

„Kdo to byl?“ zašeptala Ida. 

Rozsvítil jsem baterku. Kruh světla jsem zamířil pod nohy. 

„Asi policajti. Jeden z nich byl Vorel.“

Ida zakopla o nějakou větev a hned se narovnala. 

„Co tu dělají policajti?“ vyděsila se. 

„Vyšetřují   přepadení,“   odpověděl   jsem.   Klidně,   jako   by   šlo   o

houbaření. Nechtěl jsem ji vyděsit ještě víc. Později budu mít dost

času, abych jí řekl všechno, co jsem se dozvěděl od Vorla a předtím

od Nadi. 

Asi jsem to s tím klidem přehnal. 

„Filipe, neměli bychom se vrátit?“ Hlas se jí třásl. 

Zase jsem se zastavil. Obrátil jsem se k ní celým tělem. Vzít ji do

náruče jsem se neodvážil. Jen jsem se dotkl jejích ramen. 

„Ido, zbývá nám jen malý kousek. Co tě tak vylekalo?“ snažil

jsem se mluvit laskavě. 

„Vyšetřují, kdo přepadl pana Stacha?“

„Možná. Ale to přepadení se nás přece netýká…“

„Jak to, že se nás netýká?  Přece jsme tu kvůli tomu,  že tvůj

kolega tu prováděl zkoušky a najednou ho přepadli. Filipe, Irena mi

vyprávěla o Nadině bratrovi a o Zounovi. Říkala, že to přepadení

mají na svědomí Zounovi lidi, kteří…“

„Ido,“   přerušil   jsem   ji,   „opakuju,   že   to   přepadení   nemá   nic

společného s tím, že se potřebujeme kouknout pod zem. Nejsi ani

trošičku zvědavá na tajné chodby?“ promlouval jsem k ní jako k

malému děcku. 

Mlčela. 

Obklopovaly nás lesní zvuky. 

Najednou   z   mraku   vyplul   měsíc.   Ozářil   koruny   stromů   jako

obrovská lucerna. 

Rozhostilo se ticho. Jako by se všichni obyvatelé nočního lesa

poschovávali před tajemnou žlutí světla. 

Napadlo   mě,   že   náš   lapač   nemusel   Ivan   zkoušet   hned   v

uzavřených prostorách podzemí. Možná že by i tady v lese zachytil

záření stresové fotodermatózy, které je někdy tak silné, že je citliví

jedinci zachytí i pouhým okem. Zjeví se jim jako přízrak. 

Zase   se   mi   vybavilo   vyprávění   otce   a   syna  Abramovových   o

přízracích, které se objevily v nepřístupných sibiřských bažinách. 

Za úplňku…

Zhasl jsem baterku a zvedl hlavu. 

„Není to krásné?“

„Není,“   řekla   Ida   vzdorovitě   a   nahlas.   „Mně   by   to   připadalo

krásné,   kdybychom   takhle   stáli   na   asfaltové   cestě   na   Petřinách. 

Zezdola   by   doléhal   tlumený   cinkot   noční   tramvaje   a   z   laviček

skrytých ve stínu by zazníval tichý smích.“

„Je to nějaký citát?“

Mrzelo   mě,   že   se   nerozplývala   nad   tou   kýčovitou   krásou. 

Ačkoliv   má   Eva   by   v   noci   do   lesa   taky   nevstoupila.  Ať   už   za

měsíčního svitu nebo bez něho. Jenže u Evy to bylo pochopitelné. V

Evě les vyvolával hrůzné vzpomínky. V lese se skrývala na konci

války. Unikla pochodu smrti. 

„Ne, to není citát, ale můj názor na krásu. A pokud to vyznělo

moc poeticky nebo literárně, tak je to tím, že jsem ho už mnohokrát

vysvětlovala. Většinou své dceři,“ dodala. 

Bylo to neuvěřitelné, ale i tou svou ironií mi připomínala Evu. 

Když   jí   někdo   líčil   půvaby   stanování   v   přírodě,   vyslechla   to   a

poznamenala, že svůj díl drsné nepohody už zažila. 

Rozsvítil jsem baterku. Abych viděl, jak se tváří. 

Usmála se na mě. 

V tu ránu se na nás něco vyřítilo se zlobným bzučením. Udeřilo

to o mou baterku a zmizelo. 

„Au!“ trhla sebou Ida. 

Bylo mi jí líto. 

Zhasl jsem baterku. 

„Doprovodím tě zpátky do chaty,“ rozhodl jsem se. „I když nám

zbývá už jen pár metrů. Ale vidím, že je to nad tvé síly.“

Vycítil jsem, že se jí má poznámka o její síle dotkla. 

„Dobře, tak pojďme dál,“ řekla suše. 
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Pokračovali jsme mlčky. Ida opatrně stoupala za mnou. 

Pěšinka se klikatila. Možná že by se cesta dala zkrátit, ale bál

jsem se odbočit. 

Postupoval jsem přesně podle Nadiných pokynů. Jako děti tu s

bratrem   všechno   prošmejdili.   Bavili   se   tím,   že   všechny   cesty   a

pěšinky změřili a nakreslili vlastní tajnou mapu. Skutečně přesnou. 

Vzdálenosti spočítali na metry podle délky svých kroků. Do mapy

zakreslili i místo své skrýše. Teprve později zjistili, že je tam vstup

do podzemních  prostor. A pak objevili, že je to součást systému

podzemních chodeb. 

Odbočili jsme vlevo. 

„Odkud ti chlapi šli?“ zašeptala mi do zad Ida. 

„Odtud, kam právě jdeme,“ odpověděl jsem taky šeptem. 

Natáhl jsem ruku dozadu. Chytla ji. Cítil jsem, jak se její ruka

chvěje. Asi strachy. 

Pěšinka stoupala vzhůru. Pak se stromy rozestoupily. Ocitli jsme

se na úpatí lesnatého kopce. 

„Mělo by to být tady,“ řekl jsem. 

Konečně   jsem   objevil   puklinu.   V   ní   byly   sotva   rozeznatelné

nenápadné dveře z dřevených latěk. Na nich visel mohutný zámek. 

„To je ten tajný vchod?“ divila se Ida. 

Zrovna moc tajemně nevyhlížel. 

„Vypadá jako vstup do vinného sklepa,“ dodala. 

Asi  příliš   těch   sklepů   neviděla.  Ale   nevysvětloval   jsem   jí,  že

vchody do vinných sklípků vypadají trochu jinak. Dokonce jsem byl

rád, že jí to tady připadá jako něco, co zná. 

Vytáhl jsem z batohu dvě přílby. Jednu jsem podal Idě. 

Nasadila si ji. Byla jí velká. Svezla se jí na oči. 

Vzal jsem ji a chvíli upravoval širokou gumu. Pak jsem přílbu

nasadil na Idinu hlavu. Přesně jak jsem to dělával klukům, když se v

parčíku proháněli na kolech. 

Neudržel jsem se a hřbetem ruky ji pohladil po tváři. Pak jsem

trochu zatahal za okraj přílby. Seděla jakž takž. 

„V pořádku?“ zeptal jsem se. Myslel jsem tím nejen přílbu…

„Jo,“ odpověděla. „A co zámek?“ ukázala na dveře. 

„Je jen pro okrasu. Ty dveře a zámek  nasadili  malá  Naďa se

svým   starším   bratrem.   Připadalo   jim,   že   to   je   opravdu   jejich

opevnění. A někdy si představovali, že je to jejich palác.“

Zatáhl jsem za zámek. Zřejmě byl místo kliky. 

Dveře se s námahou pohnuly. Otevřely se. 

Posvítil jsem dovnitř. 

„Podívám se, jestli tu nejsou schody.“ Opatrně jsem se protlačil

dovnitř.   Nohou   jsem   nahmátl   schod.   Pak   druhý.   Třetí.   Šestý. 

Schody byly prudké jako ve středověku. 

Každý schod jsem hlásil Idě. Sestupovala těsně za mnou. 

Ocitli jsme se v prostorách, které vypadaly jako obyčejný sklep. 

Nic v něm nebylo tajemného nebo hrozivého. 

Paprsek baterky vytrhl ze zdi úzkou svislou díru. To by mohl být

vchod   do   podzemní   chodby.   Připomínal   střílnu   ve   zdech

středověkých   pevností.   Nebo   průzor.   Odhadoval   jsem   nejvýš

čtyřicet centimetrů do šířky a sto sedmdesát do výšky. 

Naďa   s   bratrem   se   prý   zde   schovávali   před   domorodými

kanibaly. Představovali si, že jsou objeviteli nových zemí. 

Chvíli jsem ten úzký otvor zkoumal. 

Došlo mi, že se hodí jen pro dětské hry. 

„Tak to je průšvih,“ řekl jsem Idě. Stála tam tiše. 

Posvítil jsem dovnitř. Zkusil jsem se do otvoru vklínit. 

Podařilo   se   mi   vtisknout   jen   jedno   rameno.   Hlava   a   břicho

zůstaly venku. 

„Radši ne,“ polekala se Ida. Bála se, že se pak nedostanu ven. 

Její obavy byly oprávněné. Ven jsem se ramenem vysoukal jen s

velkou námahou. 

Zase jsem posvítil dovnitř. 

„Prý je zde začátek té historické milostné podzemní trasy. Ale

vůbec   nechápu,   jak   se   tudy   dostávaly   dámy   v   krinolínách.“

Skutečně mě to zajímalo. 

„Byly doby, kdy obručové sukně a krinolíny nebyly v módě,“

poučila mě Ida. „Nebo je taky možné, že než dámy vklouzly do

tunelu,   krinolíny   sundávaly.   A bez   krinolíny   mohly   tudy   klidně

projít.“

Představa drobných ženských upnutých v korzetech a v dlouhých

spodních   kalhotkách   s   krajkovými   nohavičkami   zavázanými   pod

koleny, které prchají tajnou úzkou chodbou ke svým šlechtickým

milencům na zámek, mě rozveselila. 

Idu asi taky. 

„Koukej se,“ vsunula se bokem do té škvíry a dál. 

Slyšel jsem, že několik kroků ušla. 

„Prosím tě, pojď ven,“ řekl jsem do díry. Tenké žluté záření Idiny

baterky obkreslovalo její postavu. Škoda že jsem neměl  s sebou

kameru nebo foťák. 

Ida vylezla z díry. 

„Vidíš, ani jsem se neotřela o zdi,“ pochlubila se. 

„Takže je to na tobě,“ vypadlo ze mě. 

„Myslíš, že bych já…“

„Ne,   nemyslím,“   uznal   jsem.   Nedokázal   jsem   tuhle   křehkou

drobnou ženu rovnou požádat, aby šla sama do podzemí. Zvlášť v

téhle části. Přesto jsem jí vysvětlil: „Tahle úzká chodba je dlouhá

necelých dvacet metrů, pak stoupá nahoru, rozšiřuje se a táhne se

vzhůru k východu u zdi zámeckého parku. V místě, kde se rozšiřuje, 

to znamená nějakých dvacet metrů odsud, Ivan instaloval náš lapač. 

K tomu místu se dostal od zámeckého parku. Přímou čárou je to

necelý kilometr odsud s nevelkým stoupáním.“

„Na plánku ale jsou i další východy,“ připomněla mi Ida. 

„Ano, východy jsou celkem čtyři. Ale dva nás nezajímají. Jeden

se nachází v prostorách zámku. Druhý je sice taky v lese, ale končí

otvorem ve skále vysoko nad jezerem. O tu část chodby, která vede

k zámku, se starají památkáři. Je spojená s depozitářem zámeckých

sbírek.“ Zvedl jsem baterku a zase posvítil na úzký vchod. „Teď

máme dvě možnosti. Buď se vrátíme domů, totiž na chatu, a zítra

zkusíme ten vchod u parkové zdi. Anebo…“

I v té polotmě jsem zahlédl vyplašený výraz jejích očí. 

„…anebo,   kdybys   překonala   strach   a   projevila   mimořádné

hrdinství,“   pokusil   jsem   se   o   lehký   tón,   „mohla   bys   najít   náš

lapač…“

„A jak se tudy dostali Naďa s Ivanem? Ivan – to chápu, ten je

štíhlý, ale kozatá Naďa se svým kobylím zadkem…,“ zaprskala. 

Připadalo mi legrační, že i v tom sklepě osvětleném jen našimi

baterkami   v   ní   propukl   dávný   komplex   puberťačky   s   plochým

hrudníkem. Ale nebyl vhodný čas ani místo, abych se jí přiznal, že

mě   nikdy   nelákaly   balony   se   zásobami   tuku   obalujícího   mléčné

žlázy. 

„Naďa s Ivanem se do chodeb dostávali od parku,“ vysvětlil jsem

jí mírným, až laskavým hlasem. „Aurometr instalovali jen několik

metrů  před místem,  kde se chodba zužuje. Ido, víš, že bys  byla

možná úplně první, kdo po mnoha staletích projde tou úzkou částí

chodby?“

„A co malá Naďa se svým bratrem?“ nachytala mě, že zbytečně

kecám. 

„Mluvil jsem o dospělých,“ hodil jsem zpátečku. 

Vzpomněl   jsem   si,   že   většina   žen   nemá   ambice   prvních

objevitelů  neprobádaných  území.  Naďa  byla   výjimka.  Snažila  se

dělat všechno, co dělal její starší bratr. Prý ho zbožňovala. 

A   z   Idina   vyprávění   o   jejích   problémech   s   tělocvikem   jsem

udělal závěr, že nikdy netoužila být v něčem první. Patřila k lidem, 

kteří se neúčastní konkurzů a soutěží. 

„Ido, hraješ šachy?“

„Ano. Proč?“ zírala. 

„Takže jsem to odhadl správně. Žádná utkání kromě  šachů tě

nelákají.“

Podívala se na černý úzký otvor, pak na mě. 

„Ale   ani   v   šachu   se   nesnažím   vyhrávat.   Baví   mě   hra,   ne

vítězství,“   potvrdila   mé   závěry   o   její   povaze.   „Jediné   prvenství, 

které by mě lákalo, je umělecké. Vůbec ne ve smyslu společenského

uznání, ale v tom, že tvůrce – výtvarník, skladatel nebo spisovatel –

je pokaždé první, kdo z ničeho tvoří něco. Dílo, které je pokaždé

jiné, ojedinělé, a proto je vždycky první…“

Zaslechla, že se směju. Baterkou mi posvítila rovnou do očí. 

Přikryl jsem je dlaní. 

„Promiň,“ omluvil jsem se. „Směju se, protože kdyby nás teď

někdo   slyšel,   o   čem   si   v   podzemí   povídáme,   hned   by   pro   nás

objednal urychlený odvoz do cvokárny.“

„Promiň,“ omluvila se taky. „Ale hned jsem nepochopila, že jsi

to s tou dírou a s tím, abych tam lezla sama, nemyslel vážně.“

Myslel jsem to vážně. A Ida to věděla. 

Ale   byla   to   docela   přijatelná   možnost,   jak   z   toho   nápadu

vycouvat. 

„Tak pojď.“

Z hlavy jsem jí stáhl přílbu. Obrátil jsem se k východu. 

S námahou jsem stoupal po schodech. Ida po nich lezla skoro po

čtyřech. Každý schod jí sahal do pasu. 

Vylezli jsme na povrch. 

Ida   se   rozhlédla.   Pod   jasně   svítícím   měsíčním   kruhem   okolí

vypadalo tajemně a nepřirozeně. 

„Jako scéna z Rusalky,“ prohodila Ida a vzala mě za ruku. 

Stiskl jsem ji. 

Pěšinkou jsme se vydali zpátky k chatě. 

4

Celou cestu k chatě jsme mlčeli. 

Pořád  jsem  ji držel   za  ruku. Na úzké  pěšince   jsem  měl  ruku

vyvrácenou dozadu. Trochu mě začala  bolet. Ale nechtěl  jsem ji

pustit. 

Když jsme došli k příkopu, zdvihl jsem Idu do náruče. Přenesl

jsem ji a ještě nějakou chvíli jsem ji nesl po cestě. Tiše se zasmála. 

Její   smích   jsem   považoval   za   uznání   mého   mužně   siláckého

výkonu. 

Pak jsem ji postavil na zem. Pokračovali jsme těsně vedle sebe. 

Snad   tu   zapůsobil   úplněk,   který   přímo   nestydatě   svítil   na

všechno kolem. Na cestu, stromy a vztahy. Zablokoval myšlenky na

všechno umělé, nepodstatné a zbytečné, co si vymyslel a čím se

obklopil člověk. 

V domě jsme nerozsvítili. I uvnitř všechno ozařovalo bledě žluté

světlo. 

Bez   jediného   slova   jsme   vystoupili   po   schůdkách   nahoru. 

Zastavili jsme se nad válendou. 

„Je úzká,“ byla první Idina slova. 

„Dá se rozložit,“ odpověděl jsem. 

Napadlo by někoho, že se muž a žena takovými slovy přiznají, že

po sobě touží? 

Ida na chvíli zmizela. 

Roztáhl jsem válendu. Vzniklo solidní dvojlúžko. 

Do ložnice měsíc svítil snad ještě víc než venku. 

Rychle jsem se svlékl a vnořil jsem se pod deku. Nechtěl jsem, 

aby mě Ida viděla nahého. Zároveň jsem nevěděl, jestli bych neměl

na Idu počkat a svlíknout ji. 

S podobnými situacemi jsem příliš zkušeností neměl. Zeny, které

jsem za svůj dlouhý život měl, by se daly spočítat na prstech jedné

ruky. Skoro všechna svá milostná dobrodružství jsem si odbyl před

svatbou. 

Evě jsem byl nevěrný jen jednou. S kolegyní z Varšavy. 

Jmenovala se Wanda. Doktorka Wanda Nowicka. Byla vysoká, 

měla dlouhé štíhlé nohy a vypadala spíš jako tanečnice než jako

vědkyně.  Skutečně  na závěrečném  večírku tančila  tak, že ostatní

páry   vytvořily   kruh   a   nechaly   ji   s   mladým   tlumočníkem

franštinářem tančit sólo. 

Všem se líbila. 

V noci zaklepala na dveře mého pokoje. V ruce polskou vodku. 

Řekla, že si chce připít na setkání s podobným koncentráčnickým

číslem. Ukázala na své předloktí. Pod vytetovaným trojúhelníkem

měla číslo. Poslední dvojčíslí jsme měli stejné. 

Vypili jsme jen půl lahve. V posteli jsme milováním oslavovali, 

že pořád ještě žijeme a můžeme se milovat. 

Druhý den jsme se k sobě chovali jako kolegové. Adresy jsme si

nevyměnili. Byla šťastně vdaná a měla dvě odrostlé dcery. A já jsem

pořád   miloval   svou   ženu.   Samozřejmě   že   se   Eva   o   tom

dobrodružství nikdy nedozvěděla. 


# # #

Vzpomínal  jsem  na  Wandu   a  čekal  na   Idu.  Snad   jsem  krátce

usnul. Nevšiml jsem si, kdy se Ida objevila. Najednou ležela vedle

mně. Úplně nahá. 

Mozek to ještě nestihl zaznamenat, ale tělo bezchybně reagovalo. 

Jako bych tři roky nežil v absolutním celibátu. 

Nic mě netížilo. Na nic jsem nemyslel. 

Všechny   smysly,   každičká   buňka   mého   těla   se   oddávala

něžnému laskání. Vnímal jsem jen stupňující se slast…

A pak blaženou únavu. Malátnost. 

Najednou jsem zaslechl tiché vzlyky. 

Dotkl jsem se Idiny tváře. Byla mokrá. 

„Ty pláčeš?“

„Já nejsem Eva,“ odpověděla tiše. „Jsem Ida…“

„Promiň,“ omluvil jsem se. Bylo to hloupé, ale co jiného jsem

mohl říct? 

Blažená únava se proměnila v únavu normálně zdravou. Jako po

namáhavé fyzické práci. 

Nevím, jak dlouho jsem spal. Nejvýš dvě hodiny. 

Když jsem se probudil, byla ještě tma. V posteli jsem byl sám. 

V prvním okamžiku mě napadlo, že se mi všechno jen zdálo. 

Milování, Ida a její pláč. Pak mě napadlo, že asi šla spát do obýváku

v přízemí. 

Sešel jsem dolů, abych se o tom přesvědčil. 

Obývák byl prázdný. 

Nakoukl   jsem   do   kuchyně.   Pak   do   malé   předsíně,   kde   jsme

nechali tašky a batoh s přílbami a baterkami. 

Idina   taška   tam   nebyla.   Přes   židli   visely   Nadiny   tepláky.   To

znamenalo, že se Ida převlékla do své dlouhé bílé sukně. 

Nevím, proč jsem se podíval do svého batohu. 

Chyběla v něm malá přílba a velká baterka. 

X
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Chovala jsem se jako náměsíčná. Ale co já vím, možná že na mě

opravdu zapůsobil úplněk? Jak jinak se dá vysvětlit, že jsem se já, 

která   se   bojí   po   setmění   přejít   přes   městský   osvětlený   parčík, 

odvážila sama v noci opustit dům uprostřed lesa? 

Nebo to byl výsledek hlubokého zklamání? 

Určitě se mi časem podaří tuhle noc s Filipem vymazat z paměti. 

Přesvědčit sama sebe, že to byl jen podivný sen. Žádná můra, jen

jakási trapnost, která se mi náhodou zdála. 

Věděla   jsem,   že   ze   sebe  potřebuju   dostat   vzpomínku   na   jeho

nádherné laskání. Jako by mé tělo už dávno znal. Jako by miloval

jeho každou buňku. Zapomenout na ten pocit úžasné odevzdanosti a

absolutního bezpečí, které jsem předtím nikdy nezažila. To vrcholné

blaho úplné radosti z pouhého bytí. 

A právě v tom okamžiku Filip nadšeně vydechl:

„Och, Evo! Evo! Miluju tě! Evo!“

Rázem jsem procitla. 

Byl to podivný pocit. Jako bych se rozdvojila. Jedna má část, 

sladce omámená, zůstala vedle Filipa. Druhá se oddělila a střízlivě, 

v  jasném  měsíčním   svitu,  se  pohrdavě  dívala   na  starého  nahého

chlapa, který znaveně ležel vedle staré báby. 

Byl to nechutný výjev. Tou starou bábou jsem byla já. 

Omámení se rozplynulo. 

Zachvátila   mě   strašlivá   lítost.   Litovala   jsem   Filipa,   který   se

miloval s přízrakem své ženy. A ještě víc jsem litovala sebe, která se

stala její náhražkou. 

Nechtěla jsem plakat. Slzy mi samovolně proudily po tváři, jako

by ani netekly z mých vlastních očí. Nepřinášely úlevu. Naopak, 

stupňovaly žal. Byla jsem sama sobě odporná, že jsem tomu trapasu

nejen   nezabránila,   ale   naopak   jsem   udělala   všechno,   aby  vznikl. 

Vždyť   jsem   ho   sváděla   jako   útlocitná   kurva,   která   chce   utěšit

nešťastně zamilovaného chlapa. 

Ale místo abych se téhle situaci zasmála, prolévala jsem slzy. 

Filip si všiml, že pláču. 

Zeptal se, proč. 

Připomněla jsem mu, že nejsem Eva, ale Ida. 

Na chvíli mi zablikala naděje, že mi to vyvrátí. Pokusí se mě

uklidnit. Bude tvrdit, že se mi to jen zdálo. Poví, že se mnou to bylo

krásné, nádherné, že nic takového v životě nezažil. Byla by to určitě

lež, ale přinutila bych se mu uvěřit. Aspoň pro tuto chvíli. 

Mohl by všechno napravit, kdyby mi řekl, že mě miluje. Nebo

aspoň že mě má rád. 

Řekl   jen:   „Promiň,“   a   hned   spokojeně   usnul.   Dokonce   začal

chrápat. 

Z  milostného  okouzlení  ve mně  zbyla  jen hluboká  prázdnota. 

Zmizely lítost, zlost a zoufalství. 

Necítila jsem nic. 

Přinutila   jsem   se,   abych   se   trochu   sebrala.   Zbytky   zdravého

rozumu   mi   napověděly,   že   s   tím   musím   něco   udělat.   Abych

nepřestala dýchat. 

Sešla jsem dolů. Oblékla jsem se. 

Chvíli jsem přemýšlela, jestli se nemám vrátit nahoru a Nadiny

tepláky dát zpátky do jejího šatníku. Ale bála jsem se, že vzbudím

Filipa. Nedokázala bych s ním teď mluvit. Tepláky jsem nechala v

kuchyni  přes židli.  V rohu jsem zahlédla  Filipův batoh.  Vyndala

jsem z něho baterku. Pak taky přílbu. Nacpala jsem ji do své tašky. 

Přehodila jsem tašku přes rameno a vyrazila ven. 

Na štěrkovou cestu. 

Cítila jsem, že spíš dokážu překonat strach z nočního lesa než

pohled do Filipových očí. 

Neměla jsem přesný cíl. Jen jsem se chtěla dostat na nějakou

silnici. Snad tam něco pojede. Cokoliv. Stopnu i motorku. Asi jsem

s tím podvědomě počítala. Proč bych si jinak sbalila přílbu? 

Budu-li mít štěstí, narazím na autobusovou zastávku. 

Nevím, jak dlouho jsem šla po cestě. Najednou jsem objevila

místo, kde příkop byl tak úzký, že bych ho mohla klidně překročit. 

Překročila jsem ho. 

Chvíli   jsem   šla   po   pěšince.   Vedla   rovnoběžně   se   štěrkovou

cestou. Pak odbočovala vpravo do lesa. 

Nechtěla jsem do lesa. Chtěla jsem zpátky na cestu. Jenže tam

zase byl ten zatracený příkop. V tom místě byl široký a hluboký. 

Musela bych ho přeskočit. To jsem nedokázala večer s Filipem. Teď

jsem tu neměla nikoho, kdo by mě chytil. 

Měla   jsem   dvě   možnosti.   Buď   se   vrátit   po   pěšince   zpátky   k

místu, kde příkop je úzký, anebo pokračovat dál. 

Byla jsem v situaci pohádkového hrdiny na rozcestí: Půjdeš-li

vlevo,   hrozí   ti   pád.   Půjdeš-li   vpravo,   zabloudíš   v   lese.   Půjdeš-li

nazpět…

Logické by bylo jít zpátky, pokorně se vrátit do chaty a počkat

do rána, které je moudřejší… Vůbec by bylo moudřejší, abych si

pěkně vlezla  zpátky do teplé  postele.  Ať už s Filipem nebo bez

něj…

Možná že se Filip už probudil a objevil, že jsem pryč. Když se

vrátím,   budu   mu   muset   něco   vysvětlovat.   Určitě   by   se   cítil

provinile, ačkoliv nemůže za to, že svou ženu miluje až za hrob. 

Ne,   teď   se   s   Filipem   setkat   nemůžu.   Nedokážu   mu   nic

vysvětlovat. Vždyť se nevyznám sama v sobě. 

V   tom   jasně   osvětleném   lese   jsem   ale   přesně   nevěděla,   kam

vlastně utíkám. 

Najednou mi to bylo jedno. 

Vykročila jsem do lesa. 

Uvědomila   jsem   si,   že   poprvé   za   svůj   dlouhý   život   jsem   v

nočním lese úplně sama. Kupodivu jsem se vůbec nebála. Byla to

pro mě úplně nová situace a začala jsem být na ten nový zážitek

zvědavá. 

Pěšinka pomalu stoupala. Přivedla mě k místu, kde jsem před pár

hodinami byla s Filipem. Ocitla jsem se před dřevenými dveřmi a

dívala se na velký visací zámek. 

Zatáhla jsem za něj. 

Dveře se otevřely. 

Protáhla jsem se do tmy. 

Zapomněla jsem, že za dveřmi jsou schody. Najednou jsem letěla

dolů. Taška se mnou. 

Nevím, jak dlouho jsem ležela. 

První,   co   jsem   si   uvědomila,   když   jsem   se   probrala,   že   nic

nevidím. Obklopovala mě absolutní tma. 

Pohnula jsem nohama. Zdálo se, že jsou v pořádku. Pak rukama. 

V jedné   ruce   jsem   svírala   baterku.   Rovnou   pod   palcem   jsem

nahmátla tlačítko. Zmáčkla jsem ho. Baterka se rozsvítila. 

S   námahou   jsem   se   překulila   na   bok.   Zkusila   jsem   ohnout   a

natáhnout nohy. Neozvala se žádná bolest. 

Posadila   jsem   se.   Zavrtěla   jsem   hlavou.   Zdálo   se,   že   jsem   v

pořádku. 

V dosahu ruky se válela taška. Při pádu z ní vypadla jen přílba. 

Nasadila jsem si ji na hlavu a pomalu jsem se postavila na nohy. 

Vůbec nic mě nebolelo. 

Posvítila jsem na schody. Byly vysoké a bylo jich šest. Došlo mi, 

že jsem si tu klidně mohla zlomit vaz. 

Najednou jsem pocítila obrovskou úlevu. Nic jsem si nezlomila, 

nerozmlátila jsem se a jsem naživu. Byl to zázrak. 

Zvedla jsem hlavu k tmavému sklepnímu stropu a poděkovala

jsem tomu nahoře, na kterého nevěřím, že mě zachránil. 

Asi ten, na kterého nevěřím, měl pro mě nějaké úkoly. 

Možná že mi ten, na něhož nevěřím, dal znamení, že se mnou

ještě počítá. Snad abych šla dál. Do podzemní chodby. 

Možná   že   ten,   na   koho  nevěřím,   mi   uložil   úkol,   abych   našla

Filipův   a   Ivanův   aurometr.   Co   když   je   to   opravdu   převratný

vynález? 

Ale   pocit   radosti   rychle   mizí   i   na   povrchu,   natož   v   tmavém

podzemí. Mé pozitivní metafyzické myšlenky vystřídaly negativní

materialistické. 

Vzpomněla   jsem   si,   že   prapůvodem   tohohle   podivného

dobrodružství   byla   snaha   získat   Filipa.   Všechno   –   i   zájem   o

aurometr, i návrh vypátrat Naďu – bylo jen kvůli Filipovi. Všechno

to byly pouze záminky, abych se k němu přiblížila. Abych byla s

ním. 

Tak jsem s ním byla. Přiblížila jsem se k němu. Až se sblížila. Až

do postele. A co dál? 

Proč   bych   lezla   dál?   Proč   bych   teď   projevovala   statečnost   a

hrdinství, když to stejně nikdo nevidí. Před kým si budu hrát na

hrdinku, když tu není žádné publikum? Mám projevit statečnost bez

diváků a bez potlesku? 

Chci něco dokázat sama sobě? A co vlastně? 

V mé hlavě se vynořovaly další a další otázky. 

A musí každá otázka mít jednoznačnou odpověď? Nezůstává bez

odpovědi i spousta důležitějších otázek? 

Takhle jsem rozjímala  před černou dírou a světlo  mé  baterky

sláblo. 

Pořád jsem zvažovala, jestli mám nebo nemám do té černé díry

vlézt. 

Ta  černá   díra   ve   zdi   mi   najednou   připadala   jako   symbol   mé

budoucnosti. Přitahovala mě. Rozhodla jsem se, že do té díry jdu. 

Teď bych potřebovala Ariadnino klubko nití. Už vidím palcový

titulek: V černé díře její život zachránila bájná nit. 

Pocítila   jsem   záchvěv   strachu.   Co   kdybych   se   tam   opravdu

ztratila? 

Hned   jsem   se   okřikla:   No   a   co?   I   kdybych   tady   v   podzemí

zahynula, komu budu chybět? Dceři? Ovšemže jí to bude líto, ale

zároveň si trochu oddechne. Určitě se jí ulehčí. Zanikne jedna z

drobných povinností, které ji přece jen občas zatěžují – nebude mi

muset pravidelně psát a telefonovat. A v budoucnosti jí odpadnou

starosti, co se starou matkou, která je v Praze sama. 

Najednou   se   mi   vybavil   japonský   film   o   starých   ostrovních

zvycích.   Tam   si   starého   rodiče,   matku   či   otce,   o   nichž   jakási

ostrovní rada rozhodne, že už není užitečný,  musel  nejstarší syn

naložit   na   záda,   odnést   ho   na   posvátnou   horu   a   nechat   ho   tam. 

Přičemž cesta na tu horu byla strašlivě komplikovaná, s různými

překážkami. Ale syn si nesměl odpočinout a hlavně nesměl se svým

starým otcem či matkou promluvit ani slovo. Vlekl nahoru ten těžký

živý   náklad   a   postupně,   jak   překonával   překážky,   se   jeho   lítost

proměňovala v nenávist a následně v pocit úlevy, když svou matku

či otce mohl na vrcholu hory odložit mezi lidskými kostrami. Po

návratu domů všechny rodičovské věci spálil a měsíc  o rodičích

nesměl   nikdo   promluvit.   Věřilo   se   totiž,   že   rozhovor   o   rodičích

ponechaných na hoře oddaluje jejich smrt. 

Představila jsem si své vnuky. 

Možná   že   si   na   mě   občas   vzpomenou.   Má   dcera   jim   bude

vyprávět   hezký   příběh   o   tom,   jak   jsem   zahynula,   když   jsem   se

účastnila významného vědeckého výzkumu. 

Možná že když se dozvědí, že jsem položila život za podivný

přístroj   zachycující   biozáření,   začnou   se   zajímat   o   fyziku   a

matematiku. 

Možná je napadne, že to bylo něco jako výzkum vesmíru. Přece

ve vesmíru taky zkoumají různé druhy záření. Budou si myslet, že

jejich babička byla něco jako kosmonautka. 

Uf! 

Je to neuvěřitelné, co všechno může napadnout člověka, když je

sám pod zemí. 

Což mě přivedlo k myšlence, že bych o tom měla napsat. 

Ale  nakonec  jsem dospěla  k  závěru,  že  přece  jen  bude lepší, 

abych to všechno vyprávěla vnukům sama. A z toho vyplynulo, že

pro   svá   vnoučata   budu   užitečnější,   když   ten   aurometr   najdu   a

přitom zůstanu naživu. 

Až přijedou s dcerou do Prahy, budu jim vyprávět o své odvážné

průzkumné cestě do neprobádaného podzemí…

Ta představa mě docela nadchla. 

Už jsem se viděla, jak od poučného líčení svého dobrodružství

přejdu ke svým představám o budoucích školních osnovách. Podle

nich děti ve školách přestanou šprtat jména generálů, vojevůdců a

jiných masových vrahů a budou se víc učit o umělcích, vědcích a

vynálezcích. Například o tom, kdo vynalezl nejužitečnější věc na

světě   –   papír.   Nebo   o   těch,   kteří   ve   starém   zákonu   stanovili

nejzákladnější   pravidla   lidského   soužití   a   napsali   nejdůležitější

knihu naší civilizace – bibli. 

Upevnila jsem si na hlavě přílbu. Tašku s věcmi jsem přistrčila

ke zdi. 

Zase jsem si vzpomněla na Ariadninu nit. Pak jsem se okřikla:

Přece nelezu do labyrintu, ale jen do chodby, která sloužila pro tajné

milostné schůzky. 

No není to krásné, že dneska pro milostné schůzky nemusíme

vykopávat podzemní chodby? 

Hodně nahlas jsem sobě zavelela:

„Jdeme!“

Zdvihla jsem baterku jako revolver. A ponořila jsem se do tmavé

díry. 
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Opatrně,   bokem,   pravou   nohou   dopředu   jsem   se   posunovala

vzhůru po úzké chodbě. Dost prudce stoupala. Bylo to logické, když

chodba ústila u zámku a zámek byl nahoře. 

Filip tvrdil, že úzká část je jen dvě desítky metrů dlouhá. Ale ušla

jsem minimálně dvacet metrů a pořád nic. 

Paprsek mé silné baterky vytrhával ze tmy kousky zdi. Z jedné

strany   připomínala   zeď   starověkého   kamenného   stavení.   Asi   tu

někdy   bylo   lidské   sídlo.   Podlahu   pokrývaly   obroušené   kameny

podstatně  mladšího  data. Byly  nepříjemně  vlhké a každou chvíli

jsem se na nich uklouzla. 

Ztížil se mi dech. Uvědomila jsem si, že tady v podzemí chybí

vzduch. Jak to vlastně dřív dělali s větráním? 

Taky jsem začínala hůř vidět. Napřed jsem se trochu polekala, že

kvůli   nedostatku   kyslíku   ztrácím   zrak.   Pak   mi   došlo,   že   to

neslábnou mé oči, ale světlo baterky. Rychle se vybíjela. 

Přidala jsem do kroku. Už jsem neprohlížela zdi. Kruh světla

jsem mířila jen dolů. 

Zjistila jsem, že mi zbývá udělat jen dva kroky a ten úzký tunel

končí.   Pak   mi   zbude   skoro   pohodlná   cesta   širokou   chodbou. 

Dokonce se mi zdálo, že tam odněkud proudí slabé světlo. 

Udělala jsem ty poslední dva kroky. 

Na třetím mi noha ujela. 

Chtěla jsem udržet rovnováhu. Chytla jsem se nějakého výstupu

ve zdi. Ten však pomalu začal ujíždět dolů. 

Napřed jsem se strašně vylekala. Pak jsem se uklidnila. Určitě to

nebyl žádný živý tvor. 

Naklonila   jsem   se.   Světlo   výbojky   v   baterce   jsem   nastavila

nadoraz. 

Byl to aurometr! Vypadal jako větší foťák, jehož strany tvořily

obdélníkové   objektivy.   Chtěla   jsem   si   ho   prohlédnout   blíž,   ale

baterka krátce zablikala a zhasla. 

Ocitla jsem se v absolutní tmě. 

To nic, uklidňovala jsem samu sebe. Hlavně že jsem našla ten

přístroj. Filip bude mít radost. 

Úplně jsem zapomněla, že už s ním nechci mít nic společného. 

Odhodila jsem někam baterku. Pravou paží jsem tiskla přístroj a

levou jsem nahmátla zeď. 

Hlavně nepropadnout panice, přemlouvala jsem se. Budu se držet

zdi a určitě se dostanu k východu u zámku. 

Zavřela jsem oči, pak jsem je otevřela. Zdálo se mi, že vidím

matné namodralé světlo. 

No vidíš, je tam nějaký otvor, povzbuzovala jsem se. 

Náhle se světlo začalo pomalu blížit. 

Hurá! Lidi! 

V rozporu se všemi vžitými rčeními se víc bojím zvířat, samoty a

tmy než lidí. Prostě pořád naivně věřím, že tam, kde jsou lidi, je

bezpečno, protože si lidi můžou vzájemně pomoct. 

Udělala jsem několik kroků vstříc tomu světlu. 

Konečně jsem je uviděla. Napřed jen jejich komíhavé stíny. 

Pak   se   objevili   dva   muži.   Podivně   se   přibližovali,   ačkoliv   se

nehnuli z místa. Jako by to byl filmový záběr. 

Stáli proti sobě. 

Viděla jsem jim do tváře. Jednoho z nich jsem odněkud znala. 

Měl něco v ruce. Jako by mířil na toho druhého. 

Vůbec si mě nevšímali. Zřejmě vůbec netušili, že tu někdo je. 

Už jsem se chtěla ozvat. Ale ten, který mi připadal známý, udělal

rukou podivný pohyb. 

Druhý se skácel. Chvíli ležel a pak… pomalu mizel, až roztál. 

Nad tím místem se první muž naklonil. 

V tom okamžiku jsem ho poznala. Byl to člověk, který mě žádal

o kontakt s mým bývalým studentem. Zouna! 

Otevřela jsem pusu. Ale z krku mi vyrazil jen přidušený chrapot:

Za Zounou stál Ivan Stach. 

A odněkud přicházela… Naďa. Určitě zahlédla Stacha a Zounu. 

Nikdo z nich nevydal jediný zvuk. 

To už jsem nevydržela. 

„Naďo!“ křikla jsem. Můj hlas se odrážel od zdí a nesl se dál

chodbou. „Pane Stach! Jak to, že jste…“

Naďa, Stach a Zouna se nějak podivně zavlnili. 

Stach se přesunul a postavil se před Naďu. Přesto jsem na ni

viděla. Jako by byl…průzračný! 

Dál si už na nic nepamatuji!…
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Zdálo   se   mi,   že   ležím   na   růžovém   keři   napíchnutá   na   šípy. 

Nějaká žena mě opatrně zvedá, jeden po druhém ze mě vytahuje

šípy a obrací mě na záda. Mám příjemný pocit lehkosti, i když mě

bolí celé tělo. 

Někdo mě lehce a něžně přejíždí dlaní po tváři. 

„Ido!“ Hlas patří nějakému muži. „Iduško…“

Otevřela jsem oči. 

Zdálo   se   mi,   že   nad   sebou   vidím   dobromyslnou   tvář   doktora

Bárty. Snažím se zjistit, jestli není průzračná a neviní se. Je to další

přízrak? 

Radši zase zavřu oči…

Vrací se mi příjemný pocit. Uvědomuju si, že neležím na drsných

vlhkých kamenech, ale na posteli. I skrz zavřené oči vnímám denní

světlo. 

Zase otevírám oči. 

Rovnou nad sebou vidím široký Bártův obličej. Za ním, vlastně

nad ním bílý strop. 

Bártův obličej se trochu posunul stranou. Odkryl mi výhled na

televizi, která visí těsně pod stropem. 

S námahou jsem pootočila hlavu. Uviděla jsem okno. 

Otočila   jsem   hlavu   vpravo.   Setkala   jsem   se   s   šedýma   očima

doktora Bárty. Pozorně mě sledovaly. 

Skrz něj nebylo nic vidět. Ani se nevinil. 

Dokonce promluvil:

„Tak vás vítám mezi živými.“

„Kde jsem?“ zeptala jsem se. Mluvilo se mi špatně. Jazyk se mi

lepil   na   patro.   Místo   slin   jsem   měla   v   puse   odpornou   pálivou

kyselinu. 

„V nemocnici,“ odpověděl Bárta. 

„Kde?“

„V Doubnicích. Počkejte, dám vám napít.“

Sledovala jsem jeho pohyby. Zjistila jsem, že vedle postele mám

noční stolek. 

Bárta mi z velké bílé termosky nalil do sklenice světle žlutou

tekutinu. Strčil do ní konec trubičky a naklonil se nade mnou. 

„Napiju se normálně,“ řekla jsem a pokusila jsem se posadit. 

Celá místnost se dala do pohybu. Roztočila se v šíleném tempu. 

V zádech jsem pocítila ostrou bolest. Zatmělo se mi před očima a

někam jsem se propadla. 

Probrala   jsem   se   s   trubičkou   v   puse.   Polykala   jsem   nějakou

sladkou tekutinu. Asi čaj slazený medem. Hladil mě v krku. 

Vyplivla jsem hadičku. Trochu čaje se mi vylilo na krk. 

Bárta to pečlivě utřel kouskem buničiny. Měl ji připravenou v

ruce. 

„A kojenecká lahvička s dudlíkem by tu nebyla?“

Bártovy rty se spokojeně roztáhly v úsměvu:

„Vidím, že hlavní složka vaší osobnosti už funguje normálně. 

Vrátil  se vám  humor. Ale  když  si přejete  lahvičku,  hned vám  ji

opatřím. Jen mi ještě řekněte, čím ji mám naplnit?“

Vrátil   skleničku   s   hadičkou   na   stolek.   Posadil   se   na   židli   u

postele. 

„Co mi je…?“

„Už skoro nic… Až budete úplně v pořádku, dostanete dlouhý

seznam chorob, kterými jste prošla.“

„Jak dlouho jsem tady?“

„Asi dva týdny.“

„Tolik?“ zděsila jsem se. Zase na mě šly mrákoty. Hrozilo mi, že

omdlím. 

Přinutila jsem se, abych se soustředila na to, co říká Bárta. 

„Ale vzhledem k tomu vašemu celkovému podchlazení, dostala

jste se z toho docela rychle. Máte velmi zdravý organizmus.“

Postel a celá místnost se protivně houpala. 

Zavřela jsem oči. 

Před nimi se krok za krokem, hodinu za hodinou odvíjely obrazy

až do chvíle, kdy jsem v podzemí zahlédla… Co? Byly to přízraky? 

Nebo sen? Nebo jsem blouznila? 

Ale do těch obrazů mi vůbec nezapadal doktor Bárta. 

„A co tu vlastně děláte?“ zeptala jsem se ho neomaleně. Jako

pacientka, která se po dvou týdnech probrala z bezvědomí, jsem si

to mohla dovolit. „Vy tady pracujete?“

„Ne.“

„Tak proč jste tady?“

„Chtěl jsem vás vidět a objevil jsem vás tady.“

„Jak?“

„Nebylo to těžké. Povím vám to později.“

Do   pokoje   přišla   sestřička.   Na   tácu   nesla   naplněnou   injekční

stříkačku. Bez cavyků odhrnula deku, otočila mě na bok, píchla mě

do zadku a beze slova odešla. 

„Nevíte, co do mě vlastně…“ Jazyk odmítl poslušnost. 

Nevím, jestli jsem usnula nebo omdlela. 

Nemám ponětí, jak dlouho jsem spala. Probudil mě přeplněný

měchýř. 

U postele na židli seděl doktor Bárta. 

„Dobré jitro, mladá paní.“

„Potřebuju…“

Doktor Bárta se naklonil a zpod postele vytáhl mísu. 

„Ne!“ zdálo  se mi,  že křičím.  Ale nebyla  jsem si jistá, že to

vyznělo jako křik. 

Doktor Bárta chvíli váhal, pak přikývl. Pomohl mi vstát. 

Teprve   teď   jsem   objevila,   že   jsem   v   jednolůžkovém   pokoji. 

Vypadal jako hotelový jednolůžák. 

Doktor Bárta mě podpíral. S jeho pomocí jsem se do-vlekla do

dveří. Otevřel je. Asi se chystal mě usadit. 

„Já sama!“ odstrčila jsem ho a málem jsem upadla. Přesto jsem

dokázala zavřít dveře. 

Zpátky do postele mě doktor Bárta skoro donesl. 

Cítila jsem se, jako bych uběhla maratón. Četla jsem kdysi, že

maratónským běžcům stoupá horečka až na čtyřicítku. 

„Včera jste se mě ptala…“

„Včera?“

„Ano. Probrala jste se odpoledne.“

„Říkal jste, že jsem tady dva týdny.“

„Dva týdny bez jednoho dne.“

„A vy?“

„Našel jsem vás třetího…“

„A kolikátého je dnes?“

„Sedmýho…“

„Sedmýho? To není možné…“

„Z podzemí vás vytáhli devětadvacátého.“

„Počkejte…“

V duchu jsem začala počítat. Večer dvacátého pátého u mě byl

Jakub.  To  datum   si   pamatuju   přesně.  Odpoledne   jsem   mluvila   s

Kronerem. Večer mi Jakub vykládal, že je zamilovaný do Andrey z

Doubnic. 

Druhý den, to znamená šestadvacátého, jsme jeli do Doubnic. Na

cestě jsme potkali Kronera s Irenou a mě přesunuli do jejího auta. 

Pak mě odložili do Nadiny chaty a zůstali jsme s Kronerem o

samotě. Milovali jsme se. Nebo se mi to jen zdálo? Stejně jako ta

cesta lesem…

Ale všechno to se odehrálo ještě tentýž den. Šestadvacátého. 

Takže zpět: Aha, už vím. 

Napřed jsme šli lesem, dostali jsme se…

Teď   už   se   mi   všechno   vybavilo:   les   zalitý   měsíčním   svitem, 

vchod do úzké podzemní chodby, návrat do Nadiny chaty, milování

s Filipem a jak při tom volal jméno své nebožky ženy. 

A kvůli tomu jsem utekla. 

Tu se mi dokonce vybavily mé úvahy. Jak jsem přemýšlela  o

svém vrozeném strachu z lesa, ze tmy a z uzavřených prostor a jak

jsem se rozhodla to všechno překonat. 

Vzpomněla   jsem   si,   jak   jsem   se   hrdinně   prosmýkla   úzkou

chodbou, abych se dostala k místu, kde Ivan Stach a Naďa nechali

Kronerův   přístroj.   Ten   jsem   chtěla   Filipovi,   Ivanovi,   Nadě,   ale

především sama sobě, předložit jako důkaz své statečnosti a odvahy. 

Pak jsem je uviděla. 

Ale proč mě tak vyděsili? 

Vždyť mi mohlo být jasné, že se tam dostali jiným vchodem…

Vzpomněla jsem si, jak divně vypadali. Jenže to určitě bylo tím

světlem… Ačkoliv baterka tehdy zhasla. Asi ne úplně. 

Teď už je mi to jasné: byla jsem nemocná, možná že jsem měla

horečku…

„Kdy že mě vytáhli z podzemí?“ zeptala jsem se doktora Bárty. 

„Třicátého.“

„To   nemůže   být   pravda.   Vlezla   jsem   tam   v   noci   ze

šestadvacátého na sedmadvacátého…“

„Byla jste tam čtyři dny. Skoro devadesát šest hodin,“ odpověděl

doktor   Bárta.   Mluvil   se   mnou   s   laskavou   shovívavostí   jako   s

trucujícím děckem, které nechce zbytečně rozčílit. 

„Ale tam v podzemí byli Naďa a Ivan. Proč mi nepomohli?“

„Nebyli tam. Nikdo tam ve skutečnosti nebyl.“

„Ale ano! Viděla jsem je a ještě dva muže…“

„Viděla jste Nadina bratra a Zounu. Jenže to nebyli oni…“ Bárta

vstal, narovnal mi pod hlavou polštář, zase se posadil a řekl: „Zatím

to nechtě být. Za chvíli přinesou jídlo. Pak zase dostanete injekci. 

Postupně se všechno dozvíte…“

V  hlavě   mi   ale   pořád   zněla   věta:   „Nikdo   tam   ve   skutečnosti

nebyl…“

„Prosím vás, moc vás prosím, povězte mi všechno, co se vůbec

stalo. Jak jste se sem dostal…“

Laskavý úsměv mu na chvilku zmizel. 

„Až po obědě.“ Vstal, vyndal z nočního stolku velký pomeranč. 

Z chodby jsem zaslechla, jak se nějaká žena zeptala: „Tadyhle v

pokoji je taky ležící, kterého musím krmit?“ Jiný hlas jí odpověděl:

„Jo, ale má tam svého muže, stará se o ni sám.“

Koukla jsem na Bártu. Zrovna přisouval k posteli židli. Zdálo se, 

že to neslyšel. 

Dveře se bez zaklepání otevřely a postarší silná žena v nepříliš

čisté zástěře vtlačila do pokoje vozík. 

„Já nebudu jíst,“ řekla jsem. 

„Ale paní, to musíte…“

„To je v pořádku,“ ozval se doktor Bárta. 

„Jenže pane…“

„Jsem   lékař,“   řekl   jí   krátce.   Ale   vyznělo   to   nečekaně

autoritativně. 

Žena i s vozíkem beze slov vycouvla. 

Doktor   Bárta   oloupal   pomeranč   a   pak   mi   do   pusy   vkládal

šťavnaté dílky. 

„Díky. Byl to moc dobrý oběd,“ řekla jsem, když jsem spolkla

poslední sousto. 

Chtěla jsem se nadzvednout. Ale zase mě přemohla slabost. 

„To   je   k   vzteku,“   postěžovala   jsem   si   nahlas.   „Mozek   mi

funguje, ale tělo odmítá poslušnost.“

„Za pár dnů se to spraví,“ ujistil mě Bárta. 

„Slíbil jste, že mi  povíte,  jak jste se sem dostal,“ připomněla

jsem mu. „A vůbec, co se se mnou tu dobu dělo. A kde je…“

„Doktor Kroner?“

„Ano. Znáte ho? Pak Stach, Naďa Maxova, její bratr a Zouna, 

všechny,   které   jsem   viděla,   i   když   tvrdíte,   že   tam   v   podzemí

nebyli…“

„Tolik informací najednou by na vás teď bylo moc,“ namítl s

úsměvem. „Sdělím vám je postupně. Máme dost času.“

„Nepotřebujete pracovat?“ divila jsem se. Měla jsem dojem, že u

mé postele je nepřetržitě. Snad na té židli i spí. 

„Vzal jsem si volno. Jsem v Doubnicích na dovolené.“

„Náhodou?“

„Dalo by se to tak říct. Náhodou jsem vám volal, ale nikdo to

nebral. Neodpovídala jste ani na mobil, ani na pevné lince. Jel jsem

k vám domů, ale tam jsem vás nezastihl. Chtěl jsem ale vědět, kde

jste a jestli se vám něco nestalo,“ vyprávěl klidným hlasem. Jako

pohádku. 

Napadlo mě, že bych se ho měla zeptat, proč se o to najednou tak

staral? Co máme společného, kromě toho, že se občas…

Ale jeho hlas mě krásně ukolébával. Nechtělo se mi přerušovat

jeho vyprávění. 

Zavřela jsem oči a poslouchala. 

„Tak jsem se rozjel za tvou kamarádkou,“ začal mi zase tykat. 

„Pamatoval   jsem   si   dům,   kam   jsem   tě   vezl   na   oslavu   jejích

narozenin. Pamatoval jsem si taky, že se jmenuje Renata. Ovšem

neznal  jsem její příjmení.  U domovních  dveří jsem tedy zmáčkl

spodní tlačítko. Ozvala se jakási žena. Omluvil jsem se, představil

se   a  řekl,   že   hledám   paní   Renatu,   ale   nemůžu   přečíst   jména   na

zvoncích, protože špatně vidím a našel bych to jen po hmatu.“

„Netušila jsem,  že umíte tak věrohodně lhát,“ řekla jsem mu. 

Nebo snad se mi zdálo, že jsem to řekla, protože hned vysvětlil:

„Každý   lékař   umí   věrohodně   lhát…   Paní   mi   řekla,   abych

odpočítal třetí zvonek zleva v druhé řadě odshora. Tam jsem přečetl

jméno Olšovská. 

Pak už to bylo  jednoduché. Když  jsem paní Renatě Olšovské

vysvětlil, že jsem váš očař a že vás nutně potřebuju vidět,“ zase mi

začal vykat, „což byla pravda, dala mi telefon další vaší přítelkyně

Ireny Tůmové. Paní Irena Tůmová byla velmi vstřícná, dala mi číslo

doktora   Kronera,   údajně   vašeho   přítele,   s   nimž   jste   právě   na

dovolené v Doubnicích…“

Otevřela jsem oči. Nadechla jsem se. 

„Iduško,   jen   klid.   K   podobným   informacím   od   kamarádů   a

kamarádek přistupuju s velkou rezervou. Chcete vědět, jak to bylo

dál?“

„Ano. A proč mi zase vykáš?“ zeptala jsem se a zase zavřela oči. 

Neodpověděl mi. Pokračoval:

„Zavolal jsem tedy doktoru Kronerovi. Ten mě ujistil, že jste…

že jsi už dávno doma. Přiznal, že jste spolu byli v Doubnicích, ale

jen pár hodin, protože jsi v noci chatu opustila. Dokonce upřesnil, 

že jsi odjela asi tak hodinu před půlnocí. Předpokládal, že ses vrátila

domů   do   Prahy.   Ale   připustil,   že   jsi   mohla   jet   i   někam   jinam. 

Například do Vídně. Prý tam máš přítele. Z čehož jsem usoudil, že

paní   Irena,   tak   jako   běžná   informační   kancelář,   má   zastaralé

informace. Ačkoliv doktor Kroner mi řekl, že spojení na toho tvého

vídeňského přítele můžu získat od paní Ireny.“

„Ach bože!“ vylítlo ze mě. Oči jsem ale neotevřela. 

„Tak jsem zase volal paní Ireně. Ochotně mi dala číslo telefonu

jakéhosi architekta Pernera a přitom poznamenala, že je to blbost a

že   u   Pernera   ve  Vídni   být   nemůžeš,   protože   architekt   Perner   je

právě v Praze a večer se s ním setká na jedné společenské akci. Ze

bych   se   měl   spojit   s   Kronerovou   bývalou   kolegyní   inženýrkou

Maxovou, ta by o tobě mohla vědět víc. Tak jsem se telefonicky

spojil s paní Naďou Maxovou… Iduško, spíš?“

„Ne, ne. Pokračuj.“

„Tak to zkrátím. Paní Maxova se znepokojila. Prozradila mi, že

šlo   o   tajné   zkoušky   unikátního   přístroje,   díky   kterému   objevili

zločin.“

„Přece to bylo tajemství…“

„Nerozčiluj se. V té chvíli už zřejmě ne. Oba, paní Maxova a já, 

jsme se ptali pana Kronera, jestli už má ten přístroj. Když řekl, že

ne, že se do podzemí nedostal, protože všechny vchody byly ráno, 

kdy   tam   chtěl   jít   pro   přístroj,   zapečetěny   a   hlídány.   Policie

vyšetřovala vraždu, která se zde údajně stala. Doktor Kroner právě

čekal,   až   podzemní   chodby   budou   znovu   přístupné.   Nápad   paní

Nadi, že bys tam tu noc pro ten přístroj šla sama, považoval za zcela

vyloučený,   když   ses   tam   bála   jít   i   s   ním.   Podle   Kronera   byla

naprosto nepravděpodobná už i sama  myšlenka,  aby dáma, která

jede na výlet v bílé dlouhé sukni, v noci prošla lesem a vlezla do

podzemí. Přesto jsme se paní Maxova, Kroner a já, takže jsme teď

byli tři, spojili s kapitánem Vorlem. Kapitán Vorel a doktor Kroner

šli hledat přístroj a našli taky tebe. Ido, spíš?“

„Ne, přemýšlím.“

„Teď to nedělej. Až budeš úplně zdravá…“

„…bude věcí na přemyšlení  pořád dost. Teď mi ale došlo, že

jsem   měla   vlastně   štěstí,   že   jsi   přemluvil   Vorla,   aby   policie

odstranila pečeť a podívala se do podzemí.“

„Nepřemluvil   jsem   ho   já,   ale   doktor   Kroner,“   opravil   mě

skromně doktor Bárta. Vlastně Tomáš. 

„Měl strach o svůj lapač…“

„Ido, doktor Kroner trpí velkými výčitkami, i když nemůže za to, 

že jsi strávila několik dnů ve studeném podzemí bez jídla a pití. Ale

zvládlas to,“ zatvářil se skoro pyšně. Jako by to byla jeho zásluha. 

Ale vždyť to jeho zásluha opravdu byla. 

„Tomáši, kde tu vlastně bydlíš?“

„V domku pár kroků od nemocnice. Najal jsem si pokoj.“

„Tomáši…“

„Ano?“

„Jako nemocniční pacientka se můžu ptát na cokoliv, viď?“

„Samozřejmě. Na cokoliv kromě skutečné diagnózy vzdálených

příbuzných a cizích osob,“ zažertoval. 

„Jak to, že se o mě tolik staráš?“

„Tolik?“ chytl se slova. „Je toho málo, nebo moc?“ Uhnul očima. 

„Vždyť víš, jak to myslím.“

„No…“ zadíval se někam do okna. Pak se zase otočil ke mně. 

Pohlédl mi do očí. „No…“ opakoval. Nadechl se. „Ido, vždyť ty to

už dávno víš…“

XI
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V předsálí jsem zahlédl Idu Klánskou. Objevila se tam, zrovna

když jsem se bavil s Wandou. 

Dost mě překvapilo, že ji nedoprovází Jakub Perner, ale malý

podsaditý chlapík.  Napadlo  mě,  že  je to  ten  doktor, který ji  tak

neodbytně sháněl, když jsem se vrátil z Doubnic. 

Pokusil jsem se v duchu o ironii: To je pořád ještě tak nemocná, 

že potřebuje lékařský doprovod? 

Ironie se mi nepovedla. Jen mi došlo, že to vůbec nemusí být

doktor.  Mohl  to  být   kdokoliv  jiný.  Přece   se  za   ty  tři   roky  tolik

změnilo…

Bohužel se mi ani po třech letech nepodařilo ji vypudit z mysli. 

Pořád ještě se mi zjevovala ve snech. Zvlášť při milování s Wandou. 

Pokaždé, když jsem cítil, že se blížím vyvrcholení, dával jsem si

pozor, abych Wandě neřekl Ida. 

Přesto se mě jednou u ranní kávy zeptala:

„Kdo je Ida?“

Pochopil jsem, že jsem zase mluvil ze spaní. 

„Nevyprávěl jsem ti o ní?“ dělal jsem, že se divím. „Je to Nadina

kamarádka. Mou bývalou kolegyni Naďu Maxovou přece znáš. Jí a

Stachovym jsi pomohla prodloužit pracovní povolení v Ženevě ze

tří měsíců na půl roku. A Ida je žena, která se odvážila jít hledat náš

aurometr, když ho Naďa s Ivanem nechali v podzemí.“

„Vida,“ usmála se chápavě Wanda. „A proč jsi ji prosil, aby ti

odpustila a vrátila se, a jak to, že víš, že není Eva, ale Ida?“

„Asi je to tím, že ji opravdu prosím v duchu za odpuštění,“ řekl

jsem   pravdu.   „Prosím,   aby   se   vrátila   z podzemí…   Vždyť   tam

málem umřela.“

Wanda zvážněla. 

„Filipe,   nemůžeme   to   podceňovat.   Domluvím   se   s   doktorem

Baumem.   Je   nejlepší   odborník   na…   přízraky,   které   člověka

pronásledují. Pomohl řadě mých spoluvězňů z koncentráku.“

„Tady   je   taky   jako   ve   Státech   móda   chodit   ke   cvokařům?“

zasmál jsem se. 

Navštívit doktora Bauma jsem odmítl. 

To bylo naše první střetnutí. 

Trochu  mě  vyděsilo.   Kolik   jich  bude,  když  opravdu   začneme

spolu žít? Samozřejmě bych mohl zůstat v bytě určeném pro lektory

hostující na univerzitě. Nebo si najmout malý byt. Ačkoliv bydlení

v malém bytě by na mě jako na vědce vrhalo špatné světlo. Ztratil

bych prestiž a to by se mi nemuselo vyplatit. 

Často mě přepadávaly pochybnosti. Udělal jsem správně, že jsem

přijal Wandinu nabídku pracovat a žít v Ženevě? 

Uvědomoval jsem si, že tam budu závislý na Wandě. 

A co tady? 

Není lepší být závislý na hezké, chytré a podnikavé ženě než na

chudákovi řediteli, který se bojí, že se při inventuře nedopočítají ve

skladu   několika   žárovek?   Nebo   na   bývalých   učitelích   občanské

výchovy, kteří teď v parlamentu rozhodují o financování výzkumu

a…

Tok mých myšlenek přerušila Wanda. 

„Filipe, vidíš nějaké přízraky?“

Občas si mě s těmi přízraky dobírala. Ačkoliv několik nových

aurometrů pomáhalo vyluštit podivné jevy v hlubokých jeskyních, v

nepřístupných   bažinách   a   v   podzemí.   Pokaždé   se   potvrdila   naše

teorie o kondenzované energii vyzařované v stresových situacích. 

Ida s tlouštíkem už byli několik kroků od nás…

„Wando, tamhle je ta žena, která byla v podzemí, a na vlastní oči

viděla přízraky. Počkej, představím ti ji.“

Ale prošli kolem nás bez povšimnutí. Buď nás s Wandou Ida

opravdu   neviděla,   nebo   to   jen   předstírala.   Jenže   přehlédnout

vysokou Wandu s hustými bílými loknami až na ramena se prostě

nedalo. 

Zamrzelo mě to. 

Rád bych se před Idou pochlubil svou novou partnerkou. Vím, že

je to hloupé a dětinské, ale nemohl jsem si pomoct. 

Vlastně jsem Idě pozvánku na kongres poslal právě kvůli tomu, 

abych   jí   předvedl   Wandu.   Byla   nejen   významnou   osobností

uznávanou ve vědeckém světě, ale i přes svůj věk velmi atraktivní

žena. 

Pořadatelé   upozornili   účastníky   a   hosty,   že   za   chvíli   začíná

zasedání. 
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Předsedající ohlásil můj referát. 

Postavil   jsem   se   k   řečnickému   pultu.   Nasadil   jsem   si   brýle. 

Urovnal jsem si před sebou papíry. 

Pak jsem si brýle posunul na čelo. 

Ohlédl jsem se k předsednickému stolu. 

Mezi tmavými,  světlými,  šedivými  a plešatými  hlavami  zářila

sněhově bílá hříva mé Wandy. Pro ostatní byla profesorka Norvicka. 

Naše pohledy se setkaly. 

Usmála se na mě. Přikývla. 

Tréma ustoupila. 

Zase mě napadlo, že do konce života se jí nedokážu odvděčit za

všechno, co pro mě za poslední dva roky udělala. Nejsem věřící, ale

jsem přesvědčen, že mi ji seslalo samo nebe. Objevila se vedle mě

právě ve chvíli, kdy jsem pod lavinou problémů klesal ke dnu. 

„Dámy a pánové,“ začal jsem. Česky. 

Ještě včera jsem se s Wandou radil, jestli bych přece jen neměl

přednášet   rovnou   anglicky.   Wanda   mě   žertem   přesvědčila,   že

nesmím   nechat   zahálet   tlumočníky   angličtiny.   Tak   mi   jemně

naznačila,   že   bych   se   svou   angličtinou   na   veřejnosti   vystupovat

neměl. 

„Ve svém referátu, který jsem nazval   Setkání s přízraky,“ začal

jsem,  „budu vám  vyprávět  o tom,  jak jsme  sestrojili  aurometr  a

pokusili   se   o   jakési   hrátky   s   přízraky.   Doufám,   že   naši   vážení

tlumočníci ten pojem přetlumočí.“

Sálem proběhla vlna lehkého smíchu. Tlumočníci ten obrat buď

přesně přeložili, nebo šikovně opsali. 

Nesmím   zapomenout   jim   v   závěru   poděkovat.  A po   zasedání

bych   mohl   vyhledat   tlumočnické   kabiny   a   poděkovat   jim   ještě

jednou. Osobně. 

Jenže bych se tam nerad setkal s Irenou. Přece byla tlumočnice. 

Ačkoliv pokud si vzpomínám, k tlumočnické elitě, k simultánním

tlumočníkům, nepatří. Jinak by neměla čas na psaní…

Zase jsem se ohlédl po Wandě. 

Usmívala se. 

Potlačil jsem myšlenky na Wandu, Idu a Irenu a pokračoval. 

„Název referátu jsem si zvolil podle obsáhlého článku, který se

před třemi lety objevil v technickém magazínu a odstartoval jedno z

témat naší konference.“

Ale před třemi lety nás ten článek všechny skoro zničil. Byla to

poslední kapka v číši přeplněné průšvihy. 

Začaly Ivanovým přepadením u Nadiny chaty. 

Následoval průšvih s Idou, která v podzemí málem zahynula. 

A jen jsem si vydechl, že se z toho dostala bez trvalé újmy na

zdraví, vtrhla do laboratoře grantová revize. 

Zároveň začala policie vyšetřovat vraždu Nadina bratra. Přišli na

Zounovy   finanční   podvody   a   krádeže   uměleckých   předmětů   ze

zámecké galerie. 

Objevili, že přepadení byl  vlastně omyl  Zounových kompliců. 

Předpokládali, že Ivan je z konkurenční party, která se specializuje

na vykrádání, vývoz a prodej drobných cenných plastik. Báli se, že

je vetřelec, který chce obsadit jejich rajón. 

Ke všem nepříjemnostem přibyly výslechy. 

Vyslýchali   nejen   mě,   ale   také   Ivana   a   Naďu.   Možná   taky   i

Klánskou. Ale neměl jsem čas se o to zajímat. Ani chuť. Snažil jsem

se na Idu zapomenout. 

V době, kdy ještě neskončila revize ani policejní vyšetřování, se

v   technickém   magazínu   objevil   článek   s   výmluvným   názvem

 Hrátky s přízraky místo vědeckého výzkumu. 

Článek   byl   ironicky   jedovatý,   urážlivě   útočný,   ale   v   podstatě

pravdivý.   Pozastavoval   se   nad   tím,   odkud   se   vzaly   finanční

prostředky pro sestrojení neužitečné hračky. Autor, který se skrýval

pod šifrou „ad“, sám na svou otázku odpovídal. Pro jeho sestrojení

byly použity prostředky určené pro vědecký výzkum. O vynálezcích

této hračky mluvil jako o dvojici nezodpovědných dobrodruhů. V

podzemních   chodbách   inscenovali   a   natočili   jakýsi   kriminální

příběh a tvrdili, že je to dokument. Tím dokumentem se pokoušeli

vydírat   zástupce   místního   úřadu   a   úspěšného   podnikatele   v

doubnických lázních. 

„To je ale blbost!“ rozčiloval jsem se před Naďou. 

„Nejen   fakty   je   živ   novinář,“   zafilozofovala.   „Blbost   je

nejprodávanější   zboží,   protože   čtenáře   láká   víc   než   objektivní

fakta,“ dodala jako zkušená novinářka. A přísahala, že s časopisem

ani článkem nemá nic společného. Majitelkou a šéfredaktorkou je

Engeltová. 

Jméno autora mi Engeltová prozradit nechtěla. 

Naďa podezírala někoho z okruhu Zouny. Měl dost peněz, aby si

článek objednal. Mimoto, koho jiného by napadlo psát o vydírání? 

Ale je možné, že to napsala Andrea. Ta šifra by tomu odpovídala. 

Nezdálo   se   mi   to   pravděpodobné.   Nikdo   ze   Zounova   okruhu

přece   nemohl   vědět   o   grantu   a   o   řadě   technických   podrobností, 

které článek popisoval. 

Ivan podezíral z autorství Idu Klánskou. Pomstila se mi, že jsem

ji vtáhl do záležitosti s lapačem, poslal ji, aby ho přinesla, a pak na

ni zapomněl a nechal ji bez pomoci v studeném podzemí. 

Naďa s ním nesouhlasila. Klánská používá úplně jiný slovník. 

Má úplně jiný styl psaní. 

Přesto jsem nepřestával podezírat Naďu. Chtěla pořádně rozvířit

skandál  kolem  smrti  svého bratra  a bála  se, že  se ztratí  vrtkavá

mediální pozornost. 

Ale  Ivan  tvrdil,  že  není  v  Nadině  stylu   znehodnotit   práci,  na

které se sama účastnila. 

Všichni tři jsme se navzájem podezírali. Jeden druhému se začali

vyhýbat. 

Hrozilo mi, že buď budu muset vrátit celý grant, nebo bude se

mnou zahájeno trestní řízení. 

V ústavu zřídili speciální komisi, která měla vyšetřit financování

všech úkolů na všech vědeckých pracovištích. 

Všichni pracovníci, od ředitele po laborantku, mě začali zdravě

nenávidět. 

Ivana chtěl ředitel propustit, ale domluvili se, že ho přeřadí na

jinou práci. 

Vypověděli mi pracovní smlouvu. 

Mou laboratoř se chystali zlikvidovat se vším všudy a uvolnit

místnost, aby ústav zbytečně neplatil nájem. 

Policie zabavila náš lapač a veškerou výzkumnou a technickou

dokumentaci   spojenou   s   jeho   sestrojením.   Prý   sami   chtějí

prozkoumat záznamy z podzemí, ačkoliv proti Zounovi je použít

nesměli. Natočené přízraky nejsou průkazným materiálem, mohly

to být obyčejné triky. 

Zůstával jsem doma a byl v koncích. Nevěděl jsem, kde bych

sehnal   peníze,   abych   splatil   dluh,   kterému   v   ústavu   říkali

zpronevěra. 

Ivan musel docházet na pracoviště, které už neexistovalo. Trávil

v ústavu osm a půl hodiny, ačkoliv mu nesvěřili ani úklid chodby. 

Volal mi, že je zralý na cvokárnu. Všichni se mu vyhýbají. Když

někoho náhodou potká, tváří se vystrašeně nebo dělá, že ho nevidí. 

Jako by byl jen přízrak. Tvrdil, že z ústavu přece jen odejde. Co

bude dělat? Už zjišťoval, jestli by nemohl učit na druhém stupni. 

Fyziku. Prý by nemohl. Nemá pedagogické vzdělání ani aprobaci, 

protože je jen inženýr. 
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A   najednou,   z   ničeho   nic,   jsem   dostal   osobní   dopis   od

bankovního prezidenta Trávníčka. Psal mi, že si přečetl článek, že

na něj zapůsobil opačně, než jak byl článek zamýšlen, že ho můj

výzkum   v   oblasti   fotodermatózy   velmi   zaujal,   že   si   dovede

představit,  jaké ten  článek  způsobil  problémy, protože  ví, jak se

nové objevy těžce prosazují, a zvlášť u nás, a že je připraven mi

pomoct. Ať už výhodnou půjčkou nebo aspoň radou. 

Tak jsem si řekl, že nic neztratím, když za tím Trávníčkem půjdu. 

A šel jsem… Chtěl jsem předběžně pohovořit o podmínkách půjčky. 

Trávníček mi v rozporu s bankovními zájmy poradil, abych si

zatím nic nepůjčoval, nic nesplácel, nic nepodnikal a čekal, jak se

situace vyvine. 

Mezi řečí jsem se mladému bankéři svěřil, že bych se přece jen

rád dozvěděl, kdo je autorem toho ničivého článku. 

Trávníček řekl, že to už dávno ví. Autorem, totiž autorkou, je

jakási Irena Tůmová. 

„Proboha, proč?“ sténali jsme Ivan, já a Naďa. 

Všichni tři jsme seděli v Nadině bytě. 

„Protože   ji   Filip   odmítl.   Ženské   si   to   nenechávají   líbit,“

vysvětlovala Naďa. 

Ivana napadlo jiné vysvětlení:

„Mě by docela zajímalo, kolik jí Zouna za článek zaplatil.“

Naďa ho nepřímo podpořila:

„Nemusel jí platit přímo. Když bude časopisu dodávat reklamy, 

stačí to na kvalitní papír a na tučný honorář.“

„A mě by zajímalo, kdo jí do projektu aurometru a do všech

podrobností zasvětil,“ vybuchl jsem. 

Zadíval jsem se na Ivana a Naďu. 

Naďa svěsila hlavu. 
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Uplynulo několik týdnů. 

A jednoho krásného dne, krásného skutečně a doslova, mi ráno

zazvonil telefon. 

Volal ředitel. 

„Už   jste   mluvil   s   inženýrem   Stachem?“   zeptal   se   hned   po

pozdravu. 

„Ne. Stalo se mu něco?“

„Stalo se. Jemu i vám.“

Napadlo   mě,   že   nás   poženou   k   soudu.  Ale   na   to   měl   ředitel

veselý hlas. 

„Doktore,“ začal. Připomnělo mi to oslovení „soudruhu“. V tom

soudružském stylu spustil: „Celý kolektiv našeho ústavu a všechny

naše nadřízené orgány se na vás obracejí s žádostí, abyste byl tak

laskav a vrátil se na své pracoviště.“ Vypadalo to, jako by to četl z

papíru.  Asi   si   ten   proslov   napsal   předem,   protože   se   bál,   aby  v

rozčilení   něco   nepopletl.   „Ústav   má   velký   zájem,   abyste   vy   a

inženýr   Stach   pracovali   na   vyvíjení   podobných   aurometrů   a

fotodermatózových měřičů a zdokonalili jejich prototyp.“

„Myslíte lapačů?“ Promnul jsem si oči. Jestli se mi to náhodou

nezdá. 

„Ano,   myslíme   lapačů,“   potvrdil   v   množném   čísle   ředitel.  A

vydal zvuk podobný krátkému uchechtnutí. 

„Počkejte, ale ta záležitost s grantem…“

„Všechno   je   v   pořádku,   doktore.“   Ředitel   přešel   na   mírně

familiérní, až normálně lidský tón. „Ten zpropadený žebrácký grant

nejenže   nemusíte   vracet,   ale   naopak,   dostanete   další   a   bude   to

pořádný balík.“

Nehodlal jsem dělat fóry. Jen jsem se zeptal, kdo způsobil ten

zázrak. 

Ředitel řekl, že článek. 

„Jaký?“ nepochopil jsem. Poslední dobou jsem měl konečně čas

sledovat časopisy, ale žádnou zmínku o lapači jsem nezahlédl. 

„Ten o tom, jak jste ho zkoušeli v podzemí,“ odpověděl a dodal:

„Z článku se svět dozvěděl o vašem lapači a teď chtějí s námi, totiž

s vámi, spolupracovat. Kdy přijdete?“

Mohl bych hned teď. Nebo zítra ráno. 

Ale řekl jsem:

„V pondělí.“

„Fajn. Promluvíme si o tom. Ukážu vám nabídky ke spolupráci. 

To by člověk nevěřil, jaký je o ten náš lapač zájem. Víte, že mu

říkají Kroner-Stachův přístroj?“

„Jak že tomu říkají?“

„Původně   mu   říkali   Kronerův   přístroj.   Ten   název   prý   poprvé

použila ředitelka fyzikálního ústavu v Ženevě, a protože je zároveň

prezidentkou   výboru   pro  výzkum,   tak   se   obrátili   na   nás,  na   náš

ústav   s   dotazem,   jestli   souhlasíme,   aby   ho   zaregistrovali   jako

Kronerův přístroj. Navrhl jsem přidat k vašemu jménu taky jméno

inženýra Stacha, přece se té práce účastnil, a tak bude zaregistrován

jako Kroner-Stachův přístroj. Doufám, že se na mě nezlobíte, co?“

„Ne. Udělal jste to správně.“

„Viďte? Jo, a ta ředitelka prý vás zná z nějakých konferencí.“

„Jak se jmenuje?“ zeptal jsem se ze slušnosti. 

Z každé konference si odnáším balík navštívenek. Připravil jsem

si   propisovačku,   abych   si   zapsal   její   jméno,   vyhledal   její

navštívenku   a   na   internetu   se   podíval,   co   je   zač.   Snad   si   ji

vybavím…

„Jmenuje se doktorka Wanda Nowicka… Doktore, jste tam?“

„Ano.“

„Tak nashle v pondělí.“
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Za  půl roku po mém  návratu  do ústavu zazvonil  v laboratoři

telefon. Konečně bezdrátový. 

„Zde je ta, jejíž dvě poslední číslice na předloktí se shodují s

tvými,“ představila se svérázně německy. „Jsem v Praze. Měl bys

dneska   večer   chuť   na   dobrou   polskou   vodku?   Přitom   si   můžeš

ověřit, že to mé tetování za ta dlouhá léta, která jsme se neviděli, 

vůbec   nevybledlo…   Jo,   a   kdo   se   ti   víc   líbí,   blondýnky,   nebo

tmavovlásky? Jsem úplně bílá, a do večera to ještě můžu změnit.“

„Nic neměň,“ požádal jsem ji. 

Ale od toho večera se v mém životě změnilo úplně všechno. 

XII
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Nad vchodem do hotelu visel velký plakát oznamující, že se tu

koná mezinárodní vědecký kongres. 

Dva   muži   v   černých   oblecích   nám   s   Tomášem   pečlivě

zkontrolovali vstupenky. 

Vešli jsme do předsálí. 

A hned jsem ho uviděla. 

„Tam je doktor Kroner,“ upozornila jsem Tomáše. 

„Chceš si s ním promluvit?“ zeptal se mě. 

„Ne.“

„Měla bys,“ řekl vážně. „Bude si myslet, že se na něho pořád

ještě zlobíš.“

„Ať. Je to jeho věc.“

„Ale já si budu myslet, že ho pořád ještě máš ráda,“ dodal. 

„Ne. Už tři roky mám ráda tebe,“ řekla jsem. Až příliš pevně. 

Když jsme Filipa míjeli, dívala jsem se na Tomáše. Snažila jsem

se, aby můj pohled vypadal láskyplně. Ale nebyla jsem si jistá, že si

toho pohledu Filip vůbec všiml. 
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S Tomášem jsme se posadili do poslední řady. 

Cítila  jsem se spokojená. Odolala jsem pokušení si s Filipem

promluvit. Co kdybych se neudržela a naznačila mu, jak jsem se

zasloužila o jeho úspěch? 

Cítil by vděčnost? Sotva. Spíš by mě začal nenávidět. 

Navíc mě docela bavilo pomyšlení, že nikdo na světě nic netuší a

nikdy se nic nedozví…

O tom ví jen má dcera. Ale ta to neprozradí. Nemá kde, nemá

komu, nemá proč. 

Ale když jsem dostala pozvánku na kongres, polekala jsem se, že

se Filip přece jen něco dozvěděl. 

Co když jsem se o tom před někým zmínila? 

Jenže před kým? Přece skoro tři roky jsem se s nikým z okruhu

Filipových kolegů a známých nesetkala. Ani nemluvila. 

Jen   jednou,   asi   tak   dva   měsíce   po   návratu   z   doubnické

nemocnice, jsem zavolala Nadě. Chtěla jsem vědět, jak pokračuje

vyšetřování a co je nového ve výzkumném ústavu. 

Naďa mě odbyla, že teď nemůže mluvit a že mi později zavolá

sama. 

Nikdy nezavolala. 

Ale za několik dnů mi zavolal Jakub. 

„Jak se máš?“ zeptal se, jako by se nic nestalo. Žádná Andrea, 

žádný výlet do Doubnic, žádný můj pobyt v nemocnici. 

Přesto   se   mi   rozbušilo   srdce.   Jeho   hlas   mi   způsobil   citovou

recidivu. 

„Díky,   fajn,“   odpověděla   jsem   a   neudržela   se:   „Kde   jsi?“

Zapomněla   jsem   na   předsevzetí,   že   se   s   ním   už   nikdy   nesejdu. 

Chystala jsem se mu navrhnout, aby ke mně přišel. 

„V Praze,“ odpověděl vesele a hned pokračoval. „Poslyš, nevíš

náhodou, kdo napsal ten článek?“

„Jaký článek?“

„Likvidační.“

„Prosím?“

„Oddělal   Kronera   a   jeho   kolegu.   Prý   zpronevěřili   nebo

vytunelovali nějaké peníze, které dostali na státní zakázku. Neříkej, 

že o tom článku nevíš.“

„Opravdu nevím.“

„Aha, já jsem věděl, žes to nenapsala ty.“

„Vždyť jsem ho ani nečetla,“ bránila jsem se zmateně. 

„Tak si ho přečti. V technickém magazínu.“

Konečně mi to došlo:

„Proboha, a koho napadlo, že jsem to psala já?“

„Několik mých známých,“ prohodil. „Pak ti to řeknu. Já ti ještě

zavolám, jo?“ slíbil a zavěsil. 

Okamžitě jsem utíkala do trafiky. Ani v jedné technický magazín

neměli. Objevila jsem ho až druhý den ve vestibulu metra. 

Byla jsem článkem zděšena. Co vlastně sledoval? Zničit Filipa a

Ivana? Oddělat dva talentované vědce anebo znehodnotit výsledky

jejich práce? 

Chtěl někdo tím výpadem pohřbít další český objev? 

Nejsem žádná fanatická vlastenka, ale štve mě pokaždé, když

zahraničním majitelům patentů platíme těžké prachy za objevy a

přístroje,   které   původně   vznikly   u   nás.   Pak   si   se   slzou   v   oku

vyčítáme,   že   jsme   ty   objevy   a   vynálezy   neuznali,   nepochopili, 

nedocenili, nebyla na to vhodná doba…

Ne, to tak nesmím nechat. 

Z článku jsem udělala několik xerokopií. 

Spojila jsem se se svým bývalým studentem Trávníčkem. Přece

slíbil, že mi kdykoliv pomůže. Odnesla jsem mu xerokopii článku, v

němž jsem podtrhla několik odstavců. K článku jsem přidala svůj

posudek, vlastní svědectví a komentář. 

Několik dnů jsem trávila v knihovně. 

Listovala   jsem   v   encyklopediích   a   příručkách.   Přitom   jsem

narazila na jména umělců a spisovatelů, jejichž díla nikdo nečte, ale

jejichž   jména   si   všichni   pamatují   a   znají.   Ale   jména   vědců   a

vynálezců,   jejichž   objevy   a   vynálezy   používáme   a   slouží   nám

dodnes, skoro nikdo nezná. 

Napadlo mě, že bych o tom někdy napsala. Jenže nejsem si jista, 

že by to Engeltová ve svém technickém magazínu otiskla. 

Pustila jsem z hlavy téma budoucích článků a soustředila jsem se

na   svůj   současný   úkol.   Hledala   jsem   názvy   organizací,   výborů, 

redakcí významných časopisů a věhlasných univerzit vhodných pro

mé   tajné   cíle.   Pak   jsem   v   příslušných   telefonních   seznamech

vyhledala jejich adresy. 

Výňatky   z   článku,   svůj   věcný   posudek   a   soukromý   názor   na

tmářská   postkomunistická   média,   která   se   snaží   zničit   vědecký

pokrok,   i   texty   doprovodných   dopisů   jsem   nechala   přeložit   do

angličtiny. Padl na to můj půlroční důchod. 

Balík s anglickými překlady výňatků, mého posudku, názoru a

svědectví,   s   texty   doprovodných   dopisů   a   s   adresy   univerzit, 

vědeckých institucí a různých výborů pro vědu jsem odeslala dceři

do Švýcar. Uložila  jsem jí, aby je rozeslala  na přiložené  adresy. 

Nemusela   jsem   jí   vysvětlovat,   že   kdybych   to   poslala   z   Česka, 

materiál   by   se   pravděpodobně   ocitl   v   koši.   S   materiálem,   který

dostanou ze Švýcar, zacházejí s větší pozorností. 

Dcera   napřed   brblala,   že   jí   nechci   prozradit,   kdo   je   ten   Filip

Kroner. Ale když  jsem jí řekla, že je to můj  přítel, uklidnila  se. 

Dokonce jsem vycítila, že má z toho radost. Pochopitelně: když má

matka chlapa, nemusí se o ni starat ani se zatěžovat pravidelným

voláním a vyptáváním na zdraví. 

Přesto se dcera  trochu  obávala,  že šířit  informace  o objevech

mimo hranice státu se nesmí. 

„Vždyť   to   není   žádný   tajný   materiál,   ale   jen   článek,   navíc

pomlouvačný,“ ujistila jsem ji. Připomněla jsem jí, jak jsme se s

jejím mužem hádali kvůli přízrakům, a vysvětlila, o co mi jde. 

V duchu jsem se přesto divila, že generace mé dcery ještě dnes, v

době internetu, má z tištěného slova strach. 

Zároveň   jsem   se   pochválila,   že   materiály   nerozesílám   přes

internet, ale hezky tradičně na papíře. 

Za pár týdnů mi dcera předala zprávu: prezidentku výboru pro

vědu  Filipův  případ  popsaný  v mém   komentáři   ke článku   velmi

zaujal. 
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Dívala jsem se na Filipa, který stál u řečnického pultu. Podle

programu měl hlavní referát. 

Viděla jsem, že několikrát pohlédl k předsednickému stolu. 

„Už vím, kdo je ta šedovlasá žena,“ řekla jsem tiše. 

„Taky jsem si všiml, že se po ní Kroner pořád ohlíží,“ zašeptal

mi Tomáš do ucha. „Jako by ji žádal o svolení začít mluvit.“

Tomášova poznámka s nádechem ironie se mi nelíbila. Trochu

jsem se od něho odtáhla. 

„Je   to   prezidentka   výboru   pro   vědu,“   vysvětlila   jsem   mu   a

dodala: „V Ženevě.“

„No a?“ pousmál se Tomáš. 

Za ty tři roky, co se scházíme, neprojevil ani náznak servilnosti

tak vlastní většině našich lidí. 

Vybavilo   se   mi,   jak   jsem   doufala,   že   se   s   Filipem   setkám   u

soudu. Předvolali mě, abych svědčila. Ale soud zase odložili. 

Zato   jsem   potkala   kapitána   Vorla.   Otráveně   mi   pověděl,   že

Zounovi   obžalovanému   z   vraždy,   krádeží   a   finančních   podvodů

nemohli doručit předvolání, protože bydlí na Bahamách. Klidně si

tam   užívá   peníze   z   prodeje   nakradených   obrazů,   zámeckých

cenností a milionových úplatků za rozdávání nemovitostí. 

„A co jeho krásná mladá žena? Tam taky provozuje kosmetický

salon?“ chtěla jsem to trochu nadlehčit. 

„Myslíte Andrea Zounová?“

„Ano. Přece Nadin bratr kvůli ní údajně spáchal sebevraždu,“

připomněla jsem kapitánovi. 

„Andrea od Zouny odešla, ještě než skončilo vyšetřování,“ sdělil

bez emocí. 

„Nechtěla být manželkou vraha?“ K neznámé dívce jsem pocítila

něco jako úctu. 

„Nevím. Prý si našla někoho jiného,“ pokrčil rameny. Najednou

se mi svěřil: „Nejhorší je, že tady všichni Zounu obdivují, jak je

schopný.“

„Všichni snad ne,“ protestovala jsem. 

„Tak většina,“ upřesnil. 

To bylo naposledy, kdy jsem viděla kapitána Vorla. K soudu ani

na policii mě už nikdy nevolali. 

Ale ještě pečlivěji jsem začala sledovat zprávy na internetu. 

Zjistila jsem, že Filip pracuje v Ženevě. 

Z   krátkých   zpráv   v   novinách   jsem   se   dozvěděla,   že   několik

amerických   univerzit,   které   už   léta   zkoumají   jevy   spojené   s

biozářením a fotodermatózou, chtějí s ústavem navázat spolupráci. 

Měla   jsem   z   toho   radost.   Spolupráce   se   zaoceánskými

univerzitami, i s těmi, v nichž se výuka jen okrajově přidružuje ke

sportu, se u nás bere velmi vážně. 

V nedělní příloze se objevila i velká reportáž o našich vědeckých

úspěších.   Jako   příklad   se   uváděl   Kroner-Stachův   přístroj,   který

vyvinul tým našich vědců. 

Citovali ředitele výzkumného ústavu, který vykládal, jak výzkum

podporoval   a   nelitoval   prostředky,   aby   autoři   toho   unikátního

přístroje mohli  v klidu pracovat.  Díky vědeckým  výsledkům  byl

ústav zvolen jako mezinárodní centrum pro biofyzikální výzkum. 

A podle ředitele ústavu bylo naprosto přirozené, že v Praze bude

uspořádán mezinárodní fyzikální kongres. 

V   novinách   se   objevovaly   fotografie   ženy,   která   měla   šedivé

vlasy až na ramena a energickou tvář. Na jednom snímku vedle ní

stál   Filip.   Plaše   se   usmíval   na   nějaké   lidi.   Blahopřáli   mu   k

vyznamenání…

Teprve   pak   jsem   se   rozhodla   zjistit,   kdo   před   třemi   lety   ten

osudný článek napsal. 

Od Trávnička jsem se dozvěděla, že to byla Irena. 

Renatu   překvapilo,   že   jsem   si   najednou   vzpomněla   na   její

kamarádku. 

„Irena se s Jakubem už dávno nestýká,“ ujistila mě. Myslela, že

pořád ještě žárlím. „Teď má…“

Přerušila jsem ji:

„Já vím.“

„Ty víš, že má nějakého milionáře a žije na Bahamách?“ divila

se. 

„Kde že žije?“

„Takže nevíš,“ zatvářila se spokojeně. „Sbalila strašně bohatého

chlapa. Zouna se jmenuje.“

„Ale jestli je to ten Zouna…“

„Ty ho znáš?“ ptala se dychtivě. „Osobně?“

„Tak   trochu.   Viděla   jsem   ho…   Vlastně   to   nebyl   on,   ale…“

zarazila jsem se. Přece jí nebudu vykládat o tom, že jsem zahlédla

jeho   přízrak.   Uzavřela   jsem   jinak:   „…ale   na   Bahamy   Ireně

nezavolám.“

„Já vím. Je to moc drahý,“ uznala. 

Neudržela jsem se a poslala jsem Jakubovi textovku:

 jak se ti ty tri roky dari?  vis, ze nase spolecna znama je na

 bahamech? zdravim z prahy, ida. 

Následovala okamžitá odpověď:

 dobre, a tobe? o nasi zname vim, protoze treti rok ziju s andreou. 

 zdravim z vidne, jakub. 
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Seděla jsem vedle Tomáše a sledovala, s jakou pozorností a se

skoro   nábožnou   úctou   účastníci   konference   poslouchají   Filipův

referát. 
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